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 ЭЛЬВИРЬ, 


СОЧИНЕНИЕ 
СТАРШАГО АРНОДА, 


И 
ЗЕНОТЕМИСЪ 


_ПРИКЛЮЧЕНЕ МАРСЕЛЬСКОЕ 


СОЧИНЕНТЕ ай 
але АРНОДА, 
перевел Ъ 
СЪ ФРАНЦУССКАГО 
т ОА МОСКОВСКАГО 1 
УНИВЕРСИТЕТА 
БАККАЛАВЬЬ 
ЕРМИЛЬ КОСТРОВЗ, 
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ВЪ МОСКВВ,. 
ВЪ Универсишелской 'Тиногрифии 177% 508» 
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Унинперситета. Госпо9б Кураторопб, я читалб Поему 
Эльвирь и Зеношемиса приключене Марсельское, и не 
зашелб п нихб ничего протипнаго настапленю, ван- 
ному мн5 о разсматрипанзи печатаемыхь пб Уни- 
перситетской, Типографи книгб; почему оные. ко 
уаопольстию Лювителей` и напечатаны Быть мо- 
гутБ. Коллежсюй Соифтникб, Краснорёшя Профес- 
сорь и Ценсорь печатаемыхф пб Униперситетской 
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АНТОНБ БАРСОВУЪ, 
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ПОЕМА. 
ЭЛЬВИРЬ, 


И полневз божесшвомЪ , чшо грудь огнёмЪ снФдаеш,. 
— Чию счастье для меня и зло уготовляешЬ, = 
И чшилЬ которо я ошЪ самыхЪ ныжныхЬ лЪшЪ , 
Кошоро вЪ хладный гробЬ ко мнЪ еше придешЪ „ 
ЧтобЪ грудь мн оживить, и пламень влишь вЪ составы: . 
Исполненр я любви, ушЪхЪ ея, забавы , 
Дерзаю возвесшись я на крилахБ ея, 
И устремить полешЪ во мрачные края, 
ИзЗЪЬ шмы забвеня, изЪ мрака вфчно спящихЪ 
ЧтобЪ шфни двухЪ извлечь любовниковЪ стеняшихЬ у 
И внесть ихЪ имена во свой плачевный сшихЪ , 
На слабосшь не смошря и робосшь силЪ моихЬ 
Сульбу ихБ жалосшиу провозгласищь всёмФсшно» 
'Ю чпимо божество мной шайно и нелестно › 
Кошораго вошше изображалЪ черщы; = 
Пефизы вЪ нмени и лесшной красашы: (а). 
О шы, чей зракЪ всегда мой духЪ собой илЗнлель + 
И чрезЪ кого любовь кЪ себЪ меня, склоняешЪ , 
И новую сшрфлу стремишБ во грудь мою}. 
© мы, за коего я далЪ бы жизнь свою, 
|: д 3 


м 


'{2) Г. АрнодЪ начааЪ писать сто поему булучи во Франуи, 
видно, что подЪ именемЪ Цефизы разумфетЪ он славную 
вого времени красалицу, и можешь бышь 99 дюбозиь Ку 


_Еезыфнный дарЬ небессЬ , для веЪХЬ благополучный 


`И скорбь, кошорая всегда его смягчает , 


’ЗдЪсь требую швоихЬ я прелестей , искуства, 


4 


Чин св иль ое н СЪ небомЪ. не разлучный 
КогдабЪ изЪ подЪ моихЪ сшопЪ некшарЪ исшекалЪ, 

И вЪ ликЪ я себя безсмертныхЬ созерцалЪ ; 

Я цЪфлью всБхЬ ушЪхЬ , единсшвеннымЪ богатсшвомь 
Парями ‚ божесшвомЪ , и всЪмЪ, что льстишЪ о омЪ, 
Я чшилЪ бы красошы возлюбленной моей! 

Прими си стихи; шо плодЪ швоихЪ очей! 

То голосВ нЫжносши, вЬ нихБ нфжности духЪ зришся 
ЧрезЬ нихЬ твой старасшный огнь и вЗрносшь укрёпитсл. 
Сей гласЪ в? сшенантяхЬ сладчайши чувсшва льешЬЪ › 
ЧрезЪ мрачную печаль пряшнЪфй мюнЪ даешЪ, 


ЛюбезнЪе чрезь шо насЪ нфжишЪ ‚ услаждаешЬЪ. 

Й мы, кошорую по всюду жершвой чшу , 
Но выше только чтя Цефизы красоту, 
Й Феба, кЪ коему по ней вЪ сшихахЪ взываю, 
Онь сшихЪ вЪ усша мешЪ исполиенЪ имЪ пылмаю , 
ТошЪ сшихЪ, чшо вЪ ПафосЪ похвалЪ вфнецЪ мн$ сплелЪ, 
Любовь! спусшись ко мн сБ небесныхЪ свфшлыхЪ шЬль 


Пряшной нфжносши, и жалосшнаго чувсшва * 

Спусшись и омочи перо вЪ твоихЪ слезахЪ: 
Хочу имЪ начерташь вЪ помомственныхЪЬ серхнахЪ, 
Несчастны случаи и жизнь чешы любезной, | 
Да вфчно чтушЪ вЪ ум пошомки рокЪ и слезной , 
ЧтобЪ изЪ НефизиныхЪ плЪняющихЪ очей 

Лилися шоки слезБ на зракЪ каршины сей! 

Ты можешь изЪяснишь Одна сихБ слезЪ ошрады 


`Дюбовь! се мзда, иной не требую награды. 


Побфлоносный ЛузЬ, что крфпостйю силЪ (Ъ) 
О Португальцы! васЪ воздвигЪ и ушвердилЬ 
уже 


тим тет етич 


(Ъ) Лузитшантя названйе свое получила отЪ Луза, думаюш?Ъ, что 
былдЪ онЪ спушникЪ БахусозЪ, и по многихЪ завоевамяхЪ 
остановился ВЪ онружносшяхЪ Дуеры и Гвадлано , гдз и 
умеръЪ. 


`Ужё ошЪ высоты зритЪ АргонавтовЪ’ новыхЪ 

ЗришЪ храбрыхЬ чадЪ своихЪ на подвиги гошовыхь } 
ЫмЪ вождь былЪ всфмЬ его священная душа, 

На ихБ блисшашельныхЪ знаменахЪ возлежа $ 
Стремялсея кЪ кораблямЪ всЪ бодростью пылая , 
Сердца и быстрый взор на влагу устремляя , 
ЖелаюшЪ пре лет? ить лазоревы моря; 

Герой тушЪ восплескалЪ весь радостью горя 

Внимая смфлыхФ чадЪ сЪ ‘досадой вотющнхЬ , 

И вопль свой облаковЪ вЪ презыспренносшь несущих 
Что ихЪ желангя и бодросши ихЪ силЪ, 
Презришельный покой стремленье пошушилЪ , 

И чтобЪ НептунЪ отверзЪ пространство нЪдрЪ надменныхЪ, 
Для мышцей ихЬ давно вЬ бездЪйсшвЪ заключенныхЪ , 
И чиобЪ ихЬ кораблей стремлене и 6ЪтЪ, 

ПренесЪ своей рукой на дальный , чюждый., бреть , 
ГлЪ слава, чшо стшези шерновыя смяглаето , 

Держа вБ десницЪ пальмЪ кЪ себЪ ихь ожидает 
ЧиобЪ лавромЪ их вфнчашь, шрудамЪ являя честь, 
И выше смершнаго` ихЬ подвиги вознесть , 

Они хошяшБ прошечь сшихий пространсиво влажныхь 
Сокрышый путь ошкрышь полешомЪ крилБ ошважныхЬ 
До сшранЪ ‚ раждаясь гдЪ прекрасный вождь планешЪ 
ОшЪ колесницы бле.”Ъ вЬ подсолнечну мешЪ. 

Уже корма была ко брегу обрашениа, 
РазличемЪ ивЪшовЪ и вБшьвми украшенна, 
ОшЪ$зду скораго скрывала грозный ‚, страхь ; 

Летая вЪ возлухЪ по власти вЪтровЪ Флагь 
ИзображалЪ ивфмы на высошБ прозрачной. 

Со ложа нфжнаго гаФ предсБдишЪ дух брачной, 
Й ошЪ обЪяпия слезяща естества , 

Презрфвши вонль кровй, не зря на плачь родства , 
ПрошивЪ любви прошивЪ ея заразЬ стенящихЬ , 
ИзЪ нФадрьЬ отечества печальныхЪ и скорбящих , 
Ты слава извлекла наперсшниковЪ швоихЪ, 

Но не безБ жалосши и не безЪ слезЪ о нихЪ! 
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Но не было еще Младаго вЪ немЪ Героя, 


2,5 


О храбрый Гама! шы вождемЪ былЪ сихЪ ГероевЪ, 
БезстрантемЬ вой видЪ блистая вЪ сонм$ сшроевЪ , 
БезЪ шшщешной пышности преяшенЪ бьлЪ сераизмь , 

И высоту швоей души являлБ очамЪ ; 

ТаковЪ былЪ сильный сынЪ, АН и Зезеса , 

'"ТакЪ древнйй лубЪ стоя среди высбка гта 

Надменной облаковЪ касается главой, 

ТушЪ прошчи шшешно верхЪ древа подБемлюшЪ свой, 
ОнЬ горду зависть ихЪ собой уничпожаешЪ , . 
И тшЪнгю своей онЪ всЪхБ просняетЪ. 
Но чтобЪ воззрЬиь на сей ГеройскихЬ дупЪ соборз, | 
Заря румяный свой скорВй открыла взорВ, У} 
У=6 отверзлися враша злашаго Феба ; 

И колесницы бЪЕБ являлся с краю неба; 
ЗЪ водахЪЬ краснящихся багряностью огней, 
"ТамЪ преломлялся блескЪ безчисленныхЪ лучей ; [ 
2» ельньемЪ хвалБ дыша и славою пылая 

Что льстишБ, влечешЪ его препяшсетвя не зная, 
Воздвигшись вкупф весь сей страшный полхЪ врагу 
СлЪАЪ шяжкихЬ стшопЬ своихЪ осшавилЪ на брегу, и 


Что первый сладостью наскучивши покоя , 

БылЪ долженЪ полешфть чрёзЪ верхЪ пучинныхЪ гот; 
ВсБ вопяшЪ ‚ гдЪ РамирЬ ‚, по всюду мешутЪ взорь, 
Его медлешемЪ вЪ досадБ укоряютЪ ; 

ЗМнишЪ самЪ онЪ, чшо его вЬ шомЪ волны обвиняютЪ ; 
ПриходишЪ на конецЪ, но коль в немЪ сптранёяЪ видЪ, 
О 60ги! СынЪ ли здесь вамЪ ЛузовЬ предспюишЬ ? 

СБ печали мрачныя лице его увяло , 
Но было и шогда любви оно зерцало, 

м и воздыхалЪ судьбой своей Гоним. 

’Сшопами шихими был вЪ пристани нарах, 

ЖЪ ней всякая влекла минуша не возврашно: 

Вс видЪли, что богЬ, сильнфйили богЪ стокрашно, 
Увы! Колюраго не побФдима власть! 

и: вЪ немЪ возженну кЪ славЪ страсть › 


Его 


< 


Его усимя безсильны разрушает , 

Прошив5 хошБня ко брегу прилБпляетЪ, 
ВаскесЪ! вЪшалЬ РамирЬ в обЪяпияхВ его.» 

ЗВаскесЬ, что силою разсуака, своего , 

Ко должности мой духЪ и стопы ободряешь 
Погасший кБ слав огнь и бодрость воспаляешЪ , 
ВаскесЬ! не вЪ силахЪ я разсшашься сЪ сей страной: . 
З&Ъсь нфжная Эльвирь богошворима мной, 

Едина грозна смершь меня расшоргнешЬ сЪ нею, 

Я 5 прахЪЬ преобрашенЬ кЪ ней‘ жаромЪ вспламенЪю , 
Ты сжалься надо мной оплачь мою любавь 

Мои мученшя и жгому ею кровь , 

Я скрыть не вЪ силахЬ слезЪ , шы самЬ тому свидЪшель 
И пусть винишЪ швоя меня вЪ шомБ добродшель , 
и: я самЪ себЪ извфсшенЪ, признаюсь, 

СтыдЪ собственный я зрю, но я кЪ нему стремлюсь 
Скажи, что чрезЪ сле я под^Ъ, я слабЪ, ужасенЪ; 
Мой разумЪ вЪ шомЪ сЪ тобой, мой разумЪ вЪ шомЪ согла- 
Я чувствую его всВ силы, гласЪ, совфшЬ; (сенЪ, 
Моя рука меня разишЬ , терзаешБ , рвет , 

Я самЪ прошив$ себя киплю ‚ ожесточаюсь: 

Но словом я шебЪ единымЪ изБясняюсь ; 

ЛЮБЛЮ; сим словомЪ все сказалЪ шебЪ РамиуЪ. ... 
Но что: я зрю? мое блаженство , радость. мирЬ 
Преграду зЪчную вЪ очахЪ швоихЬ находишЪ ... 

Ахь! пошечемЪ , куда насЬ славы громЪ предводитЪ , 
ТечемЪ , и нь гдЪ край свой кончишЬ сви. ® , 
Куда ея шруба и жарь меня зовешь , 

ДерзнемБ на жертву ей принесть чист вЪрность : 
Любовь супружную ‚ ея красу и ревность , 

Явимся рыцарьми , прервемЪ, любви союзЪ, 

НесемЪ сБ собой вЪ моря печаль и шяжесшь уз, 
СпфшимЪ пряшь вФненЪ побфды быстротечной ; 

Да нашимЪ рашникамЪ примЪрЬ я буду вфчной ... 

Но ахЪ, ВаскесЪ! хошя ту жалость мнЪ просири 

‚ Моей супруги похь слезЪ и. шы ити» 
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ВБшай стократно ей, что славой зЪ пушь ведома, 

Душа моя была кЪ стопамЪ ея влекома 

Коль Парки злосшь моикЪ дней слабу нить прерветЪ, 

Тогда кВ ней шРнь моя сшеня возотиеть , 

ВЪ ея обЪяпияхЬ драгихЪ. почишь желая. 

ВЬшай стокрашно ей, мой плачь изображая - 

Чшо ‘я всфхЪ паче дней ея красой горя, 

Чудяст ея душ, спремлюся на моря, ., е 

Увы! Эльвирь! вЪ си плачевныя минуты , 

Эльвирь! ты спишь, а швой, твой обожашель лютый , 

ОнЪ смершно острие вЪ швою гошовитЪ грудь! 

ОнЪ ошЪ шебя сокрылЪ пагубоносный путь; 

Ошверзеть очи шы!... Увы! коль видЪ несносный! . 

БаскебЪ! мою любовь, мои мученья злостны , 

ИзобразишЬ ли шы ? АхЪ можешЬ ли душа, 

Жить день жишь мЬсячЬ , годЪ, Эльвирой не дыша 

ЗефиромЪ , что ее питаешЪ ‚ не питаться ,. 

Й можешь бышь, о рокЬ!..сЪ ней вфчно невидапться, 

МнЪ смерть то нанесеть. Но... долгБ исполню свой» 
ОнЪ рекЪ. и мужесшва обЪятый быстротой , 

На корабли шечешЪ легчайшими стопами, 

Но кр брегу устремленЪ и сердцем и о‘ами , 

Не вЪ силахЪ ошЪ сего предмеша ихЬ ошвлечь. 

Постой жестокий муж! кЪ чему толь быстро шечь, 

ГласЪ вопит издали рыданьемЪ прерываемь , 

СимЪ воплемЪ сшрой мужей былЪ пронутЪ удивляемЪ, 

СеГлца всЪХЬ кЪ жаломпи любовь сама влечет $ 

ВсЪ зряшЪ, что красоша п^лФняюща шечешЪ, 

Стеняша, плачуща, б^Фдна, вБ шоскЪ смущенна , 

И новой прелестью  чрезБ горесть украшенна. 

ЧрезЪ слезы множились ея очей красы, 

Какр роза вЪ утренни весеннйе часы , 

Что влажнымЪ бисеромЪ Аврора окропляеть › 

ЭльвиринЪ во слезахЪ румянецЪ такф играешЬ. 

БЬлЪИлие власы рассфясь на плезахЪ , 

ПокровЪ едва, едва висяный на грудяхЪь 


Ея 


Ея пряшности прикрасЪ всхЬ’ обнаженны 3 
Иснусшво всЗхЪ плФняшь, сей ударЪ неоцфненный , 
Ея ошчаянье, смушенье, плачь и крикЪ 
Все предсшазляло вЬ ней свяшой природы ликБ, 
Когда она изшла изЪ рукЪ шворца небесна › 
БезЪ украшения сама собой прелесшна . 
ТаковЪ искусною водима кисшь рукой 
ИзображаешЪ намЪ, Юнона образЪ швой, 
Когла разшоргнув5 ты Морфеевы оковы, 
По снЪ своемЪ вЪ себф красы являешь новы! 
ТакЪ обачюша Армида взоры всфхЬ. 
Дабы РенальдЬ, шебя во власшь своихЬ ух, | 
ПлФнить и уязвишь чувствительнЪй сирЪФлами, 
Имя при себБ любовь и грусть вождями. 
СЪ шобой прошаяся вЪ часы разлуки злой, . 
ВсЪ ласки, прелесши ошкрыла предЪ тобой 

Ся краса, чЪМЬ насБ миляй всегда плФняеш , 
КФ своиуЪ обЪяпиямЪ младенна прижимаетЪ , 
Кой ‹Б воплемЪ длань просшря вЪ невинносши своей, 
Казалось шребовалЪ родишеля сЪ морей. 
Венера шо была держаша Купидона: 
Тогда ужё сифсненЬ всей шягоспию стшона, 
О небо! возопилЪ, что зрю я, зрю Эльвирь у 
Едза сли слова едва изрекЪ Рамирь. 
Кошораго, стопы скрЗиляла бодросшь друга} 
То я, ошвфтешвуетЪ , шо я, твоя супруга, 
Твоя любезная. чшо ‘умирая зрЪшь 
Пришла тебя, пришла лобзать и умерешь. 
АхЪ какЪ! во мзду любви и за толик пламень, 


ВозмогЬ шы бышь ко мн невфренЪ, шверлЪ какЪ камень, 


Оставить здфсь меня, бЪжашь моихЪ заразЪ. .., 

Ты сердие мн пронзилЬ, увы вр шошБ самый часЪь 
КахЪ я вЪ обЪяпияхЪ обманчивыхЪ Морфея, 

Люблю шебя, шебЪ вЪшала, пламен$я ; 

Всегда нося вЪ груди любезный образЪ швой. 

Какой же славы блескЪ, блескЪ пицешной и пустой, 


д НадЪ 


зо 


НадЪ н-жностьми любви премлетшЪ лаврЪ надменный? 
Кшо побфдишЪ любовь, любовь залогЬ священный? 
Все вЪ ней пряшно. милЪЬ и слезный шокЪ ея, 

И безБ сомнфн!я ‘увфрена вЪ томЪ я; 

А шы, призракомЪ шы, мечшою восхищаясь, 

Но чшо я говорю! за смершью шы гоняясь, 
Сшремишся ошЪ меня имФя тигровЪ духЬ, 

КЬ рыданью рождшихБ шя неё просширая слухЬ, 
Вонзая имЪ во грудь кинжалы смершоносны , 

Узы! убйцею имЪ будешь сынЪ ихЪ злостный ! 
По сихЪ ужё, по сихЪ священных именахЪ , 
Напомнюль о себЪ я при швоихЬ очахЪ, 

Коль прелести мои, всЪ клямвы,; огнь безмфрной, 
Изчезли во швоей душЪ, душБ невфрной? 

Еше прекрасный нашЪ изфшЪ брачный не увялЪ, 

И льсшивый шошЪ союзЪ себя не, разорвалЪ, 
КошорымЪ жребй нашЪ и нЬжномпь восхищенна › 

И самая лута должна бышь сопряженна. 

Но шы мой презри вопль, печали горьк плод, 
Незри увядший цвфиЪ, чрезЪ грусшь моихБ красошЪ 
Оставь да жизнь моя изчезнетЬ средь смущенй , 

Да снидешЬ духЪ во мракЬ ошЪ слезЬ и огорчентй, 
И ошЪ швонхЪ швоя супруга стрфлЪ умрешЪ, 

Коль и ко мнЪ вр шебЪ ни мало нЬиЪ. 
Гряди, я ошЬ любви, любви я вчной, твердой, 
Даю шебф еще. супрутЪ немилосердой! 

Усердий, пламени, даю послЪднйй знакЪ. ... 

АЗЪ не взирай на сей, на сей шоль страшный зракЪ $ 
Смушаюсь швоего я паче злосшью рока, 

Будь жалостливЪ иЪ себЪ! зри коль судьба жесшбка!' 
КЪ себЪ, что миф сшократЪ миляй себя с0б0й, 
Куда шебя влечешЬ сей славы звукЪ пусшой, 
Что льсшивою швой взорь завЪсою покрыка? 
Сей огнь, кетораго шебя объемлешь сила, 

ВЬ какЁя вёрварски МФсша СЪ с0бой влечешь? 
О коль великихЪ золЬ оковы понесешь! 


а ИЯ 


Внем- 


Рнемли шумяш1я вЪ прошивоборств$ волны 

Зри шучи бурныя, свирфисшва мрака полны, 

Которы адский духЪ выносишЪ на крилахЬ. 

Зри мольи, ПерунЪ несомый вБ небесахЪ, 

Зри камни, вЪшры, мЪль, чудовищЪ страшных? роды, 

И бЪасшвй шысяши непоспоянны воды, 

Се бездна предЪ тобой! се. гибель вЬ ней твоя! 

Умрешь ... Но ежели каршины видЪ сея, 

И жизнь швоя шебя ни мало неё смушаетЬ, 

Ужёль шебя и сей младенецЪ не смягчаетЪ, 

Иль можешь вЪ пеленахЬ его ты ‘умертвить? 

Он началЪ для шебя слезЪ первыхЪ шоки лить. 

И первымЪ, да надЪ нимЪ смягчишся, воплемЪ, проситЪ, 

‚АхЬ должноль, да швоя нечувственность приносишВ 

Его невинну жизнь кровавой славЪ вЪ дарЪ! 

Лишимся озЪ меня! и сей гошовЬ ударь! 

При чьих лучахЪ его дней юныхЬ ивЪшЬ созрфешь , 

Какой ушшителв вЪ обЪяпияхЬ согрЪешь, 

Его младёнчество » и слезный шокЪ отрешь? 

Увы! онБ жершвою несчастною умретЪ , 

Безумной гордости и ярости возженной‘.. 

Яви хошь жалость ту супругЪ окамененной , 

Не мелли смерьытию ‚, взнеси ударЪ ея 

ЧрезЪ плачь мой просишЪ сам онЪ милосши сея 

Ты ужась весь его судьбы пагубоносной 

Просшри $ разторгии шы его сЪ сей жизнью злостной, 

СЪ симЪ даромЪ, чшо ему кЪ нешастью данЪ побой, 

И ‹Б жалосши разя во мн шы образЪ свой 

‚ ЧрезЬ смерть соедини шы сБсыномЪ мащь стенящихБ, 

И торжесшвуй пошомЪ` шы на волнахЬ шумяших?, 

Терои! её вашЪ духЪ., и свойственный вашЪ знакЪ! 

Рекла Эльвирь ‚ рекла и пала вЪ смершный мракЪ», 
ТрепещушЪ 3$ ея погибели страшася, 

Но чтобы кЪ ней лешфть любовью воспаляся. 

СшокрашЪ лобзаючи ей душу возврашише }] , 

И паче прочихЪ дней ее боготворишь › 


Привесть вЪ движенте погасшихЪ чувствй жилы , 
Разсудка возврашить ей власть, совфиЪ и силы , 
Весь огнь н сладкй ядЪ любви вБ себя прёлщь, 
Ее перзающей сшрфлой себя пронзать, 
_И словомЪ ‚ обновить сЪ своей красЪ Эльвиру, 
Мивуты стоило единыя рамиру. _ 

ТушЪ слава сЪ чеспию скрежеща м ярябь; 
И СЪ гордой сей чешой ВаскесЪ соединясь 
ПрошивЪ заразЪ любви Егиду поставляешЪ , 
Среди ихЪ мужесшво сФая не усыпаешЪ. 
Во шше ихЪ ошЪ себя РамирЬ женешЪ ‚ бЪжишБ ,. 
БЪжишЪ, назадЪ шечешЪ, смущенье вЪ слФлЬ спфшишЪ: 
ТакЪ левЪ Нумидскими сшрФлами уязвленный, 
СвирфиешвуешЪ , ревешЪ , скрежешетЪ разЪяренный, 
И смерть свою за нимЪ гоняшгуюся вЪ слЪА4Ъ, 
Ногь быстрошой своихЬ во мракЪ лЪсовЬ несетЪ. 
РамирЬ слезишЪ , РамирЬ смущается и сшонеть , 
Душа его вЪ волнах сшрастей и ОО, 
Коль сшрашно зр5лише и коль УИ бой! 
То зришБ РамирЬ любовь со всей ея красой, 
То славы передЪ нимЪ вс$ пышности блистаютЪ. 
Так вфшры сБелинясь надменный кедрЬ срахаюшЪ , 
ТакЪ бури поншЪ мяшушЪ всей наглостью стремясь. 
Душа Рамирова сирЪлЬ шучею язъвясьв, 
СлабъешЪ , движешся ударами стФсненна ; 
Но слабостью любовь своею обольютенна , 
Со воплемЪ , чувсшва всЪ преобрашая вЪ лелЪ, 
Колеблешся ‚, бфжишЪ , при славЪ лаврЪ побЪаЪ, 
Да будешЬ шакЪ судьбЪ и небесамЪ прятно! 
Коль дух швой вЬ люшосши и сердце не преврашно , 
Теки шы славы вЬ путь ведомЪ ея рукой, 
Но я неё разлучуев., рекла’Эльвирь, с шобой , 
Усимя любви, что лухЬ мой усшремляетЪ, 
Твоя нечувсшвенносшь и чесшь не превышаетЪ , 
БезЪ ужаса любовь чрезЬ море прелешить , 
И свЪша до краевЬ во сл5дЪ швой посиЪшишЪ , 


тэ 


На ярость водЪ, на мфль. на бури, камни. волны 
На все прострешщЪ › на все спокойсшва очи полны, 
Все кр5постью своей шечешЪ попрашь, сошершь . 
БезЬ робосши она и саму всшрфшишЪФ смершщь ; 

Но шолькобЪ я шебя вЪ обЪяпияхЬ им>ла, 

И вЪ грудь швою душа любёзной прелеш$ла! 
Познаешь, сколь моя сильна кБ шебЪ любовь, 

Все, чо шебя смремишБ , возжгло мой духЪ и кровь; 
КакЪ шы, я мужествомЪ безстрашнымЪ пламеню, 
Й сердце лишь одно я женское имЪю, 

Чико не преспанешЪ вЪ вЗкЪ шебя любишь горя; 
СифшимЪ и полешимЪ на бурныя моря; 

ВаруЕЬ дЪломЪ рЪчь свою, иеполнила, свершила, 
Дишя ЗЪ рукахЪ держа на корабли вскочила; 

ТушЪ бодросши ея чудясь недвижный брег, 
Вошше хошмВлЪ слержашь ея поспЪшный 6ЪгЬ; 
ВенеринЪ сынЪ влекомЪ праяшностьми, красами 

°Стеня за ней леший вооружен сшр$лами. 
Любовники! куда влечешЪ слфпой васЬ духЪ? 

АхЪ естьлибЪ знали вы,... Тогда носился слухЪ, 

О Нимфы! прелесшьми красящи ТагЪ прозрачный, 

Что будущей судьбы проникнувБ облакЪ мрачный, 
Предчувсшво черное вЪ печальный сей ошЪЪздЪ, 
Всшупя вЬ прохладну шФнь прРящныхЪ вашихЬ мФетБ,. 
И скрывшись во пвшы, и вБ мягки дола правы , 
Смушило ваш покой, невинныя забавы , 

ЯвивЪ мечшаня плачевны очесамЪ. 


Ужё 9ешида знакЪ со власшью давЪ волнамЪ, 
’ Открыла глубину кормамЪ кипящимЪ пфной; 
БылЪ воздухБ оживленЪ сЪ прияшной сей премЗной , 
Устамн нфжноми зефирЬ его лобзалЪ ; 

ТВ сшвны, чшо УлиссЬ премудрый основал, (с); 


Скры- 


(с) УтиерждаюмТ, что городЪ ЛиссабонЪ основамЪ УдиссомЪ, 


`Хошь на минуту был ошЪ мужа ошвлеченЪ ,. 
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Скрываясь ош очей, являлись удаленны. 

Ужё швой верьхБ, о ЦиншЪ, до облакЪ вонесенный, (4) 

На кой шоль крошко зришБ Дтана сЪ высошы , 

Которой нЬжна мать любзи и красоты 

Пряшносшьми древе и шфнию внчаешЪ , 

Ужё сей верхЪ пловзевЪ предЪ взоромБ изчезаешЬ. 

ТакЪ облако ‚ паровЪ носяшихся дишя 
Своею легкостью по воздуху лешя, | 
ВЪЬ немЪ рассыпаешся и гибнетБ иепримфшно , 
И наглы вФиры прах его несущЪ всесвЪшно . 
О Лузишан:я { красы полей швоихВ, 
Изчезли наконець ошЪ виду чадЪ своихЬ, 

Ужё ихБ взорБ вопище кБ ошечесшву стремился, 
И красные брега Мондёги видЪфть пипился, 
Предавшися любви Эльвирь ‚ Эльвирь одна 
Пылала ей сальнфй всегда упоена, и 
И мысль ея однимЪ симЪ чувсшыемЪ плФнялась. 
Нелестаны ей брега, ошЪ коихЪ ошлучалась, | 

Она вЪ своей душЪ носила цлый свфшЬ, 

Всего дражайши ей любви ея предмешЪ. 

ЛюбовникЪ ' предЪ ея всегда былЪ зримЪ сшопами у 

Ее богошворя и сердцемЪ и усшами. 

СоюзЪ, чшо шайною ихЪ душу сопрягалЪ , 

Ззаимны взоры ихЬ и сердце насыщалЪ; 

ИхЬ мШЪ ошЪ нашего совеБмЪ ошмЗиный м!ра 

БылБ вЪ нихЬ, вЪ сердцахЬ онБ былЬ Эльвиры и Рамира. 
Когда ЭльвиринБ взорЬ всей страстью воспаленЪ, 


То было для шого, чшобЪ зрфть его обрашно, 
Внимашь ему, лобзать вЪ обЪяпияхЪ стокрашно » 
И сладк! ‘огнь излишь пылаюшей крови, | 
Безц$иный ‘оный дарЪ невинныя любви. 


Ни- 


(4) Гора ЦинтЪ окруженная рощами» и на которой эЪ древнтя . 
времена быхЪ храмЪ посвященный Диан®; получида свое На» 
рае сшЪ города Цинша близЪ её стояцузго. 


ИнкакВ Эльвирь ему всёчасво повшоряеть , 


`СЪ слезами ‚ кои огнь любовный изшочаешь , 


И коими всегда пишаешся , горищЪ, 
НикакЪ ‚ не можешь духЪ всей нЬжности излить , 


| редеаВин сколь шебя люблю и обожаю; 


Сама любовь меня живишФ , я ей пылаю: 

СтокрашЪ могу, стокрашЪ › я жизнь свою прервашь, 

ЧЪмЪ сшрасшь шебЪ свою ивфрносшь описать. 

Я чувствую себя и сердце вЪ шомЪ надежно ›. 

Что я шебя любишь до смерти буду нЪжно. 

Огня сего, чшо мнЪ и быпие даешЪ , 

Теченье быстрое смерть. грозна не прерван 

Та грудь, которою единЪ швой взорЬ владеть › 

Й чшо гобой горишЪ ‚ вЬ любви не ослабЪещь › 

Тебя богошворю ‚ шобой однимЪ дыша. 

СЪ швоей сопряжена всегда моя душа, 

Во свЪитЬ одного шебя я зрю , срЬшаю, 

МнЪ вождь одинЪ РамирЬ., я имЬ однимЪ пылаю , 

Твое дыхан!е меня живошворишЪ , 

Все зрю вЪ шебЪ, шебя и богомЪ духЪ мой чшитЪ. 
ВЪ отв ав Ой любви чшо рекЪ Рамирь безсильный ? 

Ни что; и мотЪ ли онЪ сыскашь слов шок обильный ? 

МолчалЬ...но сердцемЪ онЪ горЪлЪ и воздыхалЬ , 

СлЪды Эльвирины СЪ восторгомЪ лобызалЪ , 

Во грудь ея свою онБ душу преселяя 

И прелести ея очами пожирая , 

ОнЪ. обожалЪ ее, источникЪ слезЬ мя, 

ОнЪ умиралЪ’ стокрашЪ вЪ обЪяпияхЪо ея. 

Когда спускался Фебь ошЪ насЪ вЪ пучинны воды › 

Да лучь свой измешЬ но нрошче народы ; 

Иль свЪшоносцу вЪ слЪФдЬ осшавя кладный поншь, 

На гордый свой престолЪ ‚› всходилЪ на горизоншЪ; 

Всегда онЪ видФлЪ сихБ любовниковЪЬ согланыхЪ, ^ 

Любовью дышущихЬ ‘и нфжности подвласшныхь . 

Восторга ихБ вина прелесшно божество, 

Влляло - весь свой огнь вЪ ихЬ нЪжно существо, 


Когаз 


тб иимит, 


Когла ихЪ разговорь кЪ шой вещи уклонялся, 

ВЪ который сладк!й огнь любви не заключался; 

Немедленно Эльзирь сшаралась по пресФчь,. 

СказавЪ, мы обрашимЪ ко страсти нашей рЬчь › 

Да будешЬ намЪ любовь цФль нашихЬ разсужаен!". 
Так$ шасшлива я чеша безЪ всЪхЪ сомнЪнай , 

ЧтобЪ зависть раздражить, и люшый злобы нравЪ , 

ТакЪ сынала пвшы, ушфхЪ, ошрадЪ, забазЬ , 

На за хЪ сшезяхЪ, гд® сшрахЪ сЬ печалью сЪединились , 
Ужё близЪ оныхЪ сшранЪ пловцы с!и стремились, 

ГаЪ солнца пламенемЪ живущихЪ видЬ чернЗлЬ, 

Чрез поясЬ огненный ужё корабль леш?АЪ , 

И знойной Африки бреговЪ уже касались, 

ГдЪ 3ЗвЪзды новыя имЪ вЬ небесахЬ язлялись , 

И предводили бЪФгЬ сихЬ слЬпыхЪ кораблей; 

Ужё обманчизЬ блескЪ КаллистиныхЬ лучей 

ИзчезЪь и видЪЬ ея поадЪ горизоншВ сокрылся , 

(е) Другой Парразисы шамЪ свЪшлый кресшЪ явился, 

Кашясь вкругЪ полюса свирфпыхЪ южныхЬ. мрт, 

[ТГдь меньшее число злашыхЪ^ стяешБ За б, > 

Дабы заблуждшему пловшу дашь свЪШЬ полезный.» 


(Е) Ужё ихЪ видЪлЪ взорЪ сей островЪ толь любезный, 


Сестр®, намфешниц$, о красный ФебЪ, швоей, 

Там ноьый полукругЬ и вирь и власшь морей, 

Все чадЪ швоихЪ, о ЛузЪ вЪ стремленьи дерскомЬ Лъспи- 
Самой луны лице ихр блескомьЬ озарило; _ \ бло, 
Ея шронЬБ сребреный изобразясь вЪ волнахЬ, | 


УшЪхи, шишину показывалЪ вЪ водахЪ, 
: ГаЪ 


о 


(е) Моренлазатели отЪ ссэз?зд'я южнаго полюса имфюшЪ ша- 
кую же пользу „, какую сзверные жители имЪютЪ. ошЪ сво- 
его соэвздя называемаго медтьдицею. Южное созвЪздте со- 
стоит изъ седьми 38$34Ъ, изЪ копорыхЪ первые пяшь, 
представляюш?Ъ тидЪ креста. И 


(Е) Остров МадагаскарЪ; прежде назывался онЪ островомЪ 
луны. 
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И И 
ВЕНЕ Е ЕАЗЫЕЕ 


и 


ГдЪ сонмы разныхЪ рыбЪ забавы представляли у 
ИхЪ движимы лучи вЬ обманЪ влекли, прельщали, 
Супруга вБрнаго вЪ обЬяпияхЬ лежа 
И вЪ узахБЬ сна Эльвирь Зефирами дыша, 
Любовным® БожесшвомЬ и брачнымБ окруженна , 
Покоя вБ сладостяхЬ казалась погруженна, 
Покойся ‚ ей РамирЬ сЪ горячностью вфшалЪ, 
И $ милыхЬ а ея межф шёмЪ. ивбики онЪ рвалЬ , 
Едва любовными устами ихЪ лобзая } 
ТакЪ хегкая пчела по верхЬ цвфшовЪ лёшая , 
Прияшный оныхЪ сокЪ ‹Б искусшвомЪ нфжнымЪ пъешЪ, 
Покойся , о драгой любви моей предмешь. 
Пусть нфжный КупидонЪ сБ МорфеемЪ сЪединишся , 
Крилами ихЪ швой взорЪ приящно осфнишся ; 
Пусшь вЪ шочномЪ образЪ и во своихЬ чертмахЪ, 
ВЬ швоихЬ любовникЪ швой мечтаешся глазахЪ; 
ВЪ часЪ ушра взорЪ ошкрой лишЪ только вЪ шой надежд, 
ЧтобЪ зрфшь меня вЪ огнЪ сильнЪйшемЪ ‚ нежель прежде, 
И чтобЪ прелесши$е красы свои явишь, 
ЧтобЪ больше нравиться, любишь, любимой быть, 
Но страшнымЪ сномЪ Эльвирь и видомЪ возмущенна, 
Бледлна, шрепешушща и ужасомЪ стшБсненна , 
Встает и вопимЪ вдругБ › шебяль РамирЪ драгой ! 
Держу 5Ъ. обЪяпияхЬ. и шыли предо мно. . 
Любёзный му во мнв мвой образЬ почиваешЪ. 
Но чшо! какой мной сшрахЬ и шрепетЪ и 
КакЪ мой мяшешся умЪ! тд я, куда гриду ? 
Какую предь с бой плачевну зрю бЪду ? 
Оставь, да восприму шокЪ жизненныхВ дыха . .› 
Еше я слы: шу вопль печальныхЬ сихЪ стенаний, 
Я зрю еше теперь свирВислтво сихЪ валовЪ, 
Густую шму, и кровь и жа^кихЬ мерттнецовв › 
Зрю мрачных демоноЪ; о какЪ пред дазлю нын$ , 
Кошоры держашЪ насЪ с5 тобой вЪ морской пучинБ ева 
Я зрю с! брега, природа гаАБ мершева , 
ГА скуки домЪь гдЪ гробр гонима существа , 
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‚О небо! я сама, швоя супруга спрастна зу: 

Твоя Эльвирь... и что! я плошь швою,.. несчастна , 
И сердие я швое снфдала... грозный рокЪ! 

И что! при мнЪ швоей пресфкся жизни шокЪ; 

Едва произнося слова сти слёзяша 

Вторично пгдаешЪ вЪ смущенный мракЪ сшеняпуа» 
Вошше РамирЬ ея бол$знь препобфждалЪ , 

Во пише лобзанземЪ тшокЪ слезный прекрашаль. 

На всф вЪ ней чувсття призраки шоль суровы › 
Казались , налагашь вЪ свирЪнсшвЪ узы новы. 

Ни какЪ , ошвЪытешвуешЪ ‚ ТВОЙ ВИДЬ, швой милый 8305, 
Твой просвЪшенный. Умъ, и мудрый разговорЪ, 

И крфпость сЪ мужесшвомЪ шоль прежде мнЪ надежна, 
Не истребяшЪ во мнф призрака поль мяшежна 

МракЪ сихБ предчувсшый, ты рассыпь о горкЁй свфщЪ! 
Онь ужасомЪ меня покрывЪ еще расшешЪ. 

Рамирр ! шеперь уже зрю бури, вблны , бФдства, 

И сЪ гибелью судовЪ соединенны слФдешва , 

Зрю смершь мвою... но нЪшШЪ ея не буду зрЬшь, 

О небо "№ шы позволь мнЬ прежде умереть! 

СЪ душею пушь его моя соединишся , 

Путь жизнь ‘его чрезЬ шо драгая сохранится '. 


Но благошворнаго РамирЪ свЪнила ждешь. 
Кошораго возвратЪ , ушфшительньий свЪшЬ 
Природу. каждой. разЬ живишЪ и воскрешаешЬ , 
Да лучь его, что шму ночную прогоняемЪ , 
ВЪ душЪ Эльвириной видЪ грозный о, 
И свЪилостию дня ей сердце усладишЪ : 
ВспгупаетЬ наконецЬ оно вЪ сшези небесны , 
И мрак предЪ нимЪ вЪ м$феша стремишся неизвфстшны „ 


День 


жа ай 
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День возраждаешся и слёдка шишина, 
ОсташокЪ ужаса Эльвирь хранишБ одна , 
ВЪ ней привидфня питаемы любовью, 
И слабостью ея и женской нЪжной кровью 
ЕЙ Не ли вБ мысль сильняй свои чершы, 

ду ша! имЪешЪ ли. свЪшильникЪ г гробный шы, 
Кошорой бы прелшекь вЪ нешастьвьяхЪ предЪ обо й 
И зло шебЪ являлЪ назначенно судьбою : 
Но коль нельзя сего намЪ рока избфжашь, 
О небо! удосшой его не предьявлять. 

Морями между шфмЪ зефиры обладали, 
И воды краснаго дня сладость ошушали, 
ТамЪ 5 шумомЪ корабли пляшнымЪ межь пучинЪ, 
Неслися по сребру, Нерей.. швоихБ ‘долинЪ!. 
Ты побфлишелемь зрЗлЪ Гаму над собою. - 

ДухЬ движуций, душа, все правяща собою , 
Душа, чию славою нанполнила своей, 
И до^Ъ, и небеса и бездньт всЪхЪ морей , 
Кошорая звЪ мтрахЪ не счешныхЪ обраишгаясь , 
ТворишЪ и движешЬ все ни чФмЪ не ушруждаясь , 
Повсюлу жизни дарБ, и дарБ шедрошБ мешЪ, 
У коей вЪ быпйи конца и вЬ царств нфоЪ; 
Сей высочайший умЬ ‚ сей БогЪ БоговЪ предвфчной ,} 
И сущность коего вБ любови безконечной › 
Кому вся шварь дишя, чьей воли все есть плодЪ ; 
Сей, говорю, ошень, источникЪ вефхЪ шедрошЪ, 


` ЧиобЪ наказать наш шарЪ преспгупный и члачевный 


ГаЪ яросши его с^ЪадБ зришся ныиБ гиЪвный , 
БлаговолилЪ чшобЪ дух свирфиЪ, не умолимь, 

И яросшенЪ лешалЪ по облясшемЪ земнымЪ — 

Сей духЪ есть мрачный дух , гонищель смершныхБ злосит* 
И сфюшЪ наземли мучений ПОВ не сносный ; (ный, 
ОнЪ смершныхЪ на главу всБ бФдитвтя собралБ, 
Кровавый мечь своей рукою исковалЪ’, 

ОнЪ пламенникЪ войны возжегЪ и аа раздоры , 

И громЪ, чЪМЬ насЬ разяшБ небесны вЪ гиЪвЪ гбры 
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Сей громЪ ‚ сей страхЪ , сю божественную месть, 
УмЪль ощЬ высошы похитить и унесть, 

И силой онаго сталЪ смершныхЪ онЪ губишель ; 

Сей беззаконий всФхЪ испочникЬ и родитель 

ИЗЬ ада самаго истшоргЬ металлы намЬ, 

Мы имЪ устремлены несемся по волнамЪ 

Сей лухЪ шечеше дней нашихЪ сокрашая , 

И мысящи гробов подЪ нами изрывая , 

Весь свЪшЪ преобрашилЪ вЪ одинЪ пространный гробЪ , 
Свергаешр онЪ вфнцы СЪ помазанныхЬ 0с06Ъ ; 

СзоимЪ могушествомЬ земныя рушишЪ царства , 
НероновЪ ‚ КромвелевЪ исполненныхЪ коварешва 
ВозводишЪЬ на престолЪ своею онЪ рукой, 

ОнЪ Карла перваго подвергнулЪ смерши злой; 

ОнЪ бременемЪ народЪ отягошаетЪ слезнымЪ , 

Мы сптонемЪ ошЪ него подЪ скипетромЪ пеЗанымЪ 

ВЪ сердцахЪ владыкЪ, чшо вр сшрахЪ приволятьЬ смертинив 
ШедротамЪ „ благости онЪ заключает вхолЪ, ( родЪ, 
Сей духЬ, котшораго мы жершвою мученй, 

ОшЪ в$ка былЪЬ отешЪ злодЪфйсшвЪ и преступлений 
Всякв добродфшельный разимЪ его сшр$лой , 

Не должеиЪ ожидашь ‚ какЪ шолько смерши злой , 
Уст5хЪ и шаспие людей его смушаешь , 

На всякой лаврр свой ядЬ онЪ смершный изливаешь » 
ОнЪ дхнешь и Фуртя воспламенившись вдругЬ, 
Назвавшись Зависшью земной шревожип круг, 
СкрежещешЪ › мучишся онЪ зря людей блаженных 
ОнЪ кровь и слёзы пьешф нешастьемЪ ушФененныхЪ , 
За радосмную пЪфень ихЪ сшонЪ плачевный чшитЪ 

И мстишельнымЪ всегда онЪ пламенемЪ горитЪ › 

Со вздохами изЪ усшЪ его шезешЪ свирфиство.; 


? 
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Вся радость вЪ шомЪ его ‚, чшобЪ дЪлань зло и бЪдетво. 


ОнЪ зритБ, чшо мужество безслтрашныхЪ сихЪ пловцевЬ, 


‹ Готовится сорвашь геройскихь палмБ вВнцевЬ „ 


Зерцало шаспия ‚ два сёраца сопряженны , 
ОяЪ эришЪ .›. и сБши вдрутЬ его о коварствЪ сплешенны › 


Уже 
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Уже на оный брегЬ мучишель полешЪ^Ъ , 
ГаЪ ярость зхобную исполнить онЪ хошЬлЬ. 

Среди морей, что пушь предЪловЪ сокровенныхь,» 
ОшБ глазЪ Европы всей наукой озаренныхЪ , 
До сихЪ временЪ храняшЪ не врдомЪ и сонрывиИ, 
Твердыня каменна возвысившись стойтЬ , ‹ 
КЪ иней приразясь волна со страхомЪ убЪгаешЪ , 
И небо на нее во ужасЪ взираешЪ ; 
Оно тамЪ слабый лучь и баЪлный свфшЪ мешь 
Что вЪ вяпинемЪ мрак вспяшь на высоту шечешь ; 
Подошва сей горы вЪ дно бездны утлубилась , 
ОшЪ высошы своей не зримою сокрылась ; 
Плачевный рокЪ судовЬ и смерть лежишь при ней, 
Осташки бЪасшвенны прёмногихЪ кораблей, 


/ Отломки мачшЪ. шЪфлаА и члены фраздробленчы , 


КЪ брегамЪ симЪ бурею нешасшно устремленны ; 

СЪ ошверстыми усшы , ошчаянЪ и смущенЪ 

ОслабшихЬ рукЪ вошше усильемЪ подкрЪиленЪ , 

ТамЪ зришся Ужас плышь кЪ свирфпой сей швердын$, 
Но ею ошраженЪ являешся вЪ пучинб. 

ТамБ страшный смершный вопль пронзивЪ собою слухЪ, 
СшрФлами вдругЬ язвишЪ сердца и шомный духь, 
ЧрезЪ кляшву сБединясь всЪхЪ вЪитровЪ сонмЪ свирБныхЬ | 
ШумишЪ на сихЪ мЪетахЪ плачевныхЪ и. не ^ФпыхЬ, 
И бурной яростью онЪ дышешЪ вЪчно вЪ нихЬ, 
Опусшошая все тиранствомЪ усшЪ своихь; 

"ТамЪ погруженный ФебЪ во мракЬ густой шрепешешь , 
И стр$лЬ злашыхЪ сБ высомЪ эфирныхЪ онЪ не мещешЪ , 
ОшЪ вБка вБ собранныхЬ шамЪ облачныхЬ горах, 

И вЪ черныхЪ день ошЪ дня сгущаемыхЪ парахБ, 
УжасныхЬ демонЪ бурь’ вЬ неисшовсшвЪ сшеняций, 
ГремишЪ ‚ свирфпешвуетЪ всфмЪ сЬ гордостью прешяшяй 
ОнЪ вЪирозЪ на крилахЪ бунтующихЬ сидишь, 


} ОвЪ на главЪ своей всБ непогоды зришЪ , 


ОшЪ волосозЪь его рЪка сшремится За 
Ча яросьномь челЪ со прахомЪ буря Срна, 
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ИЗЬ впалыхЪ глазЪ спремишЪ онБ молнйо и блескЪ, 
ИзЪ адскихЪ ‘усшЪ его несется громЬ и ‘прескЪ $ 

СЪ стихзями одинЪ во брани онЪ всечастной, 

'ОнЪ свфшлость дней мрачишВ ‚ смущая воздух ясной, 
Десницей мФлною удары онЪ даешЪ , 

ОшЪ оснОваня всю землю тфмЪ трясетЪ , 

ОнЪ бфшенсшвомЪ своимЪ моря смущать ет , 

Во средошоч!и онБ ада обитаешЪ. 

„. Стремись отмсшишь меня мой р, мой вфрный 

”Ша берега сти пренесшись злобный духЪ, ( другЬ. 
РекЪ демону сему нечеспиемЪ кленяся, 

‚Отмсши, излей швой гнфвЪ всей бездной укр$пяся , 
Во ПоршугальцахЬ шы всю крРпосшь сокрушай 

ИХЬ предиртяпие продерское карай, 

Й мужественно стань шы слав ихЪ противу, 
ГеройскихЪЬ аЪйспиый шокр прерви и мысль ВИАИВУ № 
Леши ‚ да мудрость ихЪ разрушится птобой , 

Да неё навидимы сердца двухр смершныхЪ м . 
Увы! о коль они и вЬ бЪфдешвтяхЪ блаженны! 

„Да ошушяшЬ вЪ себЪ весь гнфвЬ швой истошенный , 
Пети! да отЪ швоихЪ ударовЪ смершныхЪ зрятЬ , 
Что шы всегда мн® был и булешЪ вфчно брашЪ, 

Он рекЪ, уже ошЪ узЪ всБ вЪшры разр$игились , 
ВлругЬ буря <Ъ ноцию кБ свирЪиству устремились ; 
ЧрезЪ громы страшные ‚ чрез молвнгй бысшрощу , 
Подьемлюшся валы ‚, какЪ горы вь высотг $ 
СкрежешутЪ и кипяшЪ вЪ дали морсктя бездны , 

И небо вЪ ужасБ покрыло взоры слезны, 

ТебЪ ‚ любовница, достойна горькихЪ слезЬ! 

Грозяша истинна нисшедшая сЪ небесЪ, 

Чрез мрачный сонЪ ‚ чрезЪ сонЪ печальный и ужасный, 
УЯвила сЪ точностью швой рокЪ , швой рокБ нешастный; 
Скажи, чшо длала шы вЪ стрёЪ сихБ премЪнь ?, 
Твой взорЪ померклый былЪЬ ошБ свфща удаленЪ , 

Ты вЪ нЬдрахЪ нфжныя любви себя скрывала , 

Она тебя объявЪ слезами орошала, 
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Тзой жалосшный супругЪ не мысля о себЪ, 
Смушщался шрепешалЪ лиш только о шебЪ. 

Не зрёлБ онЪ ни кого, кромЪ шебя и сына, 

Вась покрывала двухЪ его душа едина. 

Мгновенно грозна смершь изЪ адскихБ безднЪ изшла , 
Й понша на. валахЪ не медля возлегла, 

ВарутЪ молнгя лешипь мракЪ бездны отверзаешь „ 
И м$хЪ, котшорыхЬ смершь на жертву избираешЪ ; 
СвергаешЬ вЪ черну хлябь вЪ ужасный мЪсша „ 
Повергла и сомкнулЪ не сьипый адЪ усша, 

Тушь буря, мрак ‚ ЭолБ свой гнфвЪ усугубляютЪ. 
И надЪ нещасшными удары умножаюшЪ ; 

ИхЬ предвсдя тремишЬ свирфпый адский дух › 
Стремяшся вси они, сБ нимБ ФлощЬ разсыпашть вдругЬ» 
Клину ужаса пловцы каршину зрФли, 

Очей ихЪ свЪшЬ изчеЕ и лица ихЪ блЪднЗли , 
Одно рыдаше и страшный шолько сшонЪ , 

Неслися по валамЪ, смушали горизонЬ 

ТамЪ воплей шысящи иа небо устремлялись , 

Но, им ошринушы водЪ вЪ бездну погружалиеь з 
Отломки мачшЪ , шЪла несушся по водамЪ. 
ИгралишемЪЬ служа и смерши и волнамЪ. 


ВиновникЪ зла сего самЪ радуяся плешетЪ › -. 


‚Ожесточается и яросинФй скрежешетЪ : 

Корабль , что нес свое нешасице <Ъ собой , 

На камень усшремилЪ онЪ самЪ своей рукой, 
РазрушилЪ ‚, и РамирЬ вЪ пучину упадает , 
Держа все шо, что он себЪ предпочитаетЪ . 

ВЪ семЪ новомЪ бЪдешви шягчайшемЪ прошчихЪ бЪ4Ъ , 
«Власшь полную надЪ нимЪ любовный ‘огнь берет», 
Одною онЪ рукой объялЪ жену и сына 

ЧшобЪ не похитила ихЪ яробшна пучина 

ОнЪ сердце и его восшоргЪ и кр$посшь. силЪ, 

И бодрость всю шогла вЪ сей мышь заключилЬ: 
Толь дивны подвиги одной любви сразмрны , 

Ея усимй плодЪ ‚ дЪлА не имовфрны; | 
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Другою онБ плывешЪ сражаяся сЪ субой 
СЪ волнами у сЪ вЪшрами со смершною косой. 
ТушЬ часшо бурный валБ являя всю свирфпосшь $ 
ДерзаешЪ ушомляшь его десницы крЬпосшь, 

И имЪ несомое сокровише ошьяшь. 

Чо нЪФжная любовь, что зрЪлась возрасташь , 
Фамиру , коего все шшёшно угнБтаешЪ , | 

СилЪ смершныхЬ мужесшво превышше ‘изливаеЪ. 
То вдругБ несешся онЪ кЪ небеснымЪ о$лакамБ , 
"То низвергаешся он ада ко вратамЪ , 

{му блескЪ молыи , блескЪ грозный и плачевный 
ЯвляешЪ смерть... С1я просшерши руки гнЪвны , 
то вБ пучинВ водЪ сшремишся погрузить, 


ЗНо что вЪ немЪ бодрый духЪ , что можешЪ сокрушить! 
О небо! можно ли, чшобЪ смертной слабой бренный ` 


ОтчаянЪ, и вЪ волнахЪ: судбою пришЪфсненный 
“Толь много мужества и бодроети имЪлЪ , 

Ся ли смершныхЬ часть, и сейли ихЪ предЪлЪ? 
ФамирЬ влюблен. Его рука побЪдоносна ; 

8е шо, чтобЪ уступить свирфисшру рока злосшна у 
ЗНо вяшшую еше раждала крфпосшь вЪ немЪ. 

\го душа всегда горя любви огнемЪ 

ЗЪ ббЪянни своемЪь держала заключенно , 

"То прелюбезное шо брёмя драгоцЪино „ 


„Аля жизни коего равно сама она 


ЗЪ Рамировой рукЪ была заключена, 
ТакЪ кокошЪ бодрешвуешЪ надЪ робкими птенцами ; 
СоединяешЪ ихЪ, содержишЪ нодЪ крилами’, 

ЗКоль ястребЪ врагЪ его подЪ облакомЬ лешишЪ ; 

И быстрый свой полешЬ кЪ его птенцамЪ стремиш5. 
Ко слабой помощи нё щастный прибЪфгаешВ, 

Й жизнь свою спасти еше РамирЪ желает › 

Ту жизнь, на коей нить ушверждена шЪхБ дней, 
Что жизни для него любезнфе своей ; 

Такф прежде ЛахезисЪ пылая метящимЪ гифвомЪ , 
Жизнь Мелеагрову сЪ полусожженнымЪ аревомь , 


т, 25 
И смершную судьбу свирфпо сопрягла 
Кошоро пламенемЪ вЪ безумешвф машь сожгла; 
Рамир5 шу жизнь спасти ош волнЪ жесшокихЪ шшишся, 
За кою самБЬ стократЪ умрешь не устрашится , 
Он древо ‚, чио неслось по верьхЬ.воды морской , 
Старался ухватить просшершою рукой , й 
Но ьЪ древо будшобы шошЪ злобный духЪ вселился , 
Кои мшевтемЪ5 прошизЪ Рамира ополчился, 
Оно изБ подЪ его десницы утекло, 
Й жизнь Рамирову сЪ собою увлеклоь 
Дабы умножишь страх и ужасЬ шоль безмфрный 
Ночь шемная вездЪ сгусшила облакЪ черный. 
ВЪи:аюшЪ будшобы во крайности ‘шакой 
Небесной ошроча блестяще красошей’, 
КакЪ молния СЪ высошЪ пусшилося эеирныхЪ , 
ЧшобЪ вблны разсБкать полешомЪ кримй марныхЬ , 
И чудохйсшвенныхЪ жезломЪ ударивЪ ихЬ, 
Спасительной рукой изЪ самыхь нфарЪ морских, 
Возвысишь предЪ лицемЪ РамировымЪ` ламнаду › 
ЧтобЪ излила она ему лучей отраду, . 
И освзфшилха бы прелдЬ нимЪ просшранный гробЪ, 
Предугошованный на днЪ морскихЬ утробЪ. 
ТакЪ пушешественникЪ заблуждший межЪ ^Ъсами › 
ЧрезЪ неизвестный путь но скорыми стопами 
Стремитея и лешишЪ шому лучу ъ0 слЪАЪ, 
Чшо чрезЪ сгущенный ^ЪсЪ являешЪ слабый свфшЪ, 
Прекрасный ошрокЪ сей ошЪ высошы Эеира, 
Слеш$вний чшобЪЬ нзьяшь ошЪ наглыхЪ волнЪ Рамира, 
БылЪ нфжный КупидонЪ любви сладчайшей Бог , 
О ! есшьлибЪ ‘онЪ спасши любовника возмотЬ! 
ВБ близи (*) бреговЪ вЪ честь шой планенЪ посвяшен- 
Что сребрены лучи вЪ предЪловЪ ошдаленныхЬ  (ныхЬ 
На полукруже, гдЪ мы живемЪ , метЪ, 
Когда подземнымЬ ФебЪ злашой являешЪ свЪтЪ, 
ра | БлизЪ 


{*) БлизЪ острова Мадагаскара посвященнаго лун. 
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БлизЪ осшрова сего обильмаго плодами, 
ТГдЪ царствующая Фешида надЪ волнами, 
Пловцу ослабшему ошЬ шягосшныхЪ лтрудовЬ , 
Присшанище даешЪ спасая Ош валов? ; | 
Есть ОсшровЪ и другой, но ахЪ! со вс ЪМЪ ошмфиный 
домБ злополучёя и край всего лишенный , 
ТамЪ издыхаешЬ вся прирола ошФсненё, 
И вБ скорбныхБ горесши пЪияхЪ заключена , 
Стеняша вошешщЪ , вседневно воздыхаешЪ ; 
ТамЪ принужденно ФебЪ хучь свЪшлый изливаешЬ › 
ТакЪ былЪ не ^ЪиЪ сей мЪ вЪ начании своемЪ , 
Когда еше сшраны и вс предВлы вЪ немЪъ, 
ВЪ жесшокихЪ шяжка сна заклепахЪ содержались , 
Пусшыней шемною и’ бездною казались, 
Поверхь кошорыя на шягосшныхЪ крилахЬ , 
Носился ‚мфакЪ вездЪЬ распросширая страхЪ. 

циныхь сихЪЬ поляхЬ со Фор Помона 
Зе ат никогда великол$пна шрона , 
Печальну зёемлю ихЪ презрЪнну ошЪ небесЬ 
Не орошаетЪ вЪ вЪкЪ Аврора шокомЪ слезЪ. 
Зеленой. ризы. тамЪ не видно надЪ холмами; 
Не разлешряюшсея долины ихЪЬ ившами , 
Не извивающся струи вЪ пустшыняхЬ сихЪ, 
Не услаждаютЪ слухЪЬ журчаньемЬ водЪ свонхЪ $ 
И нЬжныхЬ пшичекЪ шамЪ неслышно шрЪлей о ее з 
ЛешяшЪ они ощЪ мЪстЪ сухихЪ ‚ безплодныхЬ , знойныхЪ, 
А естьли хошь одну не шасшливый полешь , 
На сей свирфпый брегЬ чрезЬ море пренесешь , 
Бывает шакова возвфсшницей страданий , 
Пророчицей скорбей , печалей и сшенанйй. 
И наконецЪ земля вЬ свирфпосши своей, 
ОшЬ мфдныхЬ нфдрЪ одной приличныхь шолько ей 
ВЪ сей варварской стран® единый шернЬ раждаешь , 
Безчувсшвенный песокЪ и камни изращаетЪ , 
Оставя мрачныя эребовы мфеша 
Чудовищь вЪ мЪешЪ семЪ жизещь одна чеша. 
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Котора с5 сихЪ бреговЬ , сЪ своих предЪловЪ вЪчныхЬ 
Стремясь усиллемЪ полешовЪ быспрошечныхЪ 
ЛешитБ опуспошашь собой ‘пространный свьшЪ 
Когда ее кЪ шому ‘злосшь Ашропы зовешЪ. 
Одно изБ нихБ есть гла9б всегда собой снфдаемЪ , 
КакЪ вЪчнымЪ враномЪ самЪ собой всегда шерзаемВ ,. 
ДухЪ злобы чшо ему и быпие самЪ далЪ, 
МертвишЪ его но такЪ . чтобЪ онЪ не умиралЪ , 
а именемЪ неплодЁя зовешся › 
ИЗЪ успЪ его всегда и смерть и зной несещся , 
ОшЪ взора гн$фвнаго злакЪ вянешЪ по лугамЪ , 
Поверженна сшенёшЪ земля кЪ его ногамЪ. 

СихЪ мЪешЪ ошЪ благосши небесной ошчюжденныхЬ, 
ПрепобфдивЪ валовЪ свирфпетво разьяренныхЪ, 
Всф духа злобнаго усимя и гиЪВБ, 
РеФхЪ алскнхЪ демоновь о охот , 
Лишенный силЪ едза дыхане имЪя 
Й духа жизненна послЪдней искрой шл$Зя, 
Котору БотЬ любви вЪ немБ пищишся узержащь , 
СихЪ мФсшЪ , ужё едва имя Мочь стояшь , 
ГошозЪ на брегБ пасшь подЪ смершною косою , 
РамирБЬ лдосшитЪ, неся, чшо мило, все сЬ собою, 

ВТ. назалЪ не кЬ себЪ онБ` мысли обратилЪ , 
Но кЪЬ жизни ‚, кою онБ всего священнфй чшилЬ , 
КЪ предмету , что его собой одушевляеть , 
КЪ копорому вЬ немЪ духЪ, какЪ кЪ Божеству пылает, _ 
Ресь взорЪ его очей кЪ ЭльвирЪ усттремленЪ , 
И е его кЪ ея приятствамЪ пригвожденЪ , 
О небо! чшо сей видЪ , РамирЪ гонймЪ судбою ! 
ЗритЬ сына своего сЪ супругой предЪ собою... 
НадЪ ихЪ. главами смерть просшерла свой покрозЪ, 
стопами адовыхЪ касаюшся брегозЪ. г 
Вопль горестиый РамирЪ сЪ любозвнымЪ испущая у 
Супругу, нЪжную и сына обнимая , 
Лобзаний в шысящи онБ сердце раздВлилЪ , 
ОнЪ душу иМЬ свою и жизнь во грудь кВ 
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Сшокрашно онЪ Эльвирь вЪ обЪяния приемлешЪ 

Она любовницы сшокрашЪ названъе внемлешь. 

И божества... но чшо и имя шаково . 

Не сильно изъяснишь всей нфжносши ево. 

СЪ горячностью ее онЪ кЪ персемЪ прижимает , 
Прелесшны очи ей слезами орошаешЪ , 

Й сердце прилФпивЪ кЪ ‘устамЪ сей красошы , 

На коей смертныя являлися черты , 

ПослЪдней живности быть хочешЪ обновишель: 

То Прометей, шо онЪ шастливый похититель , 
Огня божесшвеина горяща вЪ небесахЬ, 

То онЪ, чшо лучь живой нося вБ своихЪ устахЬ, 
ВЪ грудь швари своея и своего искуства, 
Стремишся огнь излить и живошворны чувства, 
Такой любви чуде нЪшЪ выше ни какихЪ, 

Толь чистой искрою РамирЬ лобзанйй сих, 

ВозмогЪ бы вЪ мраморЪ ошкрыши чувсшв!й пламень , 
И жизни духЪ излишь вр жесшок1й самой камень, 
АХЬ! чшо шы д$флаешь о н5-жный мужБ ? посшой... 
Эльвирь и сынЪ ея пусть вЪкЪ скончаюшЪ свой ; 
Постой... На нихБ ужё сна смершнаго оковы , 

И души ихЪ ужё оставить плошь готовы „ 

Умри шы ‹Б ними здЪсь ‚ скончай свою напасть 

О естьли бы шы зналЪ , чшо горесшная часшь 
ПостигнешЪ впредь шебя , и что судебЪ рукою 

Мечь оспрый надЪ швоей взнесенЪ уже главою. 

Отверзла на конец свой взорЬ на свЪтЪ Эльвирь, 

Не солнце зришЪ сперва, но зришся ей РамирЪ. 

Ты жизЪ, шы жизЪ моей о ифль любзи безмЪрной! 
И жизнь шобой дана швоей супруг® вфрной: 

О небо! я удар вииить могули швой! 

Любезной мнЪ супругВ и сынЪ сщасенЪ тобой ! 
РамирЪ ! пусшь нын$з духЬ нашЪ, вЪ кр5посшь облечешся › 
Тебя я зрю, чего желашь мнЪ остается ? 

СЬ тоб:ю буду жить вЪ пустынных сихЪ мЪстахЪ, 
Когда шы вЪ нихЪ ‚ они как рай вЬ моихЬ очахЪ 
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И знай, коль ты отрешь мои потоки слезны 5 
МнЪ слезы таковы пребудутЪ вЪ вЪкЪ любезны. 
Кшо можешь возмушишь спокойсшво нашихЬ дней? 
ВЪ чемЪ зло мое? вЬ любви пребуду вЪ вфкЪ швоей, 
Любовь моя, РамирЬ ошвфшешвуешЪ рыдая, 
Любовь шебя губишЪ , супруга дорогая! 
Она шебя волнамЪ свирфпымЪ предала, 
Она шебя зЪ аю пустыню привела ; 
И се, о Боже мзду горячносшь получаешВ ! 
Моя рука, моя ЭльвирВ грудь пронзаешЬ! 
АХЪ 'безЪ сомныя , супруга вошешЪ , 
Печаль швоя ударЪ мнЪ пагубный даешЪ; 
Не лей предЪ мною слезЪ, я оныхЪ устрашаюсь 
И больше виломЪ ихЪ, чЬМЪ страшныхЬ мукБ шерзаюсь у 
АхЬ! мнЬ ли можно швой духЬ шомный ободрить , 
И погасающху вЪ немЪ бодрость воспалить , 
Оптринь швой слурахЬ о мнЪ ‚ твоей супруг страсшной» 
ДухЪ мужесшво во мнЪ расшетЪ сБ5 судбой нещасшной ; 
Скр5пимсл, Пусть умру, коль нужно шо судьбЪ 
Но близЬ шебя умру и оживу вЪ шебЪ, 
Но мыслей удалимЪ видЪ грозных и мяшежныхЪ , 
БогЪ праведенЬ и онБ, сердецЪ зиждишель нзжныхЬ › 
ОнЪ покровишель ихБ; не можешЪ попусшить, 
Дабы любовь. могла мнБ кБ смерши пушь‘опикрыть. 
Коль вЬ сихЬ мЗсшахЪ живутьЬ свирЗпые народы», 
Моя любовь смятчишЪ жестокость ихь природы, 
Чудовища на сихБ брегахЪ живушБ одни? 
Сей нфжносши огнемЪ расшаютЪ и они. 
Я зБ силахБ умягчишь жесшокйй самый камень} 
Я сердце нёжное, любовный сладкий пламень, 
Пруятщешва чувсшвЬ моихБ и’живосши моей, 
Й душу наконецЪ здЪсь дамь природй всей. 
Вся шварь, какЪ я, шобой заЪев будетЪ. восхишенна , 

' ПойдемЪ узнашь, намБ смерть ихЬ жизнь ‘опредфленна,» 

Рекла, и нёжностью препобфждая сшрахЬ ы 

Веселый кажеть видЪ вБ лид и на очах, 
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Потоки слезЪ и скорбь внутрь сёрдца прогоняя 

И кБ персемЪ н$жнаго шладеяца прижимая, 

КЪ симЪ роковымв мЪешамЪ предшесшвуя шечет6, 
ГаЪ поле бЪфдсшвуй веЪхЪ ве нешастну ждешЪ. 
РамирЪ печалию не сносною пожершый , 

ИмФя кЪ небесам со дланьми взорЬ простертый , 
РыланьемЪ , вздохами сшФеняя скорбну грудь, 
ПослЪдуетЪ своей супуугЬ нфжной вЪ пушь; 

ОнЪ нфлмю очей Эльвирь одну имешЬ , 

ОнЪ зришЪ её, но р$чь сказашь язьыкЪ немешЪ, 
ВЬ слезахЪ его, вЪ слезахЬ гошовыхЪЬ шечь рфкой , 
На насмурномЪ чел, дышалЪ гдЪ рокЪ презлой, 
Теченье гдЪ судьбы себя изобразило ; 
На всфхЪ его чершахЬ чишашь удобно было, 

ТЬ страшны случаи, презврашносши временЪ , 
"Которыхь бременемЪ онЪ будешЪ угнешенЪ. 

Коль вЪ свЪитБ самыя просшфиция искусшва , 
УмЪюшБ привлекашь своимЪ прляшсшвомЪ чуьсшва , 
О ЧелоьЪчесшво, Нрирода и Любовь, 

Пусть вашЪ плачевный вопль услышанЪ будешь вновь? 
Пусшь ваши жалобы и нфжиы вздохи ныиЪ 
ИвфшЪ сЪ жизнью дадушЪ печальной сей каршинЪ 
УшФхой слезы лишь кЪ ней привлеченЪ и я 
НадЬ нею шщашельно шрудищся кисшь моя. 
Вы н%5жные свои ивфить соединише, 
СвоихЪ. прискорбныхЬ слезЪь пошокомЪ ихЪ мочише , 
Вспомощесшвуйте мяф вы киспию своей , 
Своими прелестьми ‘украсьше образЪ сей» 
Предсшавше сей четы и взорБ и видЬ смущенны , 
ие Да вашими сердца чершами всЪ смягченны 
Г’. ° СупруговЪ сихЪ печаль почувсшвуюшЪ вЪ себЪ , 
®° КакЬ будшо и они страдали вЪ сей судъбЪ ! 
О шы! на’ коего премудрый уповаешЬ , 
й Кошораго онЪф.чшя' любов1ю пылаешЪ ! 
' Всешедро божество и смершныхЪ всфхЪ шворенЪ,. 
, | Со крошостью на всЪхЬ взираюний ошенць: 
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ЗнакЪ шлФнна вентества сти толь страшны бЗдешва, 
Печаль ничтожества , судебЪ премфнныхЪ слЪдошва, 
Сиффлами рук швоихЬ возможно ли почесшь , 

Лешящими сЪ высошЬ для земнородиыхЪ вЪ месть ? 


° ИмЪетБ ли нашь шарЪ печальный и плачевный 


ЖивущихЬ на себф, накоихЪ громЪ швой гн$фвный 
ВозмогЬ бы шяжкля удары истошать 

Й ярость мсшишельну на нихЪ ожесточать ? 
ПодЪ пагубной сля чеша ‘зв$здой рожденна , 
Нешастья и любви союзомЪ сопряженна 

Влекома яросшью разгнфванныхЬ небесЪ, 

Идешь вЪ сти мЪсша ,‚ вЬ жилише горькихЪ слезЪ, 
Кошоро видя ихЬ ужзстнЪй вид являет , 

Й взора смершнаго врагомЪ себя, счишаетв, 
УсугубленЪ былЬ сптрахь 5 иепломемЪ вездВ. 
УтЪ шишельныхЬ мЪешЪ не видфли нигдЪ. 

Не умолимая земля подЪ ихЬ стопами, 
ВооружаешЪ пушь кремнистыми ‘сшезями , ' $ 
И н$5дра заключа швердФиши , нежель м$дь 

Не изращаешЪ ‘имБ`и грубыхЪ шразЪ во’ снфдь, 
ИХЬ ноги робже любовью только шверды › 
Находит, что сли поляне ‚милосерды 

Со вящшей люшосшью вездЪ поглощены, 

ОшЬ духа злобнаго, копорымЪ преданы 
СвирЬисшвамЬ , что страшатф природу нещастливу » 
ОднакЪ с1я чета стремится имЪ противу. 
Надежда, ахЪ сей ботЪ, сей благошворный духЪ , 
Нежастлизь:хЪ людей ‘единый: вождь и аругЬ, 
Сей обаятель ‚ что намЪ очи закрывая ; 


`ЧрезЪ все течен1е ‘дней нашихЪ намЪ лаская, 


НасЪ вЪ невозможныя желанЁя ведешь, 

Она ‚ предЪ ними свой, увы сокрыла’ сл$дЪ, 
Богошворимая красавица РамиромЪ, 

Воспитанна ‘во всемЪ и н$гой и ЗефиромБ., ^ 

Прляшства ногБ своихЬ, кошорыхБ бЪлый видЪ ` 


ЧистЪИпий | ахебастрЪ привесшь возмогЬ бы вЪ стыдЪ, . 
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Кошоры самЪ ЭрошЪ невинно улыбаясь, 
Стокрашно лобызалЪ , ихЪ нфжносшью прельшаясь › 
Обезображенны , разшерзанны , вЪ крови, 
УзрЪла... но сшенать не хошешЪ ошЪ любви, 


ТакЪ , честь Кар!искихЪ странЪ , слонова косщь казалась, 


Коль бФлизна ея сЪ багряностью сливалась. 

ТакозЪ и розЪ видЬ Аврора! шы даешь, 

КакЪ вЪ утренни чазы ей слезны капли льешЪ. 
Коль острая сшрфла Рамиру грудь пронзаешЪ! ь 
ЛешищБ онЪ ей кБ стопамЪ , лешитшЪ и упадаень , 
СЪ слезами прилЁпя онЪ кБ нимЪ усша свои, 
Внутрь сердца извлекалЪ ея кровй струи. 
НешаспиемЪ своимЪ Эльвирь не усшрашенна , 
Сшенала ‚ горестью Рамировой смущенна. 


Сей брегЪ ‚ гдЪ адский духЬ не истовствомЪ дышалБ, 


Сей брегЬ для нихБ вездБ печальнЪЙй видЬ являлЪ, 
Эльвирь, которыя безсильна женска кр®поств — 
Сшремишся одолФшь во шше судьбы свирЪпосшь , 
При всей своей любви покорсшвуя бЪдамЪ 

Упала наконенЪ кЪ любовничимЪ сшопамф. 

РамирБ возможную здЪеь бодросшь воспремлешЪ » 
ОнЪ сына и ее на рамена подЪемлеш. 
Изображаешея такозЪ и шы, Эней! 

Когда шы уцелЪвЪ ош оспуля’ мечей , 


ЛешФлЪ сквозь огнь и смершь и чрез кровавы члены 


БоговЪ и рождшаго неся за градеки сшЪны. 

Но сей нешастливый какЪ свыше укр$пленВ , 

ВБ се мгновене премягостныхЪ временЪ. 

Любезнфи бремя несбЪ , чБмЪ всБ ЯзыковЪ боги, 

ОнБ саму несЬ любовь вЪ си минушы строги, 

Но самЪ всю кр®посшь силЪ трудами исшоцгивЬ + 

СшфсненЪ печамю уже едва и живЪ, . 

На мфдно сей земли лице онЪ упадаеть, 

ТакЪ все прегрозиый рок во св$шв низлагаещЪ * 
Уже сю чету нё щасшну гладь шерзалЪ . 

РамирЬ, что о своей супругВ лишь сшеналь ; 


И ее 


Й меньшё чувствовалБ свой напасти злыяу 

Зотише промекЪ чрёзЪ всЪ мЪеша си пусты , $ 
Не могЬ себЪ , увы! онф пиши вЪ нихБ снискашьь. 
На вопль его ничто не хочешЪ ошвЪчашь , 

НЪаЪ пищи шой для нихЬ , что вс чудовишЪ род 
ИмфюшЪ вЪ дарЪ себЪ ошЪ шедрыя природы: 


’ О пагубна земля! какЪ не смягчишея мы 
ЯадЪ горестьми сея не шасшный четы ? 

Но ахЪ кЪ шебЪ мольбы самой любови шшетны $ 
ТебЪ и слез5 ея пошоки не примфнны! 
Которые швое сухое нФаро пъеш ; 

Твой брегЪ чрезЪ шо еше свирфиЪий видЪ берешвь 


Эльвирь шогла себЪ свой долгЪ напоминает, _ 
Что машь она, чшо машь, шо в мысли обращаешв у 
Зри сына, вкупф сБ нимЪ свое нешастье зрип , 
Прими, ошкрывши грудь изсохшу , говоришь 
Прими послЪаню жизнь» прими о сынБ любезный э 
ПохишиштЪ и ее мгновенно случай слезный? 
Смотри › увядшая хладЪешЬ грудь мояу 
ВБ ней жизнь ужё едва осталася швоя, 
А м=Ъ, миЪ смерть ничто › какЪ дарБ шедрошь предв#ч: 

(ныхб; 
Прими изЪ сихБ восцевь осташокЪ каплей млечных » 
што есшесшвомЪ еще вЪ грудй оставленБ сей, 
АхХЬ! скоро я шебЪ, цЪль н-жносши моей, 
ЧтобЪ испьшнашь судебь гоненья всБ жесшокн, 
Не вЪ силахЪ буду дашь, какЪ только слезны шоки: 
Но что я зрю ? РамирЬ, шы слезы льешВ сшеня! 
МнЪ скорбь мою просши ›, не обвиняй меня; . 
УмЪю ‚ побЪждашь` судбу мою и бЪдсшва, 
СтенанемЬ шЪеняшЬ мнЪ грудь сыновни слФдсшва ;\ 
Я плачу о шебЪ! шы дышешЪ вЪ сынЪ семЪ 
А мн, какой МНЪ страхЪ вЪ непшгаспим моемь: 
Что близЪ шебя умру, усша мои вфшали 
ФкрЪпимея мы еше надеждой вЪ сей печали, 
В 


ПрестанетЪ , можёшЪ бымь, судьба не шасшныхЪ гнашву 


— 


И ушомишея насЪ стрФлами ‚поражать, 

Ужё сиЪшилЪЬ ушечь ош сихЪ бреговЬ св$шЪ дненый 
Й возраждаясь вЪ нихБ повсюду мракЪ плачевный , 
Несносну Грусть сЪ собой и УжабЬ вЪ слЪаАБ ведеш $ 
ВЪ уединели чета я живешь ; 
Ужё изЪ нушрь его нешерЪ печальныхЬ., зпемныхЪ , 
Страшилив: полкЪ лешитЪ, призраковЪ сонмЬ подземных Ву 
ВсЪ демоны подЪ шфнь густую пришекли , 
И на брегахЪ сея разсыпались земли, 
ТакЪ враны изЪ своихЪ убфжишЪ вылештая + 
ПолешомЪ ‚ голосомБ нешасшье предвЪфшал , 
КрилЬ множесшвомЪ своихБ лице небесЪ мрачашБ 
Носясь поверхЪ гробовЬ , гдЪ мершвме лежашБ. | 
ПодБ чернымЪ на земли покровомЪ шемной ночи, 
СокрышЪ есть СонЪ, не шошЪБ ‚, что легко наши очи; 
СмыкаешЬ и во всБ вЪ насЬ чувства сладость льешь , 
И ложЪ пряшную во слБдБ себЪ ведешь, 
ВеБ мысли радосшнымЪ мечшавемЪ питаешЪ, 
И духЪ наш полн ушБхЪ вЪ часБ ушра осшавляетЪ $ 
Но СонЪ, что смерти мы обыкли братомЪ  звашь » 
Кошорой только скорбь приходишЪ ‘умножать » 
И шяжки налагать на смершный родЬ оковы , 
Сей сонЪ праяхЪ Эльвирь вЪ обЪяпия свинцовы у 
На очи, коихЬ взорЬ спокойсшва убЪгалЪ , 
На очи онЪ ея свой черный макЪ мешалЪ ; 
Ошчаянье одно сЪ РамиромЪ бдишь зЪ печали » 
ОнЪ слёзы истошилЬ и шечь они престали ; 
Коль буря страшная вЬ душЪ его и мракЪ? 
ОнЪ зришЪ › онБ зришЪ, ичшо? плачевный ш$ней зрак®’ 
ВЪ оковы ужаса онЪ самЪ себя ввергаеп® , 
И есмьли шомный взорЬ кЪ ЭльвирБ обрашаешЪ , 
ОшрфлЪ шысяцию смерть его пронзает духЬ , 
Воль вЪ разны , вопишЬ. онЬ , я скорби вверженЪ варуг В 
Э.ъвирь! кЪ. которой я всегда благоговЪю , 
Копорыя вЪ душ я жизнь свою имЪю , 

Отъ 
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ОпттЬ радоснныхЬ бреровВ, гдЗ воепиталась щы у 
ГдЪ красный ФебовЪ лучь мешся с5 высоты, 
ИзЪ рукЪ родителей шоль нЪжныхЪ и почтенныз® 
ОшЪ странЪ ошечестшва плодомЪ’ обогашенныхь у 
ЛишЬ нюлько аля шого похяшена шы мной 
Дабы припиши , вдЪ свЪшЪ лредЪлЪ кончаешЪ свой 
И чтобЪ подвергнуться напастемЪ самымь злостным® $ 
ПошомЪ и смерть подьяшь 5 мученемЪ несноснымЪ 3 
О вебо.;, сЪ сховомЪ симЪ его печаль и страхЪ у 
Е } ‚растень 55 его очахЪ 
И всЪ, ума ошчаянна шираны , 

Чрезь Ашропу ему что |метила } собраны 
Со альносптью иЪ нему лешятЬ раздражены ; 
‘СшрашилищЪ видитЬ онБ со оситью мекущихв у 
Кинжалы › стрелы › отнь и страшный громБ несущихв $ 
| грозну видишБ смерть и мрачный сЪ нею адЬ 

сЪХЪ чувствтй члены вЪ немЪ обЪемлетЪ , ужась, зла 
Се привид$не покрыто кровью, прахомЪ ; 

ЖивущимЪ во гробахЪ сопушствуемо сшрахомьр у 
РазстерзанЪ на себЪ нося и чернЪ покров 
СЪ свЪшильникомЪ: вЪ рукахЪ ведущимЪ вБ иму гробов; 
Имя на челЪ всЪ офдства начертанны } 
НриходишЪ на щи полЯ собой избранны $ 

0 смершный ! шомвый глаеЬ Рамиру вотетВ у 

О мы! кого судба со яросшью гнет, ; 

"ТебЪ не отвратить ея ‘ударовЪ ныйЪ у 
Ты знай › она швой рокЪ скончаешб вБ бей пусть $ 
Воззри ! познай вину шы страха своего , 

Востшрепеши! во мнЪ шы духа зря того 5 

Что сфшенсшвомЪ звЪ поляхЪ @ессаллскихЬ воспалилея $ - 
() Убык$Ъ Кесаря нешасшному явился! 
Востренешги ! я шотЪ! повсюду я ношусв ; 
Я грознымЪ именемЪ Злошаспия зовусьь 
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Мгновенно сей призракЪ ‚ сшрашилише природе» 
Жак шонко облако разрушенно  безводно + 
СтонЪ тнфвный испусшя сЪ бреговЪ уходишь прочь, 

И погружается вЪ.мФсешА ‚ гл адска ночь; 

ТушЪ вдругЬ надЪ нимЪ кри» мглы шемной распустили у 
Ве шФни СЪ нош!ю изчезли и сокрылиьь; 

За’ свЪтлоспию дня грядешЬ надежда шы, 

И мещешнЪ ложный лучь и льстивыя мечшы ; 

Но рокЪ уже пришекЪ. Ты лестною шшетою 

Не можешЪЬ обольсиить  гонимаго судьбою ; 

Завфсу будущихЬ проникнулЪ взорь его ; 

ОнЬ саму носишФ смерть внушрь сердца своего $ 
ОнЪ для Эльвиры вс удары ощушаешЪ , 

ОнЪ сЪ нею для нее. нещастный умираетЪ. 

МежЪ шЪмЪ Элбвнрь ощЪ (сна смущеннаго встаешЪ 9. 
Рамира зришЪ ., его вЪ обЪялие берешЪ , 

Казалось, что она забыла, что не шастшна., 
УзрЪвЪ любовника вЪ своемЪ супругЪ страстна. 

Уже ночь шемную и страшну оной шФнь, 
ЯДвукрашно прогонялЪ сЪ бреговЪ сихЪ ясный денБ 9 
КакЪ гладомЪ и шоской отчаянной шерзаясь , 

И кЪ смерши, на челЪ ихЪ зримой , приближаясь 
Рамирь сЪ супругою рыдахЪ вЪ пусшынЪ® сей, 
Да жизнь ихЪ прекрашишЪ , вопице прося ошЪ ней. 

ОшЪ сих прошивныхЪ мЪешЪ день вЪ трепий разЗ 
КакЪ слабой лузь вдали очамЪ ихЪ показалсяз (склонялся, 
Лешая блиско ихЪ надежда, льсшивый другЬ, 
Одушевила в5 нихЪЬ ослабшу бодрость варугЪ , 

Она истшоргиувЪ ихБ ошЪ рукЪ суровой смерши › 
СовфитуетЪ кЪ сему лучу стопы просшерши: 

ДухБ мрачный , оный вратЪ РамировЬ гнфва полнБ 
Низринувшей его на дно пучинныхЪ волн , 
Свирфпой яростью „. зредишь ему, кипяций 
ВЪ плачевныхЪ сихЪ мЪсшахЪ его еше гоняший $ 
На брегЪ семЪ ‚ чшо/алЪ собой изобража\Ъ , 
СамЪ собственной рукой пещеру ископалЪ , 
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СттрахЪ адский вЪ кругЬ ея вБ’ собрани нё лБпомЪ , 
НарекЪ сей духЪ ее мучения вертепомЪ , 
ОнБ грусши вЪ ней сокрылЪ шо с$мя наконец, 
Чао чёрный ядЪ мешЪ во внутренность серделЬ, 
ВсЪ чувспья собой и мучит и шерзаешть, 
Печалей горкихЪ' вЬ желчь и вЪ скуку погружаещь » 
Елва вь шоль ешрашныя и меёрмвецамЪ м$Феша, 
Едва вЪ сей мрачный гробЪ вошла ся чета, 
Почувствовала вдругЪ печали вЪ немЪ суровы, 
И сердце вЪ смершмные поверглося оковы. 
Я самЪ картины с@Й изображая зракЪ, 
Вошше хочу прогнать прискорбй черныхЪ мракЪ, 
Я оныхЬ облакомЪ ошвсюду окружаюсь, — 
Кисшь падаешЪ изЬ рукЪ ,‚ мятусь, сшменю , смушаюсьь 

ВЪ так!я наконенф мЪстё , вЬ таковЬ предЪ^Ъ 
НешастныхЪ зЪ’яросши всезлобный духЪ привехф. 
НисходяшЪ, кажется, ани кЪ брегамЪ Ковиша , 
Вся сила ужаса на ихЪ сшезяхЪ разлита, 
Ввфряющся шому, ‘кшо вЪ злобЪ их ведешЪ ; 
ИХЪ сердце смершный хладЪ , сифсняетЪ, мучишЪ, раетЪ › 
Но утоляюций лдухБ жажду слез ихЬ шоком, 
На люшу ихЪ печаль веелымЪ смотрить окомЪ, 
Свои нечистые ‘крилЪ на нихЪ простерЪ, 
ОнЪ, самЪ предходишБ имЪ во мрачный гробЪ пешерь ь» 
СвЪмильникЬ. онЪ возжегь своей рукою злобной, 
ВЪ которомЪ тусклый блескЪ налгробному подобной »› 
Еще печалнфе , чЬмЬ вЪ нашихЪ ночь глазах , 
СТяхЪ, но пюлько сЬ шРМЪ, читобЪ имЪ представить ситрахЪ; 
СЪ высошЪ кремнистыя горы и пасть грозящей , 
Ошкол$` мщенте скрежеша вЪ злобЪ вяшщей 
Гошовится ‘метать и громЪ и шучи стрЪлЬ, 
ИсточникЬ черный шекЪ и быстрошой кип Вл , 
Печаль › смущенте , отчаянье сЪ тоскою, 
И самый СЪ воплемЪ адЪ, влекли валы сЪ собою. ' 
ТамЪ иа сшФнахЬ лились кровыхБ. слезЬ струи › 
ИхЬ шокомЪ писмена начерщаны ии: 

В 3 з› ЗАЪсь 


‚› ЗдЪсь сердне скорбшо мнф было упоенно у 
‚› И мужество. лишась надежды , сокрушенно., 
„› ЗаЪеь я ошЪ ярости и Гладу изчезалЪ, 
3%» И здесь подь бременемЪ не сносныхЪ оЪьствй палЪ › 
ЧудовишЪ сшрашныхЪ зряшЬ во мракЪ сихЪ селенйй 
Не чистыхЪ сонмы птицЪ и грозныхЪ привидЪфей, 
ВстаюшЪ ошЪ всхБ. сторон шамЪ косши мершвенцовЪ., 
Остатки дрезностью. разрушенныхЪ гробовь , 
Кахой ужасный вопль! какой отзывЪ дя | 
ПодБ сводомЪ носишся вЪ сшЪнахЪ пешеры гнфвной! 
„ РамирЬ! невЪ силах ты веБХЬ бЪдешв!Й прешерпщь. „. 
›› ПредЪ смертью долженЪ шы стокрашно здЪсь умрешь... 
›› Пусшь сердце зАЪсь швое удары всЪ пронзающьЪ , 
э› Пусть всЪ удары-грудь Эльвиры поражающь ! 
ВЪ печали., вЪ ужас и смерши при врашахЪ › 
На гладной сей земли рыдали зо слезазЪ, 
‚Хошя её смягчить горячимЪ оныхЬ аокомь , 
Но а>хБ! она была вЬ неистовсшв® жестокомь 1 
РамирЪЬ сшфеняемый послФднихЪ золЪ волной „ 
ЗришЪ умираюшу супругу предЪ собой ; 
ОнЪ видишЪ, какЪ она рукою изнемогшей 
Увялы жен сосцы грули своей изсохшей , 
ЧшобЪ сынЪ ‚, чшо у нее вЪ обЪяпияхЬ АЬ 
Посл дию кровь ея, и жизнь ся приялЬ. 
` ЧитобЪ вЪ гробЪ семЪ ихЪ дни плачевны прекратились, 
Во Мрачну внутренность сихь меш они сокрылись » 
Я ощущаю смерщь ›. супруга вошешЪ ! 
Какой жесшокий гладЪ, меня, о небо рвет! 
Помедли , ей РамирЬ весь вн себя вЪшаешВ ; 
Не зря на гнфвный рокЪ, которой насБ сшФеняештЬ, » 
Исшоргну изЪ земли противной пголь су46$ › 
Для назЪ хошь малу сыбль. и возврашусь кБ шебЪ..: 
СказалЪ РамирЬ, ушекЪ, и кЪ ней идетЪ поспфшно, 
Пусшь злобно естесшво насф гонит безушБшно , 
ОнЬ говоришБ ‚ едва им$я шомный гласЬ , 
Но я 60 и рокЪ умлЬ смагчишь для наБ ; 
При- 
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Прими мы площь спо послфднюю отралу, 
Аля ушоления мучишельнаго гладу. 
Но вЪ сердиВ зракЪ его нося Эльвирь своем, 
Всегда болЪзнуя со нёжносшью о немЪ, 
Усиме вЪ. себЪ природы побЪждаешЬ , 
И снЪдью сей ему. насышиться желаешЪ. 
Я гладЪ мой ушолилЪ ‚ ошвЗиетвуешВ супругВ, 
Ко изБяснентю едва имЪя духЪ ; 
О есшьлибЪ я шебя ошЪ глада мотЪ избавитмь 
И жизноо ‚моей швою судбу вославишь! 
ПрошивЪ предчувешяя дрожашля рукй , 
Что ошвлекалася ужасшись вопреки , 
Ме внемля голосу, сноихЪ. скорбей, НА. 
И сердца сваего печальныхЪ воздыханий, 
Со алчностью Эльвирвь снфдаешЪ плоть сю, 
ЧтобЪ шмЬ еще продлить нешасшяу жизнь свою. 
Мгновенно вЪ шошЪ же часЪ веЪмЪ ужасом стФенениа „ 
ВстаетЪ она, бЪжишЪЬ ‚„ препещуща, смущенна , 
БЪжишЬ Она ошЪ мы, ззяющихЬ предЪ ней, 
ОтЪ а4а, кой она несла вЪ душ своей, 
Приди, драгой супругЬ! приди подай мнЪ руку... 
Смущеину подкр$пи , разрушЬ Эльвиры муку! 
Приди, пошшись мой умЪ и мысли ободрищь, 
Коль можно чувсшва мнЪ и памяшь возвращимщь . «о 
Какое страшное внутри моемЪ сраженье ! 
Коль не поняшно мн грызещь меня смущенье ! 
"То пладЪ... Но ахЪ. не онЪ! не столь жестокЪ и гладь. аа 
Какаяжь мсешишельна та сядь, и что за ядЪ, 
АхЪ плоть мя во мнЪ жива! меня снфдаешЪ ! 
ЖакЪ вранЪ, какЪ Фур!я „ мнЪ груда она щерзаещь 1 
Гонишель сей чещы жесшокЪ, не утшолимв › 
Да спр$лы исшошишЬ и гн$вЪ не умолимЪ , 
ЖелаешЪ освфтишь всю яросшь дня лучами „ 
И чтобЪ во ужасБ смущенными очами, 
Не сносной , шягосшной Эльвирь узрЪла ви4Б , 
И що позорище , чщо сераце вЪ ней крущиц., 
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49 яма 
ВБ се убфжише! прокрято и презр$Знно, 
ПризнаковЬ злосшныхЪ лучь ‘онЪ вводишБ принужденно, 
Сей шусклый лучь едва померклый  блескВ мегть, 
Но чтобы видфиь всё’, доволен вЪ немЪ былЪ свфтЪ. 
Я зрю , ужё вЪ сей гробЪ лучи проникли дневны, 
МЪсшА оставимЪ мы, рёкла Эльвирь, плачёвны „ | 
День можешЪ ‚ возврашишБ мн$ чувстыя мои, 
ТамЪ очи возведу на очи я швои, 
Драгой супрутЬ! твой язорЪ единЪ. меня восшавитБ., 
ЕдинЪ ошЪ ужасовЪ мучишельныхЪ избавишЬ... 
Но что я зрю.., РамирЪ! шы весь вЪ крови сшеня. а 
РазшерзанЪ... АхЪЬ ша плошь, чшо мучишБ толь меня. + = 
Кошора чрезЬ горшань не шла во внутрь мнЪ чрева ..+ 
Сшремя нротивЪ меня природу полну гнЪва... 
Была... по плошь моя была, О день! твоя! 
Моя! онЪ рекЪ стремясь чшобЪ грудь обняшь ея» 
Ты ‘частью моего насьитилася мФла, 
Я могБ вЪ любви досшичь до вынгшаго предЪла, 
На н$фсколько минутЪ я могЪЬ швой вЪкЪ продлить 3 
ГошовБ5 шеперь, гошовЪ спокойно смерть вкусить. 
ВарутЪ шоки слезЬ мешЪ душа его смушщенна: 
ВЪ его обЪяпияхЬ супруга изумленна, 
Со сшономЪ горесшнымЪ ‘взирая на’ него 
ПодЪ шяшкимЪ бременемЪ ‘нешасштья своего» 
Упала... гласЬ ея омЪ вздоховь прекрашился › 
И вЪ н5лдрахЪ н5жнаго оиЪ сердца заключился, 
СкрежещещЪ блФдна смерть ‚ спремишся кЪ нимЪ сБ косон, 
Своей искусною шоль вБ.варварошвЪ рукой 
ПодЬ ихБ стонами ровЪ глубокой изрываещьЬ , 
Кошорой сихЪ уже не шасшныхЪ поглошаешЬ. 
Но наконецЪ Эльзирь пришла сама вЪ себя, 
ЗВеЪ. силы разума и власть уношребя , 
ВЬ ней сердце вознеслось превыше всЪхЬ стенанй 
И начало дышать усшами сихЪ вфщаний. 
Драгой Рамирь! ко мн верх нЫжносшей швоихз 
ЕсшЪ равно бЪАсииий верхЪ и горесшей моих, 
) ? Меня 


лил дк 
Меня жжешЬ плоть швоя... и’глась ея мнЪ машящей 
ВинишЪ неёчеспие ‘ушробы сей горяшей, 
УступимЬ року мы ‚ усшунимЪ злости бЪФдетеЪ 
УмремЪ, расшоргнёмВ ‘мы’ оковы всБхЬ свирФисшеЬ, 
Воззри! желанна смершь подЪф нашими сшопами › 
Чего мы жаемЪ ? воззри ; се грабы передЪ нами} 
Довольно я жила. Ужё душй моей” 
Не пщьися удержать вЪ нешасшной плоши <ёй , 
И пусть <Ъ любовгю‘ ошБ коей жизнь ‘иметь, 
ВЪ кошорой движешся поднесь‘и пАамён ешь’, 
Пусть: вЪ\ сей жестокий часЬ являюшЪ КБ смерши пушь 
ПрейдешЪ она совсфмЪ‘вЪ швою дружайшу грудь, 
ЖБ шебь я первыхЪ шокЪ’желаши устремила , 
ПоелЪавихЬ нЫЭжносшей кЪ шебф просшрется сила › 
АхЪ пусть Эльвирь вЪ швоихЬ обЪялияхь умрещь’, 
За вЪрносшь мнЪ мою ифны другя ны. 
Ты знай, ая ‘любовь не прейдешь быстрошечно ‚ 
Востану я, дабы любишь шебя миЪ вфчно’, 
Она есшь первый дар, сладчайша благодать. 
Какую можеш’ нам жизнь вЪчна обфшашь... 
Но`чшо я зрю!' 0’ сын нешасшный . сызЪ любезный з, 
Се ‘люта смершв шнои смыкаешЪ очи блезвы! 
Се новый мнЪ ударЪ , угодноль шахЪ су2д6Ъ, 
ЧпзобЪ машь швоя вЪ живыхЬ рыдала о чиебф!... 
РамирЪ ! уже вЪ швоемЪ’ я ‘жизнь кончаю сынЪ... 
Твой слезвый токЪ,, твой вопль, узы ' здержи шы нын$, . 
МнВ помощЪ дай сойши на дно земныхЬ ушросбь... 
И сыну близЬ меня пусть будешЪ равно’ гробЬ , 
’ВЪ пешерЪ сей хошу почишь, докохЪ эремя , 
ридештЪ ‚’чтобЪ воскресить мнЪ прахЪ и см ершно сФмя, 
Я умираю * ахЪ’сБ `лобзаньёмЪ симБ мой другБ, 
Эльвиры сердце шы прими и н-жный духь_ 

Се’ прелестное ‚ богошворимо ш$ло 
Уже ни живносши ‚ ни чувстый не имЪло 
Подобно хладный ледБ., РамирЬ ‘его лобзалБ ь 
Добзай мраморь сей уже не ошущалЬ; 
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РамирЪ ее пренеЪ на свЪшЬ изЪ мрака бездны , 
Эльвирь еше на свзшЪ ешкрыла взоры слезны ;. } 
Се послФднее усиме очей, 

Сей взглядЪ исполненный ея душею всей , 

Рамиру сБ нёжностью ея любовь являешь 

ПослЪдню ошЪ нея онБ жершву принимаемщь , 

ЯзыкЪ ея ужё во смершныхЪ узахЪ был, 

Но шихо имя онЬ любовника швердиль ; 

И кЬ н5—ЭжнымЪ чувсшвгямЪ ея рука рожденна › 

‚ Со твердостью кЪ груди, и кЪ сердцу прилЪпленна у. 
СЪ восторгомЪ знать даешЪ ‚ и какЪ бы говоришь › 
Что для Рамира вЪ ней еше оно горитЪ... 
Скончалась... и РамирЬ вБ шЪфжЬ горесшны минуть 
СкончалЪ нещасшну жизнь и сЪ ней мучевья люшмы. у, 
Ужё его душа осшавя плоть и свЪшь , 

Стремишся и летитЪ душЪ Эльвиры вЪ с^ЪдЪз. 
Се облаки Любовь полешомЪ. разсФкая , 
РумянецЪЬ и лазурь и злата разсыпая 


На блешгушихВ сшезяхЬ, какЪ ИрисЬ в. красошЪ. 
ЛешишЪ спускается кЪ нещасшной сей. четЪ,; 
Просшерла вдругЪ иадЪ ней она крилЪ блестяцти , 
ЧитобЪ вЪ хлалну грудь вложишь ей пламень вновь горя» 
ЧшобЪ чувсшвемЪ еще вЪ. ней сердце оживить. 

И духа своего всесильный лучь излимь: 

ТакЪ голубица плодЪ. невинный согр5заеть , 

ТакЪ бодрешвеннымЬ криломЪ живишЪ ‚ одушевляещЬ. 
Но гдЪ судбы рука, что можешЪ, шамЪ любовь ®. 
БезсиленЪ шамЪ ея и огнь и н»жна кров», 
Любовники си вЪ оковахБ вЪчной смерши „, 

Ужё на гладБ ея не могутЪ слухЪ просшерши. 

ОтЪ времени сего на люмыхЬ. сихЬ брегахЪ. 
'Плачевный слышенЪ крикЪ носяний всюду страх. >. 
ТамЪ внемлешся ошзывЪ печальный и скорбяный 
АДзух5 шЪней плачущихЬ ‹тамЪ вопль и гласЬ стенящий, 
Еше швоя ихЪ цфпь связуешЬ.; Гименей* 
ХодящихЬ купно. ихЬ шы зрищь въ, пуидынЪ сей; 

Са» 


т нид 43 


Согласно все ужё страны сея сшрашиися, 

ПловецЪ ужасшЁйся опипол$ прочь стремится , 
Природа вошешБ вседневно шамЪ сшеёия, 

Безч5лов$ че и люшосшь вЪЬ ней вния, 

Обиду мешя свою шамЪ небо раздраженно , 

Лице сея земли отринуло презрфнно ; 

ЧтобЪ затусшфне вЪ ней можно было. зрЫшь, 

То мрачный ФебомЪ лучь оставленЪ вЪ ней. горфть , 
Покрышы вЪ ней поля нё чистой мглой и прахомВ 
НепшунЪ вокругЬ шумишБ грозя ей бурнымЪ сшрахомЪ 
Волна вБ неисшовсшвЪ пфнясь., разсвирВиЪвЬ 
ПротизБ ея бреговБ стремитЪ свой ярый гифвБь 
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ПРИКЛЮЧЕНИЕ 
МАРСЕЛЬСКОЕ. 


рад Марселя преклонясь кЪ стопам све 
слтя Кесарева лишился единаго шолькб вилу 
своего полномочя, и суешныхЪ правЪ верховной 
власти: но истинное величество, сле не огрони- 
ченное ,› однако не ширанское могущество его 
основавшее и укрёпившее прошиву всБхЪ ополче» 
и соединенныхЪ ГалловЪ, Се величество про- 
исходящее ошЬ мудраго и оного учреж* 
хентя, побфждающее иногда злость временЪ и 
яревратностей, и по разрушенти госуларствЪ 
живущее, при немЪ еще осталося. Мы видимЪ › 
что Кишайцы побфжлаемы будучи а, 
малагающЬ имЪ иго, можешЪ бъипь сильифйшее , 
;по есть не премфняемую силу своихЪ законов Ъ 
и обыкновенй. ВЪ сей пространной части св$- 
та обыкновенная учасшь побфжденныхЪ сосшо- 
ишЪ вЬ помЪф, чшобЪ бышь наставниками, и 
ЪкопорымЪ образомЪ ,‚ законными учишелями 
своихЪ свБр5ёпыхЬ побфлишелей. дик1е жители 
Самарканды зд$лались вБ Пекин людьми иеще 
уросвёщеиными. СимЪ - шо образ мЪ и Римляне 
налили вЪ Марсели источник Ь премудрости и 
умягчили вЪ ней свир5пую свою гордость зак- 
хючавтуюся вЬ одномЪ военномЪ упражнени и 
уочши всегда сопушапвуемую успБхами онаго. 
Стя сшолича нашихЪ южныхЪ провиншй была 
училищемЪ всего. свЪта › вс начала и основантя 
челов$ческихЪЬ знанйй и добронрашя вЪ ней 
быль 


были соёдинены: и. особливо ея СенашЪ почиз 
талея свяшилищемЪ правосудяя, онЪ былЪ зера 


, паломЪ для Сенаша своихЪ поб$лишелей. 


МенекрашЪь и ЗеношемисЪЬ ошличались в® 
чин$ почшительныхЪ ГражданЪ ‚ которые пд 


своей порол и разуму были главою общества, . 


Первый ужё будучи вЪ довольныхЬ л®шахЪ 
имфлЪ у всбхЪ уважене ‚ швердо основанное н& 


своей непорочности, на искусшвб  знани 


законовЪ, и чрезЪ че пргобрёлЪ онЪ себб наз- 
занзе Нопаго Сиеполы. Единорндный его сын® 
долженЪ былЪ наслБдовашь какЪ сте почтишель- 
ное уваженте шакЪ и сокровише его: но сей доб- 
родфтельный СенаторЬ выше всбхЬ даровЪ 
счаспая посшавлялЪ честь своихЪ согражданЪ и 
свою собственную; онЪ зналЪ ифну сея награды 
кошорая одна _полько можешЪ насЬ совер- 
шенно удовольсшвовашть, и кошорую вЪ прочемЪ 
весьма малое число начальниковЪ сшараюшеи поза 
нашь и показывать ревность кЪ ея прлобр5ше- 
ню. ЗеношемисЬ н$жнымЪ своимЪ дружесп- 
вомЪ совершилЪ его благополуче. Сей юноша 
едва оставив  ошроческе лБша прилФпился 
твердо кЪ Менекрашу . схя склонность возрасша+ 
ла сБ его л5шами, неравеисшво ихЪ не препяп: 
сшвовало пруяшносши сего не зависимаго ош Ъ 


чувсшвЪ союза, кошорой приближая взаимно сое> 


линяешЪ сердиа и успремляешЪ ихЪ сообщая 
свои чувсшавя ‚ склонносши, расположеня и выч 
годы ; дружесшво проистекшее изЬ чистшаго 
источника можешь почишаемо бышь сптрастью 
небесною возвьипающею человфка на самый верхЪ 
совершенсиеЪь вмфсшимыхЬ есшесшву нашему» 
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ЗеношемисЬ сЪ пррятноспию вида и ш$леснаго 
своего досшоинсшва соединялЪ высокую а при 
юмЪ кЪ наукамЪ ‘и добродБшели воспламенен- 
ную душу. ЭввуцтусЬ либералисЪ (а) знаменитый 
Атонскти урожененЪ и рфдкими своими качествами 
заслуживший себ похвалу безЪ прекословзя самую 
лесшную ‚ шо есть ›’ назвате изящизишаго изб 
псёхф смертных, былЪ ша особа, которой 
ЗеношемисЪ по Менекрат5 друг своемЪ старался 
по возможности послБловашь. 


Хармолей искуснфивий во свое время изЬ- 


зсБхЪ знающихЬ права и законы гражданске, и 
которой сочинилЪ мноме о наук$ сей книги, по- 
хищенные ощЪ насЪ древноспыю ‚ былЪ ошиемЪ 
Зеношемиса, онЪ 'воспишалЪ и укр6нилЪ его вЪ 
сихЪ превосходныхЬЪ разположентяхЬ ‚ копорыя 


сЪЬ удивишельною изящноспию еще во младосши 


его блистали. Юный Марселен$ нравсшвенную 
Философию предпочишалЪ вс$мЪ наукамЪ; прежде- 
временная заслуга ошкрыла ему путь кЪ чинамБ 
и досшоинствамЪ\ самой законЪф вЪ угодноспь 
ему былЪ преклоненЪ: онЪ былЪ холосшЪ и весь- 
ма еще молодЪ , но по ошм$нному и почшишель- 
ному изключенпо былЪ приняшБ вЪ число Ти- 
мухусовЪ; (5) не сомиБвались, чшобЪ онЪ не до- 

сшиго 


{=) ЭввуцзусЬ ЛибералисбЪЬ былЬ другЬ Сенеки Философъ 
и отЬ него `ВвЬ книгБ о благодфянйяхЬ наименованв 
изящифйшимЬ изЬ вс$хЬ смершкыхЪ. 

(5) Тимухусами назывались шесть сотЪ особЪ составляю= 
щихЬ СенашЬ ‚ изЪ которыхЬ выбираемы были пятшече- 
яов5кЬ ‚ иошорымЬ препоручадбсь 4548, и ошь нихЬ 
пре» 


ИЕ ео и 
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стих во скоромЪ времени до апепени няши 63 
со5Ъ, и чпобЪ напослВлокЪ не былЪ однимЪ изь 
трех? главныхЬ предсБдашелей, 
Домалиитя дла принудили Феношемиса отиз 
правтиься вЬ Ниму, вЪ одно самбе ивфигущее 
Марсельское поселенте, кошорое освяшило и запе- 
чатлло благодарность свою, иртявЪ вЪ себя, и 
кахЪбы усыновивЪ нНВкоторую часть оружтя своз 
ихЪ основашелей. 
МенекрашЪ <ЪБ сожалФвлемЪ разлучаяся сЬ 
своимЪ другомЪ, он убфждалЪ его, какЪ можно 
скорфе возвратиться. Любезный ЗенотемисЪ , в$= 


аль онЪ ему, швое дружесшво учинилось для 


\ 


меня благом столько же нужнымЪ ‚, сколь и дра- 
хоунННЪМЬ › тобою позналЪ я, чшо душа имфешЪ 
свои необходимосши, и шы ие, можешь ихЪ 
удовлетворипть. Любовь отеческая не довольна 
для моего серлна, шы одинЪ силенЪ ушфшишь 
меня вЬ грустн соединенной сЪ воббражентемЪ 
и забошами общественнаго правленйя. Зеноше- 
мисЬ! народЪ есть шварь не благодарная ‚ его 
не можно укротить и успокоишь. Злоапь его 
ро всБмЪ блатодБянтямЪ, я его знаю ,„ 
и\я ему служу. Я согласенЪ сЪ о ю, что до- 
брод шель, сама себЪ служишЬ наградою: но 
ахь! много есшь минушБ ‚ когда душа наша уто- 

мив 


требовалось скорое изслФдоваше и р$фшев!с оныхЪ $; из 
сих пящи трн человфка былы опредфяяемь главными 
предсфдателями . они По с-вей должносши и преиму» 
шествамЬ РамскимЪ уподоблялись КонсуламЬ. Но чтобЪ 
быть ВБ числб шШесши сошЪ › должно было имфшь дБ- 


\ шей н бышь уроженцемЬ МарсильскимЪ. 
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мившись симЪ чуждымЪ всякихЬ выгодЬ благо- 
родством и’ величеством® шребуешЪ награды 
со стороны чувсшвЪ нашихЬ! и я вЪ швоемЪ един- 
ственно дружесивв нашелЪ сте шоль лесшное у- 
шёшенте: зивое сожипие меня одущевляешЪЬ и 
ободряежЪ. ‘Тяжкое бремя шрудовБ моихЪ и 
меей должности оно дфлаетЪ для меня легкимЪ; 
оно усптремляешБ меня искашь новыхЪ плесковЪ 
и похвалЪ: другЪ` мой, возвратись скорфе, я не 
знаю по чему, но признаюсь, Чию шы миб ни 
когла. шоль любезенЪ не былЪ, какЪ нын®. С1е 
разлучене производишБ во глубинф сердиз моего’. 
печаль, которая самому мн удливишельна, мёмБ 
паче, что я надфюсь вБ скоромЪ времени шебя 


видфиь, просши и будь меня великолшин$е, 
у ПР в у 


ЗеношемисЪ ‚ приличноли намЪ уподоблящься’ 
прошчимЪ людямЪ? и слабость можешЪ ли бьышь 
участью чувствительности 2 

МенекрашЪ узалаешЪ’ вЪ обЪяття своего дру- 
га, и не можешЪ ‹Ъ нимБ расшашщься, наконец 
стокраптно возобновивЪ знаки и ув$ренйя священ- 
нахо дружества, они разлучаются: 

Между ш$мЪ сынЪ одного знаменишаго Мар- 
сельга былЪ уличенЪ вБ ублйсивБ учиненномЪ 
во время номн, Иизсл8довавте дфла сего поручено 


’Менекрашу: не можно было избрашь судфи пре- 


мудр$е и справедляв$е. Обвиненный язился ве- 
ликимЪ пресшунникомЪ , особливо` разсуждая па 
ситрогости МарсельскихЪ законозЪ ‚ справедливость 


и точность дфла была ясн$е полуденнаго свёта , 
роковое кязни опредВлене уже было готово ; 


отенЪ и мать младаго юноши! прибфгаютЪ , по- 
вергающся кЪ сполажЬ начальников б', и орбшаюш В’ 
Г ‚ ихв 


ихЪ слезами: ахЪ! возолилЪ нешасшный отляеиЪ , 
ошкрывая главу свою лишенную власовЪ, и сЪ глу- 
бочайшимЪ благогов$емЪ повергаясь на землю > 
ахЬ великодушный МенекрашЪ ‚ будь челов$комЪ 
прежде; нежели шы явишся оружемЪ правосудтя, | 
пы зришЪ предЪ собою поверженнаго на прахЪ | 
земный нещастпаго старика, копорому единЪф | 
день остался видФть свф$шЪ солнечный, и комо- 
рой чаялЪ воскреснуть вЪ своем единородномЪ 
сын$; но ахЪ сего сына, хотяшЪ ошЪ меня оп- 
упоргнушь! и какимЪ ударомЪ! не довольно, чо 
онЪ лишаешся жизни; его казнь будещЪ повто- 
ряема во всегдашней памяши, она простшрешся 
‘на весь его родЪ, и будежЬ гнашь меня до гроба. 
МенекрашЪ! мы самЪ родишель, по нсшинн$ , 
мой сынЪ виновенЪ, я шого не шаю, шакЪ онЪ 
достоинЪ всей швоей сшрогосши , покрайней мёрБ 
наши законы пюго шребуюшЪ, хотябы я и могЪ 
его извиняшь представляя шебЪ вЪ доказашель- 
ство, члю его прошивникБ ‘напалЪ на него стре- 
мишельно и первымЪ мщентя ударомЪ былЪ по- 
верженЪ,.. смершь моего нещасшнаго сына воз- 


^ ое ИЩИ, 
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врашишЪ лн жизнь убишому ? воззри на ошчаян- 
ную машь не имБбющую силЪ ко изЪяснен!ю ; ся 
безмолвная нечаль живо представляешЪ весь у- 
‚ жасЪ ея состоянтя; велико тушной челов ХЪ, повели ‚ 
да всБ мы шрое исшемЪ смершную чашу, когда 
не обходимо должно опипоргнушь ошЪф нашихЪ 
обЪяпий сего юношу... есшьли бы шы былЪ су- 
д1ею швоей любезной дщери, могБли бы шы осу- 
дишь ее на казнь? полусшилЪ ли бы пы, чтобЪ 
мечь правосудя коснулся ея выи ? сжалься надЪ 
моею староспию: самое челов5чесшво рыдаенЪ 
предЬ 


ПЕСНЕ НИИ 


вет 


ПОВ СН Ек 


$: 
тредЪ швоими стопами, оно! «Ъ шебф мольбы и 
волль свой проспираешЪ, МенекрашЪ! мое пос- 
хВдней дыхане ходащайствуетЪ предЪ побою, 
ВЪ самомЪ дВлБ не есшный спарикЪ изды» 


‚халЪ три сшопахЪ МенекраповыхЪ: смягченный 


судтя сЪ’ милосерллемЪ подЪемлешЪ его, и рав’ 
его супругу сердие ‘его внчло гласу пригоДы › 
гласЪ свир$лой справедливоспи не толь былЪ 
уб$дишеленЪ; строй суд! здфлалея наконенЪ 
челонЪкомЪ чувствишельнымЪ и ошцемЪ приве- 
деннымЪ на жалость чрезЪ самое печальное зр5>. 
лише: онЪ уступаетЪ сему поль благородному 
‹ердиа движеню, копорому саплещешЪ челов$- 
чёспво, ий которое, да страшатся смершные 
называть слаббаптю: онф жершвуетБ своею долж- 
носпию , но кому ? единому пюлько михосердтю:. 
преспупникЪ обЪявленЪ былЪ не виннымЪ. 
МенекратЪ былЪ столько уважаемЪ й столь+ 
*о щастлизЪ, чшо не возможно было изб жашь 
ему сшрёлЪ зависши: его некртяшели [ и что мо- 
жетЪ бъишь свирЗле непрящелей воспламенен- 
ныхЪ завиаиною ревноситю | сбедийяютщеся СЪ се- 
змейсшвомЪ убитаго, они требуютЬ чупобЪ ‘раз- 
омотрфть ДБло, и вновь начать слЗдотве , Убтйа 
ца не смотря. на благосклонность к Защищенте 
перваго изЪ СенашоровЪ, былЪ обЪявленЪ винов» 
кымЪ, и понесЪЬ казнь опредБленную человБко» 
убзицамЪ. По приапраспйю м предуб$жданзю су* 
лящая сторона, сте сл$пое и варварское чувсятвте 
не удовольствовалось симЪ единымЪ дЪйствземЪ, 
правосудуя, оно’ ожесточается и Чпремишся 10- 
хубишь судтю человфколюбиваго , увел ичивае мВ 
етге погрёшность, какВ непростишельное пресшу» 
Та пле» 


а. 


плене, противное закунамЪ и справедливости, 
'МенекрамЪ позванный на судЪ% явился вЪ пол- 
номЪ собранти Сената, он не отринаешся , что 
чувствительному сострадантю. усшумилЪ, и чшо 
оно здлалось повелиуелемЪ его сердца, онЪ ве 
эмаляешЬ важности фоего проступка, достойнаго 
ВЪ, > очемЪ прошейя, поелику внималЪ онЪ 
тласу со жа»Внтя, пизнаешся , что онЪ достоинЪ 
строгой получишь ВытоворЬ ошЪ. своихЪ сочле- 
новЪ; онЪ кончаеш! Р$5чь свою испрашивая себ. 
прошенля. ВдругБ/ встаешЪ доноситель и обви- 
няешЪ его во взяикахЪ. Шосшой, говоришЪ ему 
МенекрашЪ, сЪ б}атородною и непорочной душ 6 
приличною гордосилю, ‘не скверНи сего священна- 
го. собрантя, не ругайся и мн, какой ужасЬ для 
такихЪ ообЪ, какЪ ‘мы, слышать новаго роду 
обвинен ! я могЪ учинить погрёшносшь безЪ 
сомьфитя достойную, казни. Я нарушилЪ законЪ 
и мою должность; нб дерзновенте подозр$фвать 
меня вБЪ шакой подлосщи!.... ахЪ щестидлесяши - 
л5шная безЬ малЁйщаго порипан:я жизнь моя 
булешЪ моею зашиною. вопроси жизнь сю ‚ увы! 
очень продолжнхиельную для моего блатополучтя : 
вЪ шестидесяти лВтномЪ вБка мосго шечен?и "| 
вЪтЪ ни единаго дня, которой бы не ошвчалЪ, 
что я не способенЪ учинить .... Но должно ли 
моему языку вытоворишь преступлене поль по- 
сшыдное и толь подлое? ужё и '’по беззаконте , 
почиенные‘ сочлены 5 ‘рю я принужденЪ оправ- 
я,‚ать себя вЪ пресшуплентл неслыханномЪ для васЬ 
‘и для меня равно. Естьли вы прелпртяли казнишь 
меня смерпцю , не стараясь онорочить мою честь, 
н оставляю вамЪ свое имБе и равно быпле: 


осуж- 


*. 


| 
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осуждая меня, вы не сильны уничиожишь мою 
честь: она всегда будешЪ` моею учаснтью ‚ про* 
тивЪ воли моихЪ непртяшелей, прошивЪ воли 
васБ самихЪ, она снидешБ со мною во гробЪ и 
останется вфчно вЪ памяти пошомковЪ. 

Толь благородная и Уубфлишельная р%чь не 
смягчила серденЪ зв$рскихЪ и ревносичю упоен- 
ныхЪ, защищающихся ложно швердосийю зако- 
новЪ. Предубёждене получило побфду. Ме- 
некрашЪ былЪ лишенЪф всБхЪ чиновЪЬ и досто- 
инсшвЪ ‚ его имфнн ошБяпше сл$довало за симЪ 
жестокимЪ ударомЪ; но тпо всего не вноснфе для 
сего нещасшнахо было, что хошя СенашЪ не про- 
изнесЬ на него рёщишельнаго обвинентя ‚ однако 
уважене и честь его по дФйаивтю ядоносной ад- 
ской клевешы не можешЪ избфжашь поспыднаго 
подозрён:я. (Се апр$5ла непресшанно его шер- 


зающая и вонзенная вфчно во ‘глубину его 


сердца ! я 

ЗеношемисЪ узнавзЪ о сей ужасной превраш-. 
ности ‚, случившейся сЪ его другомЪ, посп®шаешЪ, 
лешитЪБ вБ обЪяпия не имфя силЪ ко изЪясне- 
ню. Первыя Менекрашовы слова были: н5шЪ 
шы не можешь шому повбришь! меня, меня 
осудилЪ СенашВ.... ЗеношемисЬ! ДругЪ швой 
зсегда лпебя и самаго себя досшоинЪ, 

Не возможно олисмиь различныхВ Зеношеми- 
‘совыхЪ движений, его печаль, его ошчаяше, и 
всю силу чувсшыя дружескаго. ОнЪ орошалЪ 
слезами руки Менекрашовы, прилагалЪ ихЪ. кЪ 
| своимЪ усшамЪ, и прижималЪ кЪ своему серд- 
пу.... НикакБ, любезный МенекрашБ , шь не 
зиненЪ,› пы былЪ только слабЪ и чувсшвише- 


ТЗ ленз } 


ко ооесяяинисю Е ре 


ден; ‘не ты, но осудивцие тебя достойнь * 
должны шерзашься угрызенземЪ совБсши. Кшо.! 
ты, мы мздою свои рукий.... Розможноли 
с пом и номыслинь? АхБ самой тБроломежЪ обви- 
нившЕй шебя не почишалЪ тпо.за истинну; ни кпто се- 


му не новбришЪ. Коль мн$ желашельно. чтобЪ швоя 


невинность могла столькоже блисшать и пора- 
жашь взоры прошчихБ, какЪ она. мои поражаешЪ, 
и скольхо ее чувствуемБ мое серлне! будь му- 
жеспвенЪ ; скоро или поздо небеса ошмстятВ за 
гонимую доброл тель ; твоя непорочность явипг. 
ся в нолномБ сянти.... — ЗеношемисВ ‚ уже 
рёшенЪ мой жребхи, я знаю средатво могущее. 
избавить меня ошЪ всбхБ б$лешьй, двё вещи 
препядсшвовали мн$ прекрашимь жизнь свою у 
пруяшность тебя еще вилфшь, обнимашь и вВ 
обЪяпия швои изливашь слезы несчастафишаго 
челсвфка.; и надежда предсшавишЪ вБ скорости 
кЪ олшарю дщерь мою; шы знаешЪ, чшо Эвди- 
макЪ сЪ соглаля Мичя онша. своего. искалЪ руки 
Цидиллиной ; день брака былБ назначенЪ ‚ какЪ 
вдругЪ всБ несчастёя на. главу мою усшреми-. 
лись.... ДумаешЪЬ ли шы, что Миай. ... 
НЬшЪ, онБ успоитЪ вБ своемЪ словё, мое зло- 
ключенте не охладило его: онЪ. увфрен® , ло- 
сшоинЪ ли я порицантя. за мою слабость; сказать 
истинну, я великое учинилЪ престулленте , но. 
какой бы смершной будучи на моемЪ м$сиЪ. не-. 
мог смягчиться? ОнЪ увфренЪ, говорю я, что 
честь моя ни чего ошЪ блеску своего, не утра- 
шила. И такЪ я носп$шаю совернгить сей бракЪ- 
сеи союзЪ ужё вЪ готовности, а мн$ дозволено. 
располаташь своею жизнию: я пользуюсь вольно: 
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спию ‚, которую намЪ мудрое учрежденте дозво- 
ляешф, я предсшану предЪ сенашЪ, вооружив- 
пийся противЪ меня не умолимымЪ правосудх“ 
емЪ; можешЪ ли онЪ вопросишь меня о причи“ 
нахЪ принуждающихЪЬ меня прекратить жизни 
моей шеченте? другБ мой, шы рожденЪ для 
моихЪ услугЪ: я изЪ швоихЪ рукБ, шакЪ, я 
изЪ швоихЬ смфлыхБ и безшрепешныхЪ рукь 
приму сосудЪ смершоносный.... — (с) Чию в$- 
шаешФ шы МенекрашЪ ? ужели шы столь мало 
ревносшенЪ КБ истинному швоему быптю, кЪ 
памяти ‚, кошорая по шебф останешся, что хо“ 
чешЪ жершвовать свирБлосши своих гонинелей 
дфисивтемЪ столь не смысленнымЪ сколь и не 
достойнымЪ великодушнаго и мудраго челов$ка? 
пы покушаешся на жизнь свою! оставь сле убф- 
жише беззаконю; а есшьли..... по знай, что 
‘тогда исшинно почтушБЬ шебя виновнымЪ, шог+ 
да ужё клевета и злосшь восторжесшвующЬ надЪ 
тобою. Дерзай продолжать жизнь, до швоя не- 
винносить возстяешЪ , дерзай сносить великодуш- 
но швое нещаспые: сте несравненно лушче , неже- 
‘ли прибфгашь кЪ смерши ; естьли весь марЬ 
прошиву шебя вооружишся, есшьли я самЪ бу- 
ду столь подлЪ, что шебя осшавлю, не имфешЪ 
ли шы мужесшвеннаго сердца и справед ивосши , 

- 4. КО- 


протоиерея ини 


{©) Марсельк1е Трэждане, когда думали имфть доволБ- 
ныя причины КЬ сзмоубисшву , были обязаньт явиться 
ВЬ СенашЪ ‚ которой расмошр$фвЬ си причины дозво- 
лялЬ имЬ самовольную смерть. Они пе примфру Трв® 
ковЬ обыкновенно адЬ принимали, 
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которые сильны тебя подкрёпить? ихЪ власти 
и совфша для шебя довольно. КакЪ! мое друже- 
ство не имфешЪ ни какой важности и пФны 
предЪ швоимф взоромЪ |! змебБ изв$ешно , коль 
сильнымЪ и чистымЪ пламенемЪ воспаленЪ я 
кЪ доброд$тели : МенекрашЪ ‚ я могу предЪ по- 
бою похвалиться, сколько ты мнф любезевЪ и 
драгоп$ненф; таюФ, шы имБешЪ иситиннаго дру- 
га› естьли бы шы хошь мало мог себя признашь 
виновнымЪ вЪ преступленли.... Но что! самая 
мысль о шомЪ не поняшною мн кажется; шо 
знай, что я первой ободрилЪ бы шебя вЪ муже. 
сшвенномЪф швоемЪ предиртяпыи, можешЪ бьшпь. 
я имёлЪ бы столько бодросши ‚ чтобЪ вонзишь 
кинжалЪ во грудь твою, и.,.. я послБдовалЪ 
Зы за шобою во мрачносшь гроба. Но шы не 
виненЪ, надобно жишь, чшобЪф Марселя зрБла 
па шебф примфрЬ своего варвараива. Безпре- 
д$льное правосудле есиь насиме природы. Ты 
‚будешЪ жишь, чтобЪ свое отечество покрыть 
‘стыдомЪ м смущенемЪ. ДобродБшельной ‚, но 
гонимый человёкЪ есшь не загладимое и пори- 
пан:я достойное пяшно для своихЪ согражданЪ, 
‘и для пБлаго мгра..... я стремлюсь вЪ СенашЪ, 
онЪ премБнишЪ свое опредёлене Чполико для 
тебя пагубное. 
_ ЗеношемисЬ лешигЕБ соедииишь сенатшоровЪ ‚ 
онЪ хочешнЪ возвысишь гласБ свой ЕЪ защищенте 
_ своего друга; ему ошвфикшвующЬ , что справед- 
‚ливость запрешаешЪ возвращаться на судЪ, и 
` чо МенекрашЪ осужденЪ законами: вВ усшахЪ 
вашихЪЬ едины гшолько законы ‚, сказалЪ Зеноше- 
‚мисЬ, ахЪ ‚ В.щайше ‚лушче о человБчеств$ ; 
исны-. 
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испьитайте ‚ разсмоптрише погршность вашего 
сочлена, она нн что икое; какЪ чувствительное 
сожалёне, которое, есть ли ‘мрачишЪ его непо- 
рочность , во крайней м$фр5Б лБлаешБ оно честь 
его серлпу, онЪ вЪ семЪ полагается на цаше ми- 
лосердте . 

Вс$ убфжденая ‚ прозьбы и усимя Зеноше- 
мисовы были шшешны, онЪф принужденЪ усшу- 
пишь множеству, которое п реденавАнАяь что 
судЪ произведенЪф по законамЪ. 

АхЬ! вомешЪ Зеношемису другЪ его еще 
издали, какЪ шолько могЬ его увид$шь , пламень 
зависти ужё ли погашенЪ?.... =— Н®&шЪ онЪ 
сильнфе прежняго возгор$лся, шы осужденЪ не 
возврашимо, но мое дружесшво расиешЪБ и усу- 
тубляешся <Ф швоимЪ нещасииемЪ , гряди, удо- 
стой меня своего сопушешвтя. . 

* МенекрашЪ  шесшвуетЪЬ во слфдЪ Зенотомиса, 
которой привелЪ его во свой _бомЪ спарикЪ не 
можешЪ удержать возлыханйй, взирая на домЪ 
сей и на сокровище вЪ немЪ заключенное ; ‘сей 
видЪ приводищЪ ему на мысли прежнее свое со- 


‚ пояне. ОнФ хочетЪ удалишься. Н$ФшЪ, мы не 


разлучимся ‚, вБщаетЬБ ему юный сенапорЪ, дер- 
жа его с восторгом и прижимая кЪ своей гру- 
ди! Ты видишЪ здБсь свое убфжише и свое и- 
мфне, покрайией м$р$ф, мы раздБлимЪЬ шо и 
другое. Чшо ты миф предлагаешЪ , прервалЪ 
РБчь его МенекратЪ? я знаю всю цфну сего да- 
ра, но швое намБреве не усугубишЪ ли моего 
злополучая? —— КакЪ! чшо я слышу? —— другЪ 
мой, благод$янля., каканбы ихЪ рука не расто- 
чала , всегда влекудиЪ за собою подлог униженте. 

т 9 Бао о 


НЕ 


и: 


ил опишите 


$ $ о ж^, 


Наше быте Много шеряетЪ хоспоинства ‚ естьли 
мы онымЪ обязаны помощи другаго. Но 
дружестшво. —— Фно. уже не шакЪ искренно и 
чисто, сЪ самой той минушь, какЪ благодарл 
ность начнешЪ соединяшь свою дань сЪ свобод- 
ными чувсшвтями: я хочу шебя любишь, но безЪ 
всякихЪ выгодЪ. —— КакЪ! но убожество. 
разв шьы думаешЪ, что я не привыкЪ его пре- 
тери$вашь ? во люди раждаются б$лными; бо- 
гашство есшь вещЪф поспоронняя. Нещаспие не 
можно почесвв зломЪ исшиннымвВ; сохрани мн 
шу честь, копорую хотяшБ у меня похитить , 
сомкии успа клевенниковЪ. (Се зло, которому 
нроптивишься самая твердая крФпоспть много пре- 
буешЪЬ силы: \Ужё недолго: На чио мнб со- 
кревище и домф? младый юноша! мн$ едина 
смершь нужна; мн гробЪ шолько потребенЪ ; и 
онЪ будеш пошВ единанвенный дарБ, кошорой 
мнф непоспьюдно приняшь ошЪ швоего великоду- 
иня и благоролнаго дружества; шакВ, яего отБ 
знебя приму; всякой другой менябьг симБ даром 
оскорбилЪ. Я илу кЬ Миамю, и шы шщешно 
уничпожаешЪ мое намБрене... Я си шу только 
совершить бракЪ моей дщери, помомЪ исполню ». 
что мн$Ъ велишб сердце мое и моя судбя. 
ЗеношемисЪ угнфшенный бременемЪ: печали 
тествуетЪ кЪ Эрмогену, котораго племянннцу 
онЪ долженЪ былЪ взяшь за себя, ихЬ бракЪ 
нфкошорымЪ образомЪ назначенЪ былЪ сЪ самой 
минушь ихЪ рождентя; два дома взаимно согла> 
сились на сей союзЪ, которой долженЪ былЬ со- 
елинишь кр$иче ихЪ искренность и дружестшво- ` 
Юная особа доснейна была. всего внимания Зено- 
| щшемисова, 
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зпемисова, онЪ чувсшвовалЪ силу ея прелесшей’, 
и по истини$, это была сама добродфтель во 
образё красошы. ЗеношемисЪ ‚ сколько ни силен 
былЪ его пламень ‚ можешЬ` быть, любилЪ еще 
меньше, нежели сколь онЪ самЪ былЪ любимЬ 
ею, „Агашея , се было имя племянницы Эрмоге- 
новой ‚ поминутно прилфплялась больше кЪ, сво- 
ему любовнику, р5дкля Зеношемисовы дарования , 
чувствишельная и высокая душа его укрЗпляли 
любовь вЬ сей д$вицБ ; самая чесшь ея полу 
симЪ гордишся; Агашея не усумн$лась открыть 
страсиь сво: благородное и непорочное спрем> 
ленте не знает Ь сего пришворсюва, которое изоб-- 
рВлЪЬ порокЪ и украсилЪ ложнымЪ названземЪ 
благопристоиносии, Агашея зр$5ла со уловоль- 
ствлтемЪ приближаюлийся день своето брака, она 
не шолько не оскорблялась слезами, копорыми 
ЗенотемисФ оплакивалЪ участь Менекратову 
но сама сЪ нимЪ еще рыдала. ЗеношемисЪ, вВ- 
щала она, какля лестныя ощЪ н$жносши швоей 
увБреня праемлю я нынё! шы довольно меня 
почитаем, доказывая мн все шо, чшо соединя- 
ешЪ шебя сЪ нещачинымЪ, но знаменишымЪЬ че» 
ловфкомЪ, не сшрашисьь любовь не будеиЪ рев- 
новапь дружесшву. Пусшь текушЪ сли слезы, 
копорыя теб столько дфлающЬ чесши предь 
моимЪ взоромф, шы меньже бы мн$ нравился 
есшьли бы шы нынБ обЪ одной шолько думалЬ, 
Агаше$., соединимся, дабы намЪ вм$сш$ зани- 
маллься печальнымЪ сосшоянлемЪ шакого. челов$ка, 
которой достоин швоего дружесшва. Пошщцимся 
усладишь ‘его печалей гореешь, о какЪ они сви- 
р$пы! ЗенотемисЬ , какое шо сердце, которое не- 
пра 
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пртемлешЪф участая вЪ бБдешвти другаго? безЪ 
сомифнтя первое уш$шенте и пряность сосшоиш 
ВЪ шомЪ, чтобЪ вспомощесивовашь не шасптнъмЪ, 

Так:я душй движешя и пришомЪ вЪ л$- 
тахф шоль нфжныхЪ и шоль мало способныхь 
кЪ чувсшвовантю оныхЪЬ ‚ покажутся можептЬ 
бышь чрезвычайными и не возможными. Но 
пусшь смертные пренесушЪ мысль свою ошЪ сре- 
ды развращеннаго вфка, вЪ копоромф доброд- 
шмель толико унижена и прёзр$нна, и воспиша- 
в\е пренёбрежено; пусшь восшекутБ своимЪ у- 
момЪ кБ благополучнымЪ временамЪ общества, 
служившаго примф$ромЪ лля окресшныхЪ наро- 
довЪ; шогда легко повфряшр, чо Агашея обога- 
щенная наставлентями и предводима будучи при- 
м$рами им$ла сю справедливость духа, сте ве- 
личесшво душй, си шаапливыя даровантя, копо- 
рыя любовь еще’ вЪ ней усутубила’и совер- 
итила. 

Племяннипа бомогенова имф$ла соперницу, 
которую она не подозр$фвала, и которая сама, 
старалась ошЪ ней скрывать внечатлБнтя сЪ 
теченемЪ  эемеии больше вЪ ея сердиВ углуб- 
ляемыя ; зшо была Пидиппа не щасшная дщерь 
'Менекрашова, которая’ пишала вЪ груди своей 
спрасшь шфмЪ сильнфишую, чшо она принужде- 
на была таишь ее и усыплять : ЗеношемисЪ 
былЪ нБл1ю не преодолимой ея склонноаии, шай- 
ное помлене пожирало юность сея нещастной. 
Но крайней м%фрБ, говорила она, когда была ошЪ 
®ФкЪ уелиненна, естьли бы мнф позволено было, 

стрещись от браха наслаждаться свободою. и 
жишь шолько длядединыхй любв: С копорая , увы й 
свер- 


свергнет меня во гробЪ; я внушалабы еще 
нфкоторую сладость, прбливая слезы я бы сама 
себБ говорила, это ЗеношемисЬ , копюрой ‘ихЪ из- 
влекастЪ изЪ очей моихЬ. Но бъытаь подвласш- 
ною супругу, Зтиранну , нарушать ‘свой долтЬ , 
любя такЪ, какЬ я люблю , добродфшель, го- 
рёть ть пинешнымЪ и порочиымЪ ‚ шре- 
пешать вЪ изЪясненти чувсшвйн, кошорое сосщавя 


_ АяешЪ всю сладость Мосй жизни....АхЬ Цидин- 
‚па, невастная. Нидиниа стремись предускоримь 


смершь шихими столами’ к иебф шеспвующую... 
Но мой ролитель, кио его утшишЪ подЪ бре- 
менемЪ нещасния ? он не имфетЪ кром$ меня... 
и Зенотшемиса, пагубное дружество, сколь пы 
мнЪ$ дорого стфишЪ( всякой день вЪ очах мо’ 
ихЪ. виновникЬ сего смушентя, которое <Б шо- 
ликою шрудноспыю скрывашь я обязана; всякой 
день..... АхЪ я чрез шо. винови$е НИ 
успупимЪ м : пойдемЪ кЪ олтарюь 
пусшь единЪ родитель парсшвуешвЪ вЪ мысли мо-. 
ей. онЪ ‘лостоинЪ сея жершвы, онЪ меня лю- 
бишЪ ‚ онЪ. нещасшенЪ ; для него шолько жить, 
булу . . Зеношем: ыкЬ не плненЪ ли прелесть- 
ми ИКИ ? они хошяшБ сочешатнься, шакЪ хо- 
шятшБ они сочетаться! пусчаь сей а, всегда, 
пребулетшЪ звЪ очахЪ моихЪ. Меня не любиш, 
любишЪ онЪ другую .... я посягну за Эвдима» 
ка. Я восторжесшвую налЪ моею слабоспию, за» 
булу , что онЪ мы непртяшель, моя А «В 


‘шель будешЪ моею поб%дою. 


ЗеноштемисЪ еще увидфлся сЪ ЗИембираниы в : 
=—— АхЬ другЬ мой, Миски подобенЪ, прошчимЪ 
людямЬ ! и шакЪ кромб шебя н6шЪ. ужё никого». 

. Кио 
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кпобы имфлЪ бодрость любишь не щасшнаго! 
изъяснись мн$ прервалЪ р$чь его юный ‘Сена» 
уторЪ. 

МенекрашЪ обЪявлняешЬ ему, чшо МисИ при- 
нялЪ его сЬ холодноспяю, и р$чь о предприя- 
томЪ бракф обрашилЪ к другой вещи, и чшо 
наконецЪ извинялся н$Фкоторою нуждою чтобЪ 
избфжанть свиданя и разговора шоль шягосшнаго 
его вБроломсшву. ТакЪ ‚, ЗеношемисЬ, продол- 
жалЪ МенекрашЪ ‚, нещаспие ‘меня научило до+ 
вольно: Мис: уже болыне мн не другЪ, дщерь 
моя неё посягнешЬ за Эвдимака. Я не узрю сего 
союза, сея нядежды и единашвеннаго для меня 
ушБшентя, копорое бы ободрило меня еще жить 
на св, я умру, и что осшанешея для моей 
лшери? мое нешасиие, воспиминане шого, что она 
была, и спрашная каршнна ея будущей судбы. мое 
имя и плодЪ мой сЪЬ Пидиппою уничтожишся. 
ДругЪ мой, человёкЪ требуешЪ наслБдниковЪ , 
онЪ не привыкЪ кЪ шягостному воображентю , 
что не будешь жишь вЪ своемЪ пономсшвВ , ко 
орое самую смершь кажешся, обманываетЪ , и 
продолжаешЬ вЪЧно быпие наше; но 'МенекранЪ 
совсбмЪ разрушишся! И ко нынбБ  захочешБ 
бъшпь супругомЪ моей дшери? все меня оболь- 
шаешЪ, все ошЪ меня бфжишЪ -... можешЪ 
спашься ишы подражать будешЪ Миаю..,. ахЪЬ 
извини любезный ЗеношемисЬ! извини. Се край- 
ностть ‚ вЪ которую повергаешЬ нещаспие ! можно 
оскорбишь самаго искренняго друга. 
`’ МенекращЪ произнося си слова палЪ вЬ обь- 
ния младаго юноши орошаясь слезами. Роди- 
тель мой, говоришЪ ему ЗеношемисЬ, какЪ бы 
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отВ глубокаго сна воспрянувши ‚ ум$рь швою пе-. 
чаль, кооторая мнф несносна, слезы пои смерш- 
нымЪ ударомЪ пронзаюшЪ грудь мою. По исщин- 
нБ, злополузе влагаешЪ вЪБ мысли наши недо- 
в5рчивость , подозр$не ‚ зи несправедливость у 
Мистй статься можеш, показался шебф другимЪ 
человёкомЪ, нежели каховЪ онЪ вЪ самой вещи у 
шы мн$ говорнлЪ. что онЪ шебя любимЪ; серд- 
пе вЪЬ поль крашкое время можешЪ ли прем$- 
ниться? я шебя оставляю сБ ш5мЪ, чшобЪ не 
медленно сЪ побою видфться; МенекрашЪ ! ли- 


лшашься надежды, есть верхЪ нещастштя. 


ЗеношемисЪ желая вЪ скоросши исполнить 
свое намбренле стремишся кЪ Мисфю; едва онЪ 
его увидфлЪ: —— Миси я хочу говоришь сЪ шо- 
бою на единф, прикажп домашнимЪ швоимЪ уда- 
лишься. Они остающся одни; ЗеношемисЪ пер- 
вый началЪ р$чь свою: —— \Ужё давно швоя 
честь и уваженте мнё извф$сшныь Сле самое по- 
будило меня, сЪ тобою видБшься ин говоришь 
искренне, я хошёлЪ бы заслужить, чшобЪ весь 


евёшЪ › какЪ Марсема, былЪ извботенЪ о дру- 


жеств$ соединяющемЪ меня <Б МенекрапюмЪ „ 
естьли бы н склонность меня кЪ нему не влек- 
ла, я пошщался бы изЪ одной гордосши обЪявишь 
себя друзомЪ шакого челов$ка, прошивЪ копюра- 
го, все кажется востале: чшо можешБ больше 
возвысить душу, и чшо для ней ир1яшн$е, какЬ 
защищать спорену нещасшнаго и являшься про- 
шивоберцемЪ самыхЪ БоговБ? изЪ сего едиисщ- 
венно источника природа челов$ческая почерпа- 
етЪ истинное величество, симЪ образомЪ и Ка- 
шонф вознесся превыше Пора. и когда неща- 
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сп!е устремляется на главу не винности, когда 
спраждешЪф добродфтель, можемЪ ли мы не на- 
рута законовЪ, отказамн ей вЪ нашемЪ состра- 
дани и вВ нашей помощи? —— Ты говоришЪ 
о Менекраш? —— шакЪ о немЪ. — и ны 
представляетЪ его ие виннымЪ ‚ его, которахо 
СенашЬ .... -—— вЪчемЪ его погр8швность ? во 
пресшуплене неможно назвать иначе ‚ какЪ шоль- 
Ко излишесшвомЪ, есть ли я смВю сказать, со- 
жалфнтн ‚ сего сладчайшаго душевнаго’ чувашвтя , 
и которбе больше показывает Ъ ‘небесное наше 
полол$ не... -—— но МенекрамЪ нарушилЪ пра- 
носуле. -— ОнЪ уапупихБ человфчеству, оно 
превыше всбхЪ законовЪ и установленй: чело. 
в$чесшво намЪ влтяно свънне, но законы ‘млодЬ 
смершныхВ; и сколь мноме чершьг нашей слабо- 
сти и нашего свир$йсшва вЪ нихЪ напечашл$н-. 
ны ! ахЪ Мими булемЪ внимашь лушче гласу на- 
шего сердца, онЪ первый сумя; онЪ дол- 
женЪ произнеёшь суд на Менекрата. Пусть 
СенашЪ подвергаешЪ его сирогосии законбположе- 
нтя учрежденнаго нантими предшеаивенниками ‘и 
освященнаго долговременнымЪ употтреблентемЪ и 
благогов 8 н1емЪ которое мы кЪ древимЪ имФемЪ 
обычаямЪ : вЪ семЪ случаб наши суди можетЪ 
бъть исполняющб свою должносшь, и они спра- 
ведливы. Но здфсь при самомЪ свфшВ иснинны 
мы обязаны бышь людвми, ошложишь достоин- 
сво, власиь и силу сеналюрскую, и для снис- 
хожденгя кЪ Менекрату принять душу послФл- 
нфишаге изЪ смершныхЬ , еще шеб$ скажу ‚ ч$мЪ 
можемЪ мы его порипашь? стремишельнымЪ ли 
чувсшвемЪ содпраданян надЪ умирающимЪ ста- 

рикомЪ 


) 


рикомЪ поверженнымЪ кЪ его стопамЪ и о 
сяшимЪ милости своему сыну? сей сынЪ обез- 
чещенный ‚ оскорбленный предался лвижентямЪ 
не преодолимэой природы, которая влекла его, 
и которую наказуешЪ непреклонносшь нашихЬ 
законовЪ : это больше нешасплемЪ, нежели пре- 
ступлентемЪ почесть должно; и МенекрашЪ усшу- 
пилЪ сожалФнию. Се ‘испочникЪ всфхЪ злоклю- 
чензй поразившихЪ самаго знаменишаго нашего 
согражданина! или шы посл$дуешЪ множеству 
голосовь?... или ‘забылЪ шы, чшо онЪ шебЪ, 
а Ты ему былЪ другЪ? сынЪ швой! ..:. —— 
ОнЪ не булешЪ супругомЪ дшери Менекрапюовой: 
‚онЪ лолженЪ былЪ ожидашь кЪ шому случая. — 
о Н-беса какЪ можешЪ ‘шы? — и шыбы хо- 
тблЪ; .—— да, чшобЪ. сей минушы ЭвдимакЪ 
шелЪ ко олшарю сЪ Цидипною ; —— но Зеноше- 
`мисБ, шы думаешЪ ли`о шомЪ? пусшь Менек- 
раштЪ не былЪ виновенЪ, но довольно; когда Се- 
нашЪ его осудилЪ, и когда всеобщая молва его 
обвинила; и мн$ чесшь ..,. —— она соспоишЪ 
вЪЬ шомЪ, чшобЪ показывать себя явно другомЪ 


и защитникомЪ хонимаго, и плашишь доспойную- 


дань справедливовши: она есть испинна превыйц- 


шая  вс5хЬ мн$н!1и человфческихЪЬ, шы не мо-. 


жешЪ ее зашмишь` и уничиожить, хошя бы весь 
св$шЪ. восшалЪ и возвысилЪ гласБ свой, дабы она 
умолчала: "Ты дерзаешЪ чесплю извиняться! 
но скажи мн$, я шого шребую ошЪ шебя предЪ 
взоромЪ вые, которые насЪ сльышнать и чита- 
юг Ъ шайная сердецЪ нашихЪ; человфка, котшо- 
рой ошЪ всего свфша признанЪ преступникомЪ, 
но естьли онЪ вЪ самой вещи не шаковЪ, мо- 
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жешЪ ли ты пбчесшь исшинно и шочно безчесть 
нымЪ? ахЪ, есшьли бы кшо позналЪ его столько, 
чтобЪ отдать ему всю достойную его справедли- 
вость, шошЪ безЪ сомнфн:я имфлЪ бы истинное 
поняпце о своей чести ‘и о своей лолжности: я 
сте испышалЪ вЪ нещаспни МенекрашовомЪ › я 
точно ув$ренф о его невинносши, я обязанЪ 
ему моею чеспию, помоцию и. дружесшвомЪ ‚ и 
все мнф повел$ваешЪ сими`чувсшвтями дынтать 
ло посл$дняго моего дыхантя. Мис, кто не соб- 
сшвеннымЪ предводимЪ бываешЪ мы$нземЪ , 
шошЪо не достоивЪ челов5комЪ называшься. И 
разумЪ, сей небесный дарЬ кЪ чему будешЪ намЪ 
служить, естьли мы свои мысли и разсужден!я 
булемЪ сообразовашь ‹Ъ мыслями другаго? ис- 
шинны и премудрости основантя’ непрем$нны. 
Поелику несправедливость и клевеша утшснили 


‘’Менекраша, и шы пременяешЪ свое обфщанте! 


я пебф повторяю, поспфшай его исполнить, 
пусшь сынЪф швой сп$шитЪ дашь руку Цилипп$, 
и пусть они шесшвующшЪБ ко олтарю... Зе. 
ношемисЪ ‚ шакЪ. шы еще не знаешЪ?.., 
нешасшная слабость челов$ческая ! смерионосный 
ядЪ заражающли всякую доброд®шель! шы сомн$- 
ваешся узами крови соединишься сЪ челов$комЪ , 
кошораго шы сшоль много любилЪ, и кЪ кошоро- 
му шайное имфлЪ почтенте!. ... безЪ сомн$- 
н:я шы ,‚множесшву послФдуешЪ ...! гд$ швой 
сынЪ ? ЗеношемисЪ, шы не хочешЪ меня 
выслупашь. Не довольно ‚ что МенекратЪ явил- 
ся виновнымЪ, и честь его помрачилась , но рав- 
но честь его лшери.... —— что шы говоришЪ? 


дщерь Менекраиюва, Цидипна ?,.. ее по- 
доЗ- 


дозр$ваюшЪЬ ‚, носится шайная молва... :ея 
пБломудре. .. -—— сшой Мисти, не дерзай, в$- 
дай чо пты говоришЪ другу Менекратозу ‚ чело- 
в5ку любящему добродфшель.... блюдись Ци- 
дипаину Злословишь непорочность ‚,,. Мис! 
несмысленныя и новыя сти выдумки ошЪ шебя 
немогуюЪ ушаиться, нфшЬ, они шебф извфсшных; 
и шы имЪ не вБбришБ ... будь столько мужесш- 
венЪ, чшобЪ шебз не лицемфришь: блогород- 
нымЪ постункомЪ почишаешся извьясияшься безЪ 
пришворанва. скажи лушче правду; чшо шы 
страшишся лишиться милосши сенашской. чшо Ме- 
некрашр нещастенЪ , что сей союзЪ не льспитБ 
ужё швоему шщеславю, и что онЪ убогЪ: но 
проспирамь свои ненависшные поступки даже 
и на его дщерь, изобр$шать разныя подозрЗнЁя, 
ихЪ разглашать. ... се верьхЪ базчелов$тия! 
и.... сли шолько дфисшвтя для челов$ка пос+ 
стыдны ! 

ГнфвЪ блисшалЪ вЪ очахЪ ЗеношемисовыхЪ. 
онЪ оставляешЪ сЪ негодованемЪ Мистя, и сшре- 
мишся сыскать Менекрища, и уже его обЪемлешЬ 
сЬ восторгомЪ: -—— Мой почшенный лругЪ, за- 
будемЪ свБшБ и людей; пошщимся сами собою 
и для себя бышь довольными. Пусть Зено- 
пемисЪ на м$сшо вс$хЪ шебф останепся. 

ИспочникЪ слезЪ послФдовалЪ за сими сло- 
вами ‘едва произносимыми. -— ЗеношемисБ, ка- 
кую еще новую напасть хочешЪ ты мн$ возв$- 
сшишь ? Тщетно шы ее ошЪ меня скрываешЪ ; 
я читаю вВЪ очахЪ швоихЪ смущение, копорое 
прошивЪ воли швоей.... АхЬ не страшись 
ерзащь моего сердца: оно ужё не можещЪ бъшь 
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уязвляемо, всБ удары ужё были на него уст- 
ремлены. Н$шЪ оно еще не восчувсшвовало 
всБхЪ ударовЪ. "Ты довольную, имБлЪ причину 
думашь, ‘что Мисшй ‘не послБдуешБ! стремлен1ю 
множесшва ‚... онЪ ужё шебБ не другЬ. 

ужё должно отказаться ошЪ узЪ брачныхЪ. 


ЗеношемисЪ изЪясняешЪ Менекрашу подроб-. 


но разговорЪ свой сЬ МистемЪ. СтарикЪ ни- 
чего другаго не можешЪ говоришь, какЪ только : 
ужё дочь моя не будешЪ сопряжена сБ Эвдима- 
комЪ ! она не будешЪ себ имБщь супруга! сей 
напасти не доставало только для моей свир$пой 
участи ! 

При сихЪ словах потупляешЪ онЪ главу 
свою ‚ и погружаенкя вЪ глубокую печаль. Зено- 
темисЪ ‘’имфлЪ мудрую предоспорожность сок- 
рыть шайну касающуюся до Нидиппы, онЪ не 
сомнфвался, чшобЪ и Мими не имблЪ равной 
скромносши, и чиюбЪф сти подозр$н!я столь не- 
справелливыя сколь и обидныя не остались вЪ 
в$чномЪ: забвенти. 

ЗеношемисЬ лочелЪ за нужное, какЪ можно 
оспорожн$е ув$домишь Мидиппу о разрыв$ ея 
брака; онЪ ни какЪ не могЪ предвид$щь ‚ что стя 


новосшь шайною сердце ея восхишишЪ радоспию.. 


Дщерь Менекрашова будучи одна предавалась 
всфмЪ чувсшетямЪ удовольсшвтя: ——- И шакЪ я 
могу обЪ одной шолько помышляшь любви! я не 
буду ни нев$рною ‚ ни кляшвопреступницею ‚ Зе- 
ношемисЪ будешЪ мое божесшво, кЪ которому 
я усшремлю всф мои желаи!я; мое сердце мо- 
жешЬ свободно повшоряшь себ, что оно не лю- 
бишЪ ‚ кромБ Зеношемиса; сю шоль сладосшную 
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и не преодолимую склонность угрызегме совБсши 
не упоитЪ своимЪ ядомЪ! грудь пылающая лю- 
бовзю кЪ челов$ку достойному обожентя всего свЪ- 
ша можешЪ ли бышь порочна и преспупна? онЪ 
ушёшишель, шакЪ онЪ одинЪ уш$шишель моего 


‘родителя ‚ онЪ шщишся облегчить нещаспий на- 


знихЬ бремя; ЗеношемисЬ воспламененЪ кЪ намЪ 
искрою чисшБйшаго друшесшва .... ахЪ но дру-. 
жесшво не есть любовь, ЗеношемисЪЬ не любишБ 
меня... но чшо вЪ шомЪ, я буду его, шакЪ, 
я буду его любишь в$чно; я буду дышать симЪ 
единыиЪ чувсшвемЪ ‚ онЪ будешЪ сосшавлять 
единЪ мои ушф$хи, доволенЪ онЪ единЪ для 
щастшья моего, Н$жная и чистая любовь не слу- 
жишЬ ли сама себф награлдою ? ВЪ ‹семЪ - шо слу- 
ча$ престаешЪФ она бьышь слабоспию и лБлаешся 
доброд5телю. СимЪ образомЪ дщерь Менекра- 
шова вЪ нещасипти ‚ кошорое умножало печаль и 
скорбь ея родишеля; находила себф ущбшене и 
удовольсшвте. ЗеношемисБ раздФлялЪ минушы 
свои для Агашеи и Менекраша, Коль сшрашное 
зрёлише вЪ одииБ день его поразило! онЪ при- 
бЪЪ кЪ своему другу ‚„зришЪ его простерша на 
земли, орошенна слезами и призывающа смершь 
кЪ себЪ на помошЪ: —— Еще какте молнтеносные 
удары шебя поразили? вфшай мой другЬ, мой 
родишель ... согбенный старостью главу свою 
подъемлешЪ и воптешЪ со сшономЪ: Зеношеми‹«Б , 
я не зналЪ еще всего моего нещаспия ... 
ИЗЬЯсНиСЬ. АхЪ для чего я усумн$лся свер- 
гнушь сБ себя шяжкое жизни бремя? о единый 
мой благодБтель! присшупи, пронзи мое сердие 
немогущее прошивишься множесшву утсняющихЬ 
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его печалей. Душа моя нетерп$ливо желаетЪ 
оставишь сей свфтЪ ‚ сте жилище пороковЪ, приди, 
прими ее вЪ н$лро, которое одно всегда ом- 
версто для слезЪ моихЪ. —— МенекряшЪ } я ше- 
бя заклинаю именемЪ моего дружества. о кошо- 
ромЪ шы не сомнфваешся., изьяснись мнё; ... 
для чего сле смущене? —- другЬ мой, испин- 
но и безЪ всякаго сомифн1я ужё м 


какЪ! — дшерь моя ‚,., .молва разсФялась.. 
АхЪ лщерь моя ужё не достойна меня. ... Эв- 
химакЪ ... ея честь.... АхЪ она ея лиши- 


лась... . ЗеношемисЪ! посп ши разрушить. мое 
бъипте. 

' Млалый МарселенЪ легко узналЪ источникЪ 
сея толь огорчишельныя новосши. Подозр$нтя , 


-© копорыхЪ Мисй сЪЬ хиптросттю ошЪ чаши лалЪ 


змашь, и копорыя должны осшашься вЪ шайн® 
и забвенти, везд$ разгласились и дошли до ушей 


нешастнаго опита. ЗенотемисЪ ему признаёшся, 


что Мис, сей вБроломный другЪ ‚ разговаривая 
сЪ нимЪ, не могЬ сокрышь нФфкошорыхЪ изьясне- 
н1й оскорбительныхЪ для Цилиппы, и чио онЪ. 
за долгЬ почелЪ самЪ о нихЪ умолчать и пре- 
дашь ихЪ забвеню, Я знаю дшерь швою ‚, про- 
должаешЪ ЗеношемисЪ, швердымЪ голосомЪ, я 
знаю и шебя; она не можешЪ изм$нишь и обез- 
славишь кровь, ошЪ которой она произходишЬ : 
воспитанте Ипобою ей данное, и прим$ры швоей 
жизни для нее свяшы. ВЪ прошчемЪ я льсшилЪ 
себя надеждою, что Мисми уничпожишЪ и загла- 
дишЪ подозр$н1я постыдныя для собсшвенной 
его чесши, и кошорыя ‚, по видимому имфюшЪ 
свое начало ош его вБроломсшва. КакЪ! Эвди- 
| макЪ 
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макЪ .... его ошецЪ поль ‘далеко просперБ свое 
злодфйсшво | - - -- И чшо могушЪЬ ихЪ р$чи? 
АхЪ ! ошвфщсшвуешЪ МенекрашЪ ‚ есшли бы всБ 
люди шебф были подобны! но се смершоносная 
сшр$ла угошованная мн$ неисшовсшвомЪ моихЪ 
тонишелей! я паду ошБ ея удара. Я хочу ви- 
дфшь, я видфшь хочу Иидиипу, [вЪ се времи 
она шла КЪ свозму родишелю | войди дщерь 
моя... . достойнали шы еще сего названия? 
Дерзай отдать справедливость исшиниб ‚ она 
елина добродфшель, коморая можешЪ остаться 
вЪ преступникахЪ | Цидиниа стойшЪ$ изумлен- 
на] ужёли шебя любовь ввела вЪ заблуждене ? 


ЭвдимакЪ... —— Любезный родишель, я его 
никогда не любила, я чшила швое. соизволенте, 
но мое сердие.... ЭвдимакЪ мотЪ шолько по- 


лучишь мою руку. Произнеся сти слова, она не 
могла удержашься, чшобЪ не возвесши очей сво- 
их на Зеношемиса. Совфсть швоя ни вь 
чемЪ шебя не обличаешЪ ? безЪ всякаго пришвор- 


сшва говори все вЪ присудсшвти моего друга; да 


не ущаишся ошЪ него верхЪ моихЪ напасшей..., 
Молва разсБялись.... Ты меня обезчестила. 
МенекрашБ расказываешЪЬ дщерн своей оскорби- 
шельныя подробиосши, копорыя злобф разсфвашь 
угодно. Цидиппа какЪ бы молн1ею поражеиная 
упадаешЪ, но родишельскимЪ и ЗенотемисовымЪ стша- 
ранлемЪ; пришедЪ вЪ себя удерживаешЪ слезы 
стя мужественная дЪФвица. Подумали бы, чшо она 
божеством вдохновенна и подкр$пиляема. —— 
Родншель мои, любезный мой родишель, удосшой 
меня свего вниман!тя : швоя дшерь всегда шебя 
доспойна ! и шы ‚, кошораго почиене мн$ драго- 
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ифнн$е, нежели шы самЪф думаешЪ, великодун- 
ный друЕЬ нещастныхЪ особЪ ! будь ув$- 
ренф о моей невинности : я никогда не оскорби 
ла лоарол$шели, ябы не простишельнымЪ пре- 
ступлентемЪ почла одно шолько воображенте про- 
тивное правиламЪ сея добролфшели, которой за- 
коны по гробЪ мой для меня будушБ свяпениы. 
Небо вБлаешЪ чувсшвтя душй моей; сле самое 
небо я призываю вЪ защишу прошиву клеветы. 
Сего послФдияго удара для насЪ еще 'недоота- 
вало! естьли бы я могла уступить минут? сла- 
босши, и естьди бы шолько вЪ мысли своей во- 
образила; скорая смершь послФдовала бы за симЪ 
посшыдлнымЪ заблуждонтемЬ.... Не Менекрашу 
прилично сомвФ$ваться о своей дщери. (Сли слова 
произнесены были гласомЪ душй означающимЪ 
исшинну, ЗенотемисЬ прерываешЬ р$чь ея сЬ 
живноснню; нфшЬ Цидиппина совфсть не можетЪ 
ни ч$мЪ шерзаться; я ‘гоповЪ кЪ защищенлю 
ея непорочносши прошиву вс$хЪ хошящихЪ пом- 
рачипть оную. Это, шы, воптешь Цидиппа ‚, шы 
кошорой отлаешЪ мв$ справедливость! ахЪ! Зе- 
ношемисЪ ! она продолжаешЪ свою р$чь сБ вфж- 
носпию обратясь кЪ нему, хотяшБ похишишь у 
меня швое ко мн почщенте ! Я вфрю пво- 
имЪ слезамЪ и крови ошЪ копорой шы рождена, 
так эшо клевеша, кошорая не усыпая насЪ у- 
т$сняешЪ, Дщерь моя се шы безБ надежды и 
защиты остаешся жершвою ядоносныхЪ р$чей 
народныхЪ ! о Небеса! о Богн! локолЪ гнфвЪ вашЪ 
не насышишся нешаспнемЪ нашимЪ? 
МенекрашЪ погрузился вЪ отчанте. КакЪ! 
говоришЬ Шидинла сама себЪ, когда она удали- 
лась , 
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лась, ЗенотемисЪ шому повфрилЪ . ‚. НФшЪ , не 
возможно. Мое сердне мой взорЬ., все его убз- 
дило о моей ‘любви, кЪ моей должносши. КЪ дол- 
жносши моей! ахЪ! не добродфшель одна пред- 
В мн$ ее священною, не ЭвдимакЪ за- 
нимаетЪ мое серлце и парсшвуетЪ вЪ немЪ какЪ 
тиранЪ !.., едана шолько смершь сильна раз- 
рушишь шягосшные жизня моей оковы; должно 
ли жишь еще испышавЪф шоль свир$лыя злоклю- 
чен:я ? естьли бы мое быпче не было мн$ нужк- 
но для жизни,, а мн$ и свою жизнь поза- 
и повел$ваешЪ .. . довольноли мы нещасш- 
ны? родишель мой а врашахЪ смерти, безЪ 
помощи, всего лишенЪф, окруженЪ вБроломпами 
-и не благохарными ...и его дщерь! она любя, 
и шайнымЪ огнемЪ пылая, иринуждена пошушалть 
пламень своей склонносши ‚, всего лишенна, кромВ 
своей чести, подозр$ваема и обвиняема вЪ пре- 
ступлен!и; и еше вЪ присудстивти кого ? шой осо- 


бы ‚ которая мн$ по родишелБ моемЪ всего до- 


роже, и ошЪ которой я почтенте кЪ себ заслу- 
жить бы желала. Се чувсшвте позволенное миБ 
желать и ожидашь ошЪ Зеношемиса! всякое дру- 
гое желане мн$ запрещено и не возможно 5 ког- 
да мое сердие..... нещастная Цидиппа! сте 
повергнетЪ шебя во гробЪ; покрайней м$р$ да 
не в5даешЪЬ шого ЗеношемисЪ; не довольноли я 
имБла всБхЪ напасшей? да снидешЪ со мною во- 
мрачность гроба глупое мое заллужденше; мн 
ли ужё прилично любиш ? 

МенекрашЪ зришЪ , чшо бездны глубина, вЪ 


кошорую онЪ зависшнымЪ поверженЪ рокомЪ день 


ошЪ дня умножается. Си смиряющте челов$ка 
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недосташки ‹ которые влечешЪ за собою убоже- 
ство, ужё на него стремились; но благородная 
гордостть его, казалось, возрасшала сЪ его нещасии- 
емЪ; все искуапво и услужливость дружесшва 
не могли сыскашь средсшвЪ , чтобЪ ушБшишь и 
вспомошесивовать сему старику, не оскорбивЪ 
пу истинную любовь, которая одна шолько силь- 
на утФшишь нещасшныхЪ. Но плачевное Цидил- 
пино сосшояите было для него сшр$лою шерзаю- 
цей свирёи$5е чувсшвищшельную душу его, нежели 
вс<$ сшр$флы его собсшвеннаго злоключен:я. ОнЪ 
всегда прдсшавлялЪ предЪ очи Зеношемисовы сей 
жалосшный видЪ ,‚ стю лщерь гоиимую клевешою; 
безЪ супруга, и лиженную всей надежды когда 
нибудь его имфшь. Дщерь и родишель, говорилЪ 
онЪ, не могушЪ сыскашь другаго убфжища, кром® 
скорой и самовольной смерши. 

Какая печальная каршина для друга! коль 


жизо изобразилась она вЪ ЗеношемисовыхЪ мыс-. 


ляхЪ* и равно на его сердьб! онЪ умиралЪ сЪ 
сими двумя нещастными , онЪ ходилЪ часто кЪ 
Агате$ , дабы свободное дать шеченте своимЪ. 
слезамЪ ‚ колюрые Менекратово и Цидиппино 
присудсшве удерживало: ибо нещаспие иногда 
оскорбляешся знаками сострадан:я ‚ которыя 
чувствительность ему показываешБ. 
ЗеношемисЬ предводимый яроспию устре- 
мился КЪ Мисю , которой стшрашась поринанй 
собою заслуженныхЪ , скрылся ошЪБ егбс Взора, 
ОнЪ шребуешЪ Эвдимака, ему ошвфшсшвуюЬ , 
чпо сей юноша осшавилЪ Марселтю , и не знающЬ 
при томЪ м$сша, куда онЪ удалился. Зено- 
шемисЪ мнишЬ ‚ что исшинна ощкрылась, онЪ не 
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сомнфваешся, чпюбЪ ЭвлимакЪ небылЪ виновни- 
| комЪ поносней для Пидиппы молвы, и что МисЕй | 
| безЪ сомнфнтя удалилЪ его ошЪ худыхЪЬ слБдощ- И 
| И справедливаго мщентя и гнфва. ^ | 

Агашея принимала учасиле вЪ ошчаянти Зе- | 
ношемисовомЪ ‚ она часшо внимала слова его: и 
шакЪ нещасшный МенекрашЪ уже не можешЪ 
ожидашь уш$шенуя на земли! брачные для Ци- 
диппы св5тильники ужё никогда не вожгушся , вфч- СИ 
| ный сшыдЪ напечашл$нЪ на днехЪ ея жизнн, 
| м жизни нещасшнаго старика, которой умира- 
ешЪ во увфрензи, что дщерь его всфми осшав- 
| лена, презр$ина не укоснишЪ за. нимЪ сл$до- 
' вашь во мрачность гроба. Шо крайней мЪрб, 
|  есшьли бы онф имфлЪ зяшя, отЪ которахо бы не 
| стыдясь могЬ принимашь благородныя услуги, ТА 


НИИ некое 


| кошорой бы ему вспомоществовалЪ при посл6д- й 

(| земЪ дыхан!и жизни , сомкнулЪ его слезами оро- 1 
| шенные очи, и льсшилЪ его мадеждою, чшо имя $ 
| ето и родЪ вЪ{потомешвё продолжишся... но АХЪ! | И 


| МенекратЪ подЪ стопами своими единый простран- 
иый видишЪ гробЪ, которой его самаго, и его 
надЪян1я поглошаешЪ. ВидЪ люш$иций самой 
смерши! онЪ весь ужасЪ небышия и ничшожесшва 
’ представляешЪ! и убожесмво присоединилось кЪ его 
’ моль шягосшнымЪ превратностямЪ! онЪ ошри- 
| паепкя.., . зто я, которой бы могЪ ему вспо- 
| мощесшвовашь! ахЪ ! благодфян1я рукою друже- 
| ства распочаемыя не унижающБ челов$ка; они 
шолько укр5пляющЪ свящеиныя искренности узы, 
МенекрашЪ ...- дщерь его..,. его дщерь, .., 
какая ужасная учасщь! 
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Уже много прошекло времени, какЪ сти р%- 
чи внимала Агашея сЪ видомЪ размьшилентя, ко- 
порое показуешЪ. душу углубившуюся вВ раз- 
ныя мысли. Чувашв5 ея смущеие изобра- 
зуешся наея лиц, слезы, копорыя ппцилась она- 
‘удержащь, ей изм$няющшЪ, и прошивЪ воли ея 
спремяшся исшочникомЪЬ о ея ланишамЪ ; она по- 
временно взирала на Зеношемиса и грудь ея 
печальными сшифснялась вздохами; Смяшенчый 
ЗеношемисЪ вопрошаешЪ Агашею ‚ убБждаешЪ ее 
ошкрышть причину сего нечаяннаго смущен!я: — Зе. 
ношемисЪ еще невремя изьясниться.... япредпр!- 
емлю нам5ренте.... ишь его....пакЪ пы его узнаешЪ. 

Н$Бсколько дней прошекло. ЭрмогенЪ самЪ 
былЪ пораженЪ печальнымЪ сосшоянтемЪ своей 
племянницы : онЪ кЪ ней им$лЪ всю родитель- 
скую н5$жносшь, БрашЪ его, будучи на смерш- 
номЪ одрё препоручилЪ ему сю д$вицу еще 
младенцемЪ, ионЪ ее прлялЪ какЪ собственную 
дщерь свою. Агашея извинялась слабоспию зло- 
ровья. Заключась вЪ свои покои ‘предавалась она 
свир$пому своихЬ мыслей волнентю, которое 
сокрышь столь шрудно ей было. Она двалинать 
разЪ принималась», чтобЪ начершашь различныя 
мысли се ошягощающуя, и двашцать разЪ изЪ 
рукЪ ея перо упадало, ея кол$ни подЪ нею шре- 
пештахи и она часто упадала на сшулЪ свой про- 
ливая слезные источники. легко можно было 
прим5тишь,; чшо вЪ душ$ ея сильныя прошиво- 


борапвующЪ сшрасши. НаконенЪ вЪ одинЪ день 


рекла она Зеношемису: Ты будешь удовольсшво- 
ванф; надобно, чшобЪ шы привелЪ вЪ сей домЪ 


Менекраша , его дщерь и лушчихЪ вашихЪ пр!я-. 
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телей, мой дядя убфжденЪф мною просишЪ! ихЪ 


удоспоишь своимЪ присушсшвемЪ торжество, ко- 


тпорое онЪ учреждаетЪ вБ честь боговЪ домали- 
нихЬ, безЪЬ сомнфингя госни неошкажущЪ ему вЪЬ 
сей прозьб$. Произнося слова сти взираещЪ она 
на Зеношемиса со вниманемЪ , онЪ ей обфшаень 
ся исполиишь ея волю. 

День назначенный приближился. Агашея уви- 
д$вЪ Цидиппу возчувсшвовала сильное движен!е , 
которое ‘однако преодол$ла. ВходяшЪф вЪ залу 
для торжесшва опредБленную ‚ все вЪ ней пред- 
сшавляло преугошовлентя кЪ великол$пному пир- 
знеству › ‚ собранле уступаешЪ чувсшетямЪ благо- 
приспойнаго весемя. ЭрмогенЪ , его племяннина 
и ЗеношемисЪ были одни шолько погружены вЪ 
задумчивость, которой причину шщешно’. уга- 
дапть сшарались. 06$дЪ приближался кЪ концу. 
ЗеношемисЪ которой чрезЪ все че время гово- 
рилБ ‘на ухо Эрмогену и Агашеф, и показывалЪ 
знаки не обычайнаго движентя, ни посн$- 
шно изЪ за стола, какЪ лишенный ума, и весь 
вн$ себя онЪ сшремишся вЪБ ближный покой, 
хозяинЪ дому И его племянинца за нимЪ не 
медленно послБдуюшЪ.  ТГосши остаюшся вЪ изум- 
ленни, они другЪЬ у друга спрашиваюшЪ причи- 
ны сего не ожндаемаго ошсушспитя Менекрато- 
во и Цидиппино удивлен!:е было несравненно: Ага- 
шеа входишЪ сЪ дядею своимЪ и ЗеношемисомЪ ; 
сей казался ошчаяннымЪ , юная дфвица во. 
очи исполненны слезЪ. она шщетшно стшараешся 
показашь видЪ веселой. ЭрмогенЪ пловелФваенБ 


принесшь чашу ‘для изллянтя жершвЪ упошреб- 


ляемую, рабы повинуюшся. Едва шолько подали 
чалпу , 
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чату, ЗеношемисЪ не можешЪ себБ воспятить у 


лпобЪ не показать движентя означающаго волне- 
не сердна его. Агашея говоришЪЬ еше н$что 
ему шихо; любопышисшво’ напечашлФ$лось на ли- 
тахЪ всБхЪ присушсшвующихЪ. Племяннина Эрмо- 
генова даешЪ знакЪ Зеношемису ‚ какЪ бы понуж- 
дая его исполнишь ея волю, она сама берешЬ 
чашу, ошдасшЪ ее вЪ рукн своему любовнику , 
кошорой восшаетЪ, подфемлешЪ чашу кЪ небе- 
самЪ, и гласомЪ прерываемымЪ произиосишЪ си 
слова; копорыя Агашея будучи близЪ его кажешт- 
ся ему внушала: Я свидфшельсшвуюсь симЪ соб- 
рантемЪ ‚ я кленусь сею чашею и богами, кошо- 
рыхЪЬ вЪ сле мгновене призываю, да меня ус- 
лышашЪ ; клянусь, чшо я избралЪ себф супру- 


‘хою Цидиппу дщерь Менекратову. Мою дщерь? 


возопилЪ сшарикЪ. ЗеношемисЪ даешЪ мн$ руку 
и сердце? рекла Цидиппа. шакЪ', шы будешЬ 
его супругою, ошв$тсшвуетЪ Аташея, но я... 
Она не окончав5 упадаешБЬ вЪ обморокЪ. 
ВсБ лешяшЪ ей на помощЬ; ся Тероиня исхи- 
шается лочши бтЪ самыхЪ челюстей смерши, 
чтобЪ явишься создантемЪ превышшимЪ человб- 
ческаго рода. и показующимЪ все величество ея 
душй. НикакЪ, вфщаешЪ МенекрашЪЬ кЪ ней 
успремяся, никакЪ великодушиая д$фва, я не 
пр:емлю Зеношемисовой кляшвы, не сшерилю. 


`дабы онЪ шебБ солгалЪ , шы единсшвенно^долж- 


на быть его супругою, онЪ далБ шебф слово, 
онЪ шебя любишЪ ‚ и самЪ шеб$ любезенЪ ; моя 
дщерь, и я, кБ мы не родились для ной 
жершвы : змесшвуйше кЪ олтарю а мы ко гробу. 
Ты будешЪ оплемЪ Зеношемису, отвёиешвуетБ 

Ага- 
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Агатея ‚ вооружаясь мужествомЪ, я хочу при- 
сушсшвовашь при сихЪ узахЪ.... я хочу этого, 
То, чшо я предпртяла испытать, есить остаток Ъ | 
моей слабости, надЪ кошорымЪ я восторжгайвую- И 
БезЪ сомнЪ$нтя, все мое благополучле я вБ. шомЪ \ 
ибставляла, чтобЪ зр$льсебя супругою Зеноше- Я 
миса. я почитаю добродфшель, и это зпоже зна- 
чимЪ ‚ сколько бы я обожала супруга опред$лен: | 
наго мн$ небом и моими сродсшвенниками ; | 
шакЪ я его любила, и дерзаю вЪ шомЪ приз- 
нашкоя вЪ присушсшвти моего дяди и всеге соб- 
рантя. но какую сладость я ощущаю жершвуя 
собою сей самой доброд$шели ‚, которая ‘мн 
соль пртящиа и любезна! МенекрашЪ я испол- 
няю свой долгЬ и обязанность души чувсшви- 
умельной. ЗенотемисЬ шебЪ другЪ, клевета ста- 
раешся помрачишь Цидиппиу чесшь; все ее уш$- 
сняешЪ ; оскорбленна и поруганна МимемЪ и его 
‹сыномЪ, она себ не могла над$ящться узЪ брач- 
ныхЬ., никто, кром$ Зеношемиса не могЬ ей 
лаапь ‹ своей рукй, и онЪ сЪ моего согласмя ее 
удостоиваешЪ . оныя; я подтверждаю сей союзЪ 
я посп5шаю минушами онаго ... не взирай на 
мое смущенте, мои слезы .,. они преспанутшЪ.., 
Цидинпа моимЪ другомЪ будешЪ. 

Цидиппа объяша удивлентемЪ ‚ восхищенна 
благодарноспию повергаешся кЪ сшопамЪ Агашеи ; 
и МенекрашЪ не преставая говорилЪ : нБшЪ . сей 
бракЪ не совершишся, я иЦидилппа, мы умремЪ 
лушче, нежелн.... нфшЪ великодушная  Ага- 
шея, не допущу я, дабы шы жершвовала намЪ 
своимЪ благополучтемЪ , и своею н$фжноспию шоль 
чистою и шоль священною. Моя племяннипа! 
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во иметь, 
вфшаешЪ ЭрмотевЪ, моего согламля просила на 
се лйсшвте, копюрое лолжно прославишь ее 
прелЪ взоромЪ ‘всего свфта. благоволише небеса, 
дабы она не `зд$лалась нещастною своего соизво+ 
лентя жертвою! Она не булешЪ ею, прерываеп:Ъ 
р6Бчь его МенекрашЪ. Я знаю ‚ что миф лолгЪ 
повелФваенЪ:; я его исполню. Дщерь моя посл$. 
дуй за мною, ЗеношемисЪ , герой друшества лу- 
маешЪ ли шы, что мои чувствтя могушЪ 'усшу- 
пишь швоимЪ? гряди ЗеношемисЬ, я достоинЪ 
бышь шебф равнымЪ. 

МенекратЪ влечешЪ Цидиппу , ЗеношемисЪ 
хоп5лЪ имЪ сопушсшвовашь: но Агашея, кото- 
рыя плачевное и ужасное состоянте подЪ зав$сою 
наружнаго великодупия удобно было вид$ть, 
припюмЪ самЪ Эрмогенф почти умирающй ошЪЬ 
печали ; ди валы принудили юнаго Сенашсра 
в сю минуту помышляшь о помЪ, ч$мЪ онЪ 
долженЪ добродфтели чести и любви. Агашея 
никогда толь прелесшною вЪ очахЪ его не явля- 
лась: онф посл$ловалЪ за ЭрмогеномЪ и его пле- 
мянницею вЪ ихЪ покои, между шмЪ гости рос- 
холяшся, удивляясь шоль многимЪ и различнымЪ 
нечаянностямЪ. 

ЗеношемисЪ ужё нахолился: одинЪ ‹Ъ своею, 

любовницею: —— Великодушная Агатея., чшо 
шы совершала? -— Мой долгЬ, дфисшвте кото- 
„рое можетЪ быть прекратинЪ жизнь мою: ахЪ4 
мн неё возможно ине увянушь онЪ сего самоволь- 
наго удара! но Зеношеми Ъ, я вознесла себя пре- 
выше моего полу, превыше челев$ческой при- 
роды. Говор: : мн$ о моёй поб5л5 а не о молхЬ 
слабостяхЪ : шы еще ихЬ увидиЬ › я шебя люб- 

лю, 
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Яю’, ЗенотемисЬ, такЪ я несравненную чувствую 
сладосшь вЪ но теб признаваться, я шэбя 
люблю и я предаю шебя вЪ обЪячия Пидиппи- 
ны; я ошмшаю нешаспие, исшинну и доброд$- 
нель, я и шы, мы взаимно показываемЪ себ 
нёслыханный нримёЬЪ зесиносши ‚ великодушия 
й мужества, которое удивитЪ, можешЪ быть › 
попомковБ и кошорое самихБ насЪ удивляещЬ. 
ЗеношемибЬ, попицимся бьшь достойными себя. 
ИрЁятно гнать судбЁ повсюду Менекраша`; онЪ 
испышалЪ самые жесшокле случаи И 
жребтяь его дщерь поругана, я ей возвращаю 
честь ея. МенекратЪ не можешЪ  опвергнуиь 
благодВянтй своего зятя. мой любовникЬ.... 
онЪ булешЪ мн другомЪ, и се для меня всего 
драгонёин$е и почшишельнве булешЪ, Среди 
мучен:й шерзающихЪ мое сердие, [ибо я не хо- 
чу шеб® казашься добродфшельнфе, нежели ка- 
кова я вЪ самомБ дБл5 | чистБйшее удовольст- 
ве сразм5рною мнф служищшь наградою за самую 
величайшую жершву; сБ которою и смершь не 


| можеш ло испинн® сравниться. ЗеношемисЪ вЪ 
| сю самую мМинушу , когда шьх обращилЪ кЪ себ 
| все мое внимане, всю мою иБжность и вздо- 
| хи... АхЪ!  отвлечемЪ взорЪ нашЪ ошЪ сея 
| каршины, и успремимЪ его кЪ единой шолько 


слав нашей, пусть движение нашего духа, сл$- 


| дуешЪ благородной гордости .... —— Н®&мЪ 
| мыё не будемЪ ей жершвоващь нашей любовью , 
се дВИйайве, кЪ которому мы меня принуж- 
)хаешЪ, я не исполню, н®шЪ я его не исполню › 
| МенекрашЪ мн5 другЬ, онЪ несчамшенЪ , все его 
обснишЬ, Ия т аа вЪ иБломЬ сафщЁ остался” 


Е т на. 
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на его сторон$: но ахЪ, и шебя ме почитаю ли 
я божесшвомЪ всБхЪ моихЪ желаний? Не кЪ шебЪ 
ли успшремляюшся всф$ мои чувсшвя и движентя, 
которыя возрастаютЪ о сЪ швоими прелесшьми , 
сЬ швоею добродФителтю? и моя пламенная лю- 
бовь..... она шебя должна прельшашь мень- 
зе, нежели благополучте и благодБяв:я нами 
показанныя, МенекрашЪ и Цидинпа воскресли ‚ 
несправедливость ихЪ “‘учасши ошмщена, они 
нисшливы побой..... и мною.., . Никшо не 
булешЪ владфшь моей рукою и моимЪ сердшемЪ, 
ты единЪ владычеенвовать будешЪ вЪ сей душ, 
вЪ которой образЪ швой никогда не загладишся , 
я всегда гор$шь буду кЪ шеб н$жноспию , одна- 
ко самою чистшою ‚, кошорая ни для кого изЪ насЬ 
не будешЪ посшыдна и порочна, и совфсть моя 
не можешЪ вЪ шайнф ею шерзаться: безЪ сом- 
н$н:я буду тебя любишь безЪ всякой выгоды и 
безЪ всякой належды и для шебя самаго, подоб- 
но какЪ любяшЪ боги; швоя добродфшель будешЪ 
моею ‚.я воспоржествую сБ тобою и приму уча- 
спие вЪ швоей. славё, и вБ швоемЪ благополучти . 


Исполняшь свой долгЬ, и показывать природВ. 


челов$ ческой нрим$рЬ высочейшей чувсшвитель- 
ности, какую только вмф$сшишь ена можешБ, не 


почишаешся ли доброд5шемю и самымЪ сладчай- 


игимЪ удовольсшвемЪ ? другЪ мой.... Иного 
названтя не измешся ош усшЬ моихЪ, нфшЪ я 
не произнесу имени сего, которое, 'напечаштл но 
вЪ моемЪ серди и которое совсБмЪ должна я 
загладить, спфши окончать швою поб$ду и не 
возвращайся ко мн, какЪ шолько сЪ именемЪ 


< 


Цидиппина супруга, дерзай оставишь м$ста сти, | 


оставь = 


мы 


ое 
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оставь меня ЗеношемисЪ: прости, да не уви- 
дишф шы слезЪ моихБ, ие. проливай и самЪ 
оныхЬ, я свои прекращу ,... помни, что шы 
ужё связанЪ узами кляшвы ...- - Я ихЬ 
разорву, я нарушу с‹ю трудную кляшву, 
копорою шы меня обязала , когда мн$ 
сердце мое изм5няешЪ, не возможно .... всБ 
ОИ Другу ли Менекрапюзу и чело- 
зБку доснюйному н$фжности моей прилично шакЪ 


говорипть ? вЪ посл$дняй разЪ еще теб говорю, - 


ЗеношемисЪ разлучимся, иначе мы будемЪ по- 
хобны онымЪ нискимЪ н подлымЪ душамЪ, ко- 
торымЪ мы не должны подражать, я скроюсь 
отЪ швоего взора до минуты .... ВЕ должно, 
ЗенотемисЪ будь супруго р Цидиплы. 

Агапея немедля выходитЬ изЪ своего покоя , 
<тремипкя кЪ Эрмсгену осшавя Зеношемиса едва 


хышуща и вЪ нез$ден!и ча конорую жершву себя. 
опредфлить. р > 


МенекрашЪ едва уединился: —— Дщерь моя 
зы видишЪ сторону, на кошорую намЪ должно 
уклониться: ничего другаго не осталось, какЪ 
тполько осшавиль Марселтю и предашь себя сл$- 
лому рукбводсшвУ нещасшной нашей звЗзды: ку- 
да мы пойлемЪ? гдБ будешЪ наше уб$фжище? вЬ 
крайнемЪ убожеств$, лишенны всей помощи, мы 
не им$ли другой надежды кром$ Зеношемиса, и 
мы должны ошЪ него б$жашь на всегда! прилич- 
ноли намЪ жишь пфною жизни Агашеиной ?’ ибо 
ты могла примфтишь, она столь Зеношемиса 
любишЪ, чшо не можешЪ его уступишь шебВ не 
и, шечентя своей Ем себя 
осктернимЪ такимЪ беззаконемЪ ?.... Ты пла. 
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чешЪ ! ты не ошвЗтсетвуешЪ мн! шы не изъяе: 
няеп: Ъ рёшения, которое должно бышь жребтемЪ 


нашимЪ 5 поси$шимЪ, дерзнемЪ оставишь ошече- 


ство. ТЫ подашЪ мн руку своей помощи. Ан- 


‘тигона, не была ли она спушницею и помош- 


нипей Эдипу, когда онЪ старость свою исхи- 
шалЪ отЪ ярости своихЪ свирёпыхЪ чадЪ, и 
когда онЪ <БщилЪ искать опасентя вЪ Колон 2 
Циливпа медлила пралугошовлентемЪ кЪ своему 
опЪ$злу. НаконенЪ все было гошово. Она не 
имфешЪ ужеё силы кЪ отщесшвю, она упадаешЪ , 
обливаясь слезами. О Небо! возопилЪ старикЪ, 
для сего сти слезы ‚, сле ошчаяне ? Цилиппа, БЕ 


то видимому ошринаешуя сопушсшвовать не ое 


ному опиту, которой вЪ скором времени ужё 
не будешЪ шебф вЪ шягосиь!.... АхЬ! даже 
и дшерь ошвергаешЪ меня, мн$ изм$няешБ...-—— 
ТебВ изм$нишь! ахЪ! родишель мой, небо сви- 
дБшель ‚, чио шы никогда мн моль любезенЪ не 
былЪ.... Но оставишь свое отечесшзо .... 
Зепотемиса... И тшакЪ мы ето никогда не уви- 
димЪ .... Родишель мой.... ужё безполезно 
уг$Ъ скрывашь отЪ шебя шаину, которая долж- 
на бътла во’ гробЪ со мною заключишься: знай, 
‘я люблю, я обожаю Зенотемиса ‹Ъ шого време: 
ни, какЪ только представился онЪ моимЪ очамЪ ; 
ябы позягнула за Эвдимака, повинуясь швоей 
вол$ , моей должности и чшобЪ умягчишь жесто- 
кость твоей учасши, и я сшремилась прилЗпишь 
себя ко всему, что мн$ ‘понравилось, и Чиюо я 
должно почитать, любишь.... И швоя Добро- 
дфшель .... Позволь мн$ собрашь свои СИЛЫ, 
я собою . пожершвую ‹ей добродфшели, котшорая 
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олико превышаешЪ мою слабость 5 родишель 
мой, я буду швоею спушницею, я ошрекусь ошЪ 
руки и присудсшья .... Я ужеё его’ не наиме- 
ную.... Я скоичаю жизнь. ... АхЪ! я ум- 
ру зд$сь .... Душа моя готова а 

® Она еще не окончала сихЪ р6чей ‚ какЪ 3е- 
ношемисЪ входишь сЪ поспбиноспию ‚ онЪ видивЬ 
Цидипну просшершу на землй, погруженну вЪ 
ошчаян1е, и Менекраша смущенна ея сосшоян!- 


емЪ ; а зришЪ все пртугопювленте кЪ ихЪ по- 


бЪгу : Ты меня осшавляешЪ МенекрашЪ ! 
пакЪ! возопила, Цидипла, мой ошенЬ, и я, мы 
опипоргаемся ошЪ объяпий своего отечества, мы 
скрываемся ошБ очей единаго друга, копорой 
намЪ остался. ЗеношемнсЬ’ посп$шаещЪ воста- 
вишь Пидиппу: -—— Гряди, послВлуй моимЪ 
стопамЪ, и шы родишель мой, ибо МенекрашЬ 
никогда уже другага названгя не услышишЪ , со- 
пупсшвуй мн$ кЬ олтарю, гдБ я хочу совершиль 


сей союзЪ, копораго узы еще больше соединящЬ 


| меня СЪ о досшойнфйшимЪ почтентя 


изЪ всБхЪ смершныхЪ. СтарикЪ повергаешся к 
стопамЪ Зеношемиса, онЪ, хочешЪ прощивимться 
сему браку, которой, мыслищЬ онЪ, будешЪ ине 
аспиемЪ для Агашеи и его друга: ” --— НБоБ, 
я не допущу, чиюбЪ сей бракЪ совершил Ъ ев 
моихЪ нещаспий ...»› Цозволь намЪ б$жать, 
позволь намЪ умерешь ,... Или шы хочешь „ 

чтобЪ я шебБ и племяннин В Эрмогеновой ба 


убтйцею! 2 
Си слова, произвелн. нкопорое сомевизе 2 


зушб , Зеношемисовой. ОнЪ взиралЪ на Менекра- 
жа проливая слезы. Письмено вЪ шу самую ми- 
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нуту полученное имЪ ошЪ Агашеи рфигило вхругВ 
его сомнфне; онЪ сшреминшся во храмЪ, и про- 
этивЪ усиззй своего друга, дасшБ руку свою Ци- 
дипп$ ‚, которая повидимому не хот$ла ему дашь 
своей руки Но сколь ея сопрошивлен:я были 
слабы! наконенЪ сей союзЪ совершился, олшарь 
"рёялЪ ихЪ кляшвы, и Зенотемис6 ужё супругВ 
Пидиип$. 
Когда дщерь Менекратова чрезЪ. не ожи- 
даемую преврашность, зр$ла премф$ну своего „ 
жребтя; Агашея напрошивВ того чувствовала птог- 
да весь ужасЪ своей участи. — ИтакЪ все испол- | 
нилось ! должно изгнать любовь изЪ сердца... .-о 
Которую сама добродфшель вБ немЪ освяшила.... 
| Ч$мЪ больше надежды! шбмЪ больше любви! 
Ты жишв, чтобЪ непречнанно. умирать! ЗеношемисВ | 
ужё в$чно моимЬ неё булешЪ! и *и ъБчно не. 
| его!... ОнЪ принадлежишЪ другой! вЪ сю ми. 
| ‘нупу, сей союз... . ОнЬ совершенЪ ужё! все 
что ни любила, не узрю, какВ только сВ име- | 
| немЪ Цидиппина супруга!... НФюБ, сей бракВ | 
| не исполнится, еще есть время: потечемВ ко» | 
храму ... КакЪ !`чтобЪ вЪ нем показать мою. 
. слабость ‚ мой стыдЪ! не яли послала Зеноше- о 
миса кЪ олтарю, не я ли убфждала его заключить | 
сте обязательство, которое меня сражаешЪ ? Не | 
моей ли рукй сшрбки? Не самали я рёшишель- | 
‚ ‘нымЪ повелфнемЪ кавлекла на себя сли несчас- | 
о лия? ... Но чего мн® стыдинся? КакЪ! при 
Ь лично ли, шоль скоро сожалфшь, что самовольно 
показала ‘я на себф примёрЬ великодушгя не! 
многимЪ еердцамЪ совмФстнаго! превышашь сла“ | 
быя души не имБющия бодрости и силы кЪ не- | 
| 


м7 ^ 


ии $7 
бЪждентю своихБ страстей великую ли славу при- 
носишЪ ? Но бышь жершвою самой себя... Не- 
счастная Агашея! благородная гордость, сколько бы 
ни была блисташельна, недовольна кЪ награжде- 
ню любви! я ее побфжду, я уничшожу шоль 
владычесшвующую любовв! насладимся побФлою , 
я собой пожершвовала, я сод$лала благополуч- 
нымЪ несчасшнаго несправедливостию тонимаго , 
я дщери его возвратила честь, кошорую хош$ли 
у нее пожишишь- Сколь см$ло могу я похвалить- 
ся своимЪ мужесшвомЪ! когда я мыслю вхожу 
зЪ сердце мое, не созернаю ли вБ немЪ усимй 
великодупия ‚ кошорое возвышаешЪ меня предЬ 
%бсшвеннымЪ мсимЪ взоромЪ..,. АхЬ сколь 
дорого мн сшбишЪ се лВисшве, о конюоромЪ по- 
омки’ можешЪ бышь, сЪ похвалою говоришь бу- 
душЬ.... Я издыхаю подЪ шысящию ударовЪ! 
шакая доброл$шель не сразмВрна моимБ силамЪ! 
Ея любовника состояне не меньше было сви- 
р$5по: ОнЪ имБя сердые воспаленное нёжноспию 
кЬ племяннынВ Эрмогеновой былЪ вЪ обЪяптяхЬ 
Иидилпы : Ся среди великодушныхЪ чувсшейй , 
кошорыя пицился онЪ показать, примфшила его 
мехаль; она упадаетЪ кЪ. его сшопамЪ проливая 
слезы! —— О не сравненный мой благодфшель, 
цозволь дабы я шебя обожала и почитала какЪ 
изяшный образЪ и зерпало` покровншеластвую- 
щихЪ боговЪ; нескрывай ошЪ меня сшрашнаго 
души швоей волнения , кошораго виною жершва... 
АхЬ она ужасна; я шо чувсствую: шы любилЪ 
Ататею, я ни добродфшелей ни прелестей ея 
не нмФю: я имфю шолько душу упоенную чис- 
ши; ю благодарносийю . . . Благсдаркоспию ! 
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АХЪ! се слабое извясненте безсильно предста» 
вишь шебф мои чувашетя; знай ЗеношемисЬ .., 
Не одно желанте всиомоществовалиь моему роди- 
пелю, и усладишь тореапть его печалей прину- 
дило меня ВЪ шайн$ воздыхашь и желать сего 
союза, я не старалась, чтобЪ хишросиыю заслу- 
жишь швое уважене; нфшЪ, но любовь, самая 
нфжная любовь меня КЪ еб воспламенила, мой 


первый вздохЬ былЪ извлеченЪ тобою , м ли 
шы пов$ришь, что ЭвдимакЪ .,;.. Одна моя 


любовь довольна кЪ убфжденю швоему о моей 
«Ъ шеб$ привязанносши ‚ о моей должности, и.... 
кЪ шебБ вся мысль моя и весь воспюргЪ былЪ 
обращенЪ. Я не имБла склоиности кЪ, сыну Ми- 
стеву, какЪ шолько повииуясь и вспомощесшвуя 
моему родишелю, я должна была имфть роди- 
тельскую бодрость и бЪжать сихЪ мЪстнЪ, Зено- 
темисЪ, я не могла оставить страны тобою 
Е все меня ‘убБждало , чшобЪ не бышь 
виновницею самаго люшфйшаго злоключеи:я для 
племянницы Эрмогеновой ; и чтобЪ умереть, 
лушче, нежели принять швою руку ..,. Еще 
скажу, я не им$ла намфрентя шебя обмануть: 
нфтЪ, не думай ного, чтобЪ нфжность , кото- 
рою я обязана своему родишелю меня кЪ сему 


привлекла, я шебф повторяю, что одна любовь... 


Я вфчно буду шерзашься, чшо чтоль жестокимЪ 
ударомЪ сразила дФвнцу самую любезную и до- 
сшойннфишую почтен:я ...,. Она мною несчасш- 
на, когда она изхишила меня изЪ безны несча- 


спыя !’ сле должно шебя утшбшашь: шы друга сво-. 


его исторгнулЪ изЪ челюстей смерши: воззри 
ча величество благороднаго швеего дФисшея, шы 
еще 
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еще больше учинилЪ ‚ ты опемтшилЪ ядоносный 
и клевешуютИ языкф на дщерь ео изощренный; 
она была ‘оставлена м отвергнута всБмЪ свбнюмЪ: 


иьг ‘нисшелЪ м на послФдн!И” степень унижентя` 
тн ее названземюЪ своея супруги. И шакЪ. 


я умру <Ъ ‘симЪ зполико мн любезнымЪ име- 
немЪ , я должна была одинЪ шолько день жить, 
я жила сей день’ будучи увБнчанна шитшломЪ 
супруги Зеношемизовой. Агашея простишЪ мн 


меня веспоминая ‚ она получишЪ всБ свои Нравык 


шы ей везврашишЪ «ле сердие ... которое ей 
принадлежало ‚› И кошорое уступить ей одна 


смершь менл принудишЪ.  ЗеношемисЬ отв ит. 


ствовалЪ Иидиняб едиными шолько слезами , ко- 
торые онф шищелтно старался оттЪ ней сокрышь 5 
однако онЪф шиБмЪ ушБшался, что прекрашилЪ 
слезы своего друга, и усладилЪ горесшь его не- 
счастий. Сей старикЪ жилЪ ужё ‹Ъ нимЪ вм$с- 
шв. и меньше прошивился благодфянтямЪ своего, 


зяшя. Шри всемЪ. ‘шомЪ МенекрашЬ не могБ не 
ощущать печальнахо состоянтя Агашеи, он всег. 


да предавался чувсшвинцельному о ней сожал$нтю, 
какЪ только увидип сю не счааиную Эрмоге- 
нову племянницу, и онЪ ее ‘вид$лЪ часто. Бо- 
жесшвенная дщерь, вФщалЪ онЪ ей, я ошЪ шебя 
не шаю, что ‘раздБлилЪ я счаспле Цидиппино, 
ябы вс5хЪ смершныхЪ чшилЪ себя нынф благо- 


‘получи$ишимЪ ‚ есшьли бы моё счаспие не было 


куплено ифною швоего счаспия ; шебф известно, 
что я вс возможныя ‘полагалЪ пренпящешвия со- 
вершен1ю сего брака, и еще шеперь сей видЪ. 


`мн$ мечшаешся и напояешЪ ядомЪ сладоспть  со- 


жилья и союза, копорой бы долженЪ предаль 
Е 5 заб- 


В, 
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се 


‘забвентю всВ испытанныя мною напасти; АхЪ! 


величественная Агашея, швое безпримрное 
великодушие рФшило сте обязашельсшво толь па- 
губное для сердецЪ чувсшвишельныхЪ ! почшен- 
ный МенекратЪ ‚ ошвфаствуешЬ племяниипа 


Эрмогенова, стараясь укротить волнен1е колеб- . 


лющее душу ея, не говори мн$ о чувсшвтяхБ, 


которымЪ я законЪ предпишу, я не наслажда- 


лась и я не хочу наслаждаться, какЪ шолько» 


вашимЪ благополучемЪ ‚ оно мое: шакф оно мое. _ 


вБщай, повпоряй мн$, что: я облегчила бремя 
швоихЪ несчаспий, что дщерь швоя... . Менек- 
рашЪ, яей, шакЪ я общему вашему о 
собою жеризвовала-.... Цидияпа. безБ сомнфниля, 
счастлива. она: об ЗеношемисомЪ.... Кром 
гего › хругаго.счаспия нфшБ. на свфш$. 
Коль страшное волнензе прешерить должна» 
бьла стя дщерь. геройская, когда она видФлась 
‹Ъ ЗеношемисомЪ и Цидинпою! однако. сама она: 
искала ихЪ сообщества, она первая старалась 
упшать ихЪ вБ печали причиняемой ея нлазчев-. 
нымЪ  состоянтемЪ, Но. всячески вЪ прочемЬ 
убфгала ‚ читобЪ. не.бышть ей. на. един сЪ. Мене-. 
цюзымЪ зящемЪ, она его, боялась, она. страши- 
лась самой, себя. Мсопиниая дрбродфшель, безЪ 
пицеславтя не уповаешЪБ. на. свои силы. Бдагора- 
зумная. боязнь спасаешЬ ее ошЪ. прешкновентя. 


'Толико. блиска, природз, человфческая кЪ слабос- 


щямЪ! и пошЪ, кио ужё’ совершилЪ довольное. 
жизни шечен!е изьяпое ошЪ всякаго поринания, 
естьли. на одно мгновенхе не будешЪ. оспороженЪь 
лишается плода шришцажмилФшной или цятидек 
вятилВтной своей примфрной жизни, 

Пи- 
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Пидиппа украсилась названтемЪ Матери, она 
ироизвела на свфшЪ сына, котораго красоша. при- 
влекала всёхЪ взоры ; племяннина. Эрмогенова 
убфдила Зеношемиса, чиюбЪ позволилЬ онБ ей 


‘имфть нонеченле 9 семЪ младенцЪ; Сшранныя 


прошиворёчтя сердша челов$ческаго.! какЪ могла 
Агашея пожелать, чтобЪ имфшь предЪ своими 


очами., естьли ‘можно сказать, зерцало своего 
нешасиия ! иногда сего младенна прижимаешЪ 


эна кЪ своей груди и цалуя орошаешЪ его. сле- 
зами, иногда ошвергаешЪ его. ошЪ себя; и эшо. 
 Цидияпа ея соперница; котерую она зришБ ин 
не навидищЪ вЪ.лииф сея не виинья швари ; нп 
вдругБ опять. кВ себ его влечешЪ , и В ВЪ 
свои объяпия: она. видишЪ. вБ. неа она. вЪ нем 


‚ебожаешЪ Зеношемиса», 
ЭрмогенЪ. шщешно. уб$ждаетв ‘племянницу 


‘свою’ кЪ, избранвю себ$: супруга: не чувсшвишель- 
на кЪ. его. жалобам. и прозьбамЪ., она. живешЪ 
только: для. шого`, чшобЪ шайною. печалию. жери- 
вовалиь. 'Зеношемису. Или туяшно.. говоришь сах 
мому себЪ: чпражду для мобезной мн® особы: 
хордосшь соединяенкя. сБ симЪ внутрениимЪ удо- 


вольсныемЪ ! и. ме служишБ; какЪ бы- наградою. 


‚и нфкоморымЪ улюФиенемЪ вЪ. нечал5хЪ., кото 


рыхЬ виною нещастная. ‘мюбовь, Агатея искала. 
уединен!я., и \погда` уже сшрасшь ее терзающая 


и. коморую пицилась она» препобёждашщв. предЪ 
взоремЪ общества», свирфпотшвовала, надЪ нею. вЪ 
полной силФ. Желая нпосбщашь Нидинлу ; › кото- 


Вой присушешве. оже‹пючало» вЪ ней мрачную. 
печаль ее снфдающую ‚ любя. больше, нежели. 
$0гда нибудь. пюго человёна, кошорахо. должна. 
ь о она. 
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она почитать только, страшась ему показыиа 
мал$йшее чувстве скрываемое вЪ ея мысляхЪ, 
притомЪ ‘будучи  резносшна показывать одно 
только благородное души своей величество, и не 
поколебимую свою бодросить $ сколь вбрно сфя не- 
щасшная познавала свою слабость ! сколь убЪди- 
шельно испышала она, что душа подвергнувшись 
своему собсшвеному суду безЪсомнёя не сраз- 
мфрною находишЬ себя для шфхЪ высокихЪ со- 
зершенсиЕЪ , копорыя мысмю и разсужденемЪ 
другихЬ ей принисуются! тшолико было печально 
и ужасно сосшояме сея дфвицы ‚, которая и 
будущие вфки должна восхишиль удивленемЪ! 

° Ея здраве ослобфвало , она посылаетЪ про- 
сить КЪ себф Зенотемиса, сЪ его супругою и сЬ 
МенекрашомЪ ; безпокойсшво ихЪ сердцами овла- 
д5ло, они прибфгающЬ и видятЪ Эрмогена сфдя- 
ща близЪ своей племянницы ‘н погруженна въ 
глубокую печаль. Се зр$5лище поразило ихЪ 
ужасемЪ. Пристуците ‚ вБщаешЬ имЪ Агашея 
гласомЪ, которой она старалась укр$пинть . у- 
пфиипе ‘моего дядю. Чшо шы тоооришЪ , возо- 
лили она всБ по премфнно ? друзья мои, уже 
нфшЪ мн$ времани скрывашь ошЪ васЬ свое со- 
сшоян1е, нфсколько часовь жизни моей остаешся, 
или можеш бъшь нФсколько минут ; самые 


‚ искусныо ‘врачи обЪявили ма... Шо их не- 


плачше |’ ве воздыхайше ! удостойше меня вни- 
маня, ‘уже вЪ мослбдизй, ахЪ! вЬ поэлБднй 


разЪ хочеш сЪ вами бесБдовмпь Агатея ‚ пусть 


ея слова, налечатл ются на. серднахЪ ваанмиь 
ЗеношемисЪ, приближась кЪ минут, до коморой 


уже я доснигла, за чеощь ви, славу _ почитается 


, предл 
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представлять истинну вЪ подномЪ ея сявн, 
пошому и я хочу вамЪ' ее объявить шакою ,. како* 
ва она всегда была вЪ моемЪ сердиы®. Зеноше- 
мисЬ, душа моя прилФпилась кЪ шебВ сЪ шото 
времени ., какЪ шолько чувсиве любви начало _ 
вЪ ней раждаться, и я ‘похвалялась внушренно 
сею спраспию : шы бьы моимЪ супругомЪ .:. но 
добродв тель была намЪ  столькоже любезна 
сколько взаимная наша нёжносшь. ДЛФвица плф- 
ненная ЗеношемисомЪ'` и ошЪ него’ равно любимая 
должна была стремиться кЪ’ заслуженю склон- 
носши поль чистой, благородной и шоль досшой- 
Вой самаго божесшва, которому безЪ сомнфн!я 
угодно было шактя вмяшь вЪ насЬ души н на- 
печашлть вЪ нихЪ всВ черты своего величества. 
Я уступила сшремлентю мужества, кошорое, какЪ 
должно вЗришь , сте божество воспламенило вБ моей 
дБвической груди; я усыпила мою любовь, дабъе 
исполнищься великодуннемЪ, и премБнить судьбу) 
тонимаго, кощорой засшавлялФ почишать самое 
свое несзаспие: я восхотфла ошмошитвь неблаго- 
дарносыть его отечесшва, и судьбу его упБспяю- 
щую. я возврашила дщери его чесшь, которую 
злор$чивая клевеша хош$ла у нее похитить , Ме- 
некрашЬ и Цидипла обязаны мн облегченгемЪ | 
своего шяжкаго бремени, ЗеношемисЪ обязанЪ 
мн$ тшоржесшвомЪ дружесшва; и, чшо всего чесн- 
н$е для челов$ка чувствишельнаго ‚ тою славою, 
которую онЪ получилЪ защищая сторону нещаст- 
наго, н учинивЪ благополучною дщерь своего лру- 
га, когда свир$ная ложЪ стремиласв кЪ ея пору> 
хантю. Позволь, дабы умираюцие мои очи со- 
мкнулись взирая на видЪ сей; икакЪ я предпр! 

ла 


РУ ити, 
вла сего часа ошкрьыть всю исшинну, должнб 
мн$ объявить предЪ вами шочную причину бо- 
Х$зни , которая шоль рано повергаешЪ меня Во 
мрачность гроба: два чувашея прошивоборситво- 
вали во мн$ между с09бою, одно превьпне моего 
полу, и превыше природы человфческой прину- 
дило меня усыпишь сладосшнфишую склонносшь $ 
и предпрёящь дйствхе достойное, можешЪ бышь 
уваженя: другое влекло меня всегда кЪ пер- 
вымЪ души моей напечатшл$н:ямЪ; и КЪ сей 
склонносши .... НадЪ которою едина смерть 
зосторжесшвовать меня принудишЪ ..:. шоли- 
кихЪ убо усимй и подвигов сшбишЪ доброд$- 
тель! ЗенотемисЬ, шы хочешЪ прервать р$чь 
мою ? ахЪ предсшавляй вЪ ум$ своемЪ одну шоль- 
ко мою поб$ду , и сладость, кошорую я ощущаю, 
возмогши уступить дДзижентю  великолуния ; 
хвали, прославляй мн$ величесшво моей жерш- 
вы, я покорила сердце мое. Государыия моя 
[ обрашясь кЪ ЦидипнВ | я всегда предупрежда- 
ла мою сомернину благодБянхями, швой сынЪ 
сдФлался моимЪ сыномЪ | Агатея берешЪ вЪ 
свои объяпйя сына Зеношемисова] да не оштор- 
тнушЪ его ошЪ моей груди. Мой дядя столько 
меня любишЪ, чшо онЪ безЪ сомнфн:я мнБ поз- 
волитЬ сте, толико мн$ любезное дишя учинишь 
моимЪ насл$дникомЪ, [ ЗеношемисЬ и Цидиппа 
прошивяшся сему новому примЗру геройапва Ага- 
пеина | ахЪ! вы ошрицаетесь показашь мн5Б сей 
слабый знакЪ вашего дружесшва? ЗеношемисЪ , 
мн$ кажешся, я васлуживаю ошЪ васЪ сте дру- 
жесшво, для кошораго я всБ сд$лала .... но за- 
будемЪ мои слабости, особливо должно опасатиь 
ся , 
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вя, чтобЪ намЪ не смягчиться. Я незнаю, гор- 
дость ли мною обладаешф, или боги вЪ ме мгно- 
вене возвышают$ меня до своего степени: я 
чувствую, что всего сладестн$е умирать для 
добродтели .; шакЪ, я для нее умираю ... Не 
смущай моего удовольсшвтя шоль чисшаго Й шоль 
прЕяшнато ; ‘сокрой ош меня печаль швою. Мрости 
«ЗеношемисЬ, просши почтеннфйиий МенекрашЪ,, 
и ты .... которая должна меня любишь... 
Я чувствую приближенфе смерши; я воскресву 
‚между вами. разговаривайше вмфсш$ ‘о несчасш- 
ной Агашеф;, никогда челов$ческое сердце ие было 
толь чувсшвительне, никогда оно шоль пламенно 
не любило ... и ахЪ оно скоро уничшожишся... 
вфтЪ оно не престанешЪ «существовать: боги 
‹праведливы и щедры, ‘они содфлающЪ сли чув- 
ства в$чными; они преемлюшЪ мою душу ВЪ не- 
'‘бесныя селен1я; я гряду созерцать сихЪ боговЪ 
во всей ихЪ славБ и тяни; они удовлешворяющЪ 
намЪ за наши ОБдетшвия ; добродфшель получает. 
©тЪ нихЪ достойную себЪ награду. ЗеношемисЪ, 
мои очи уже шебя не видяшЪ.. . ЭрмогенЪ, 
друзья мои, возложиме руку на мое сердце, 
оно еще для васЬ шрепещешЪ. .. . ЗеношемисЪ..., 
прими посл$днее мов дыхане. Сёя великодушная 
яФвица не могла прошивищься различнымЪ бу- 
рямЪ волнующимЪ ея душу. она долго старалась 
утаишь се волнен1е ошЪ взору своего дяди; и 
хошя прибфгли кЪ помощи врачебнаго искуства ‚ 
не могли однако имфшь лушчаго усп$ха: болБзнь 
уже весьма усилилась. 

Неможно предсшавищь и описать отчаян!я, 
копорымЪ ихЪ сразила смершь Дгатеино: ея дядя 
| рыдалв 


фыдалЪ надЪ нею, какЪ надЪ собаивенною’ ввоею 
дщертю. что’ касаешся до Зеношемиса, онЪ бълЪ 
не подвижейЪ ‘и вЪ изумлеии обначаюЩемт скорбь 
и печаль несравненную) Чилилпа номинутшно 
упадала ®Ъ вя стопамЪ: я, вфщала она, я по- 
хишила отЪ васБ, Агашею нашу бе Емельныи- 
пу! ахьЬ! мнб должио было умреть; 'Зеноте- 
мисЬ, мой сынЪ нашелЪ бы себБ машь, и Ага- 
пея предалабы забвентю ‚, чмо ав имБла, 


лестное назван швоей супруги, Агашея оста-. 


лася бы вЪ живыхЪ, тебя любила.... шы бы 
мнё пробшилЪ. 

ЗеношемисЬ звоставлялЪ <Ъ земли свою суп- 
ругу лобзая стокрашно ‘и не вЪ силахЪ ошвБ- 
чать, какЪ молько снономЪ и воздыхантями; онЪ 
убедил Эрмогена жишь вм$сшб сЪ собою, иони 
сБ шого времеии составляли одинъ Бом отяг- 
ченный своею иечал!ю. | 

Зять МенекратовЪ заключилЪ прахЪ Ага. 
шеинЪ кЪ сосудЪ Порфировой, которой онЪ вся- 
кой день украналЪ новыми’ нв$шами и орошалЪ 
исшочникомЪ, свойхЪ. влезЪ, онЪ его прижималЬ 
кЪ своей груди ‚ возносилЪ кз небесамЪ, и лобы- 
залЪ блатоговёйно, онЪ приводилЪ сБ обв сво- 
его сына; и повелФвалВ ему свои милые И лас- 
ковые усша прилВилящь КЪ сей плачевной досто- 
памяшнойни: покой вЪ кошоромЪ заключенЪ былЪ, 
Фей залогЪ, се священное сокровище, почитался 
нфкошорымЪ свяшилищемЪ ‚, тд племяннинца Эр- 
могенова. принимала честь и жершву приноси+ 
мую самимЪ богамЪ , сте служене было первымЪ 
ЗеношемисовымЬ упражненемЪ. 
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Хошя ихЪ печаль не прекрашилась, но пре- 
провождали они дни свои спокойно; имЪ прёят- 
но было воздыхашь по Агашеф. Воображенте пред-. 
шекшихЪ МенекранювыхЪ несчаспий по видимому 
заглажлалосЪ и б$жало изЪ его памяши ; онЪ ужё 
готовЪ былЪ оставить св$тЪ сей, вооружен будучи 
тёмЪ спокойствомф души, которое олно шолько 
составляешЪ исшинное благополуч1е: онЪ оп$нилЪ 
сонЪ жизни: подЪ шфню благодБян1й и щелрошЬ 
своего друга, своего зяшя Зеношемиса, онЪ не со- 
жалёлЪ о прежнемЪ своемЪ состояни, и оста- 
влялЪЬ чадЪ своих руководсшву и покровишель- 
сшву упрямаго и преврашнаго рока, и несправед- 
ливоспши ихЪ согражданЪ, 

При лверёхЪ ужё гроба новые удары ожи- 
дали сего старика; онЪ еще не испилЪ всей чаши 
горесиныхЪ несчаспий ему `опред$ленныхЪ : 6$- 
зненсшво его непряшелей ошЪ сна воспрянуло, 
Какая молнтеносная новость для б$дствующаго 
Менекрата ! онЪ изв5сшился, чшо сенашЪ началЪ 
вновь его сл$дсшье , и крашко сказать , чшо по» 
слБдняя ужё сирБла готовишься его поразить, и 
чтио скоро его обЪявяшЪ преслушнымь и везчест- 
нымЬ. МенекрашЪ прещери5лЪ самыя люш И» 
пия гоненя; но бышь ' подвержену  поспыдному 
безчеспию, и видфшь ‘сле безчесиме подшвержден» 
но еще заковами.... АхЪЬ сля каршина знаме» 
нишому сему несчасшливцу не осшавила силЪ, 
какЪ шолько для пряпия меча, которой попался 
ему вЪ руки; онф ужё вознесЬ его надЪ свою 
грудь; поспой, возопилЪ ЗенотемисБ, которой 
вб$жалЪ по случаю вЪ покой своего шесшя. и го» 
зповое осшре исшоргЪ изЪ рукЪ его; МенекрашЪ, 
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“по ты дфлаешь? —— ДругЬ мой не лишай 


‚меня сего елинаго убфжища, которое осталось 


ме вЪ моихЪ несчаспаяхЬ, знай, чшо ярость 
клевешниковЪ моих обновилась , они клялись на 
жизнь Мою, СенашЪ собранЪ, они еще ненасы- 


‘тились похищевнемЪ моихЪ досшоинствЪ и моего` 


вм5нтя, они хошяп,Б произнесшвь опред$ленте, 
которое безЪ сомнфн!я сразишЪ меня.... Иты 
можешЪ на одну минушу отврашишь мою 
сугрьыть! ахЪ! для чего я не могу шоль скоро 
умерешь! Родишель мой, чшо я слышу! 
рнимай . внимай словамЪф моимЪ, обфщайся мн$ 
не прекраюать своей жизни до моего возвраще- 
ня: я самЪ, я самЪ шебя ободрю пре‹Бчь дни 
твои, есшвли моя надежда меня обманешБ. Одной 
только минуты пребую, и я возвращусь.... Зе- 
ношемисФ не скончавЪ своихЪ словЪ, вдругЬ какЪ 
изумленной сЪ яроспию полешблЪ вЪ сенашЪ, онЪ 
вбфгаемЪ вЪ совфшную залу: —— Н$ФшЪ жестокте, 


- вы не изречеше сего неприведнаго опред$лентя ! 


ого васЪ ‚ оно васЪ шолько покроешЪ сшыдомЪ и 


оне загладимымЪ безчеспиемЪ: или вы не до- 


вольны шёмЪ, чшо повергли несчасшнаго ъЪ раз- 
личныя б$ленвя... ВВ чемЪ его преступлене? 
Я предаюсь вЪ семЪ случаБ рёшеню и суду сихЪ 
не умолимыхЪ и кровавыми черщами напечаш- 
л5нныхЬ законовЪ. Пусшь слФдешвте погрёшности 
его подвергнешся всей варварской ихБ справёхли- 
вости. ПобфжденЪ слезами б$дсшвующихЪ роди- 
шелей, упадшихЪ кЪ его стопамЪ, преодолфнЪ 
склонноспию , которая столь власшна, и которою 
до\жна гордишься наша природа, склонносштю , 
копорая намЪ вошешЪ, убфждаештЬ влечешЪ и 
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спремишЪ насЪ кЪ собол6зновантю о подобныхЪ 
намЪ, и умВсненныхЪ несчаспиемЪ, симЪ говорю, 
преодол$нЪ, на одну минуту смягчилси челов$ко- 
любивый МенекрашЪ ,. и восхотВлЪ сохранишь 


жизнь юношф, которой безЪ сомнзитя былЪ ви- 


новенЪф: кшо умершвилЪ, шо Ъ самЪ долженЪ 
умереть; сей судЪ есть опредБлен\е всфхЪ зако- 
ноположенй., всБхЪ сшранЪ и всБхЪ временЪ; 
мы его знаемЪ: самое человфчество птребуешЪ, 
чтобЪ уничножишь быпие того, кшо разрушилЪ 
быпие другаго: сей не премфнпый и вёчный за- 
конЪ начершанЪ на всБхЪ ` судебныхЪ м$сшахЪ , 
и на всБхЪ серлдцахЪ. ИспышаемЪЬ, я васЬ 
заклинаю ‚ свойашво сего убзйцы, ошЪ выи кото- 
раго МенекращЪ ошврашилЪ мечь правосудия: ни 
“про иное, какЪ шолвько`перьвое стремлене мще- 
н1я, быспрая нешерп$ливоспть отврашишь напа- 
ден:е , пришомЪ самое‘ живое возчусшвованте уни- 
женной и поруганной гордосши воспламенило 
вспыльчивую младосбшь. ахЪ! до какихЪ край- 
носшей не доводим$ насБ сей надЪ слабоспию 


чело-Ъческою власшвующуй ширанЪ ? Сколько про- 


св5щенныхЪ умовЪ онЪ ввергнулЪ вЪ заблужде- 
нзе ? Мы видимЪ убБдишельные сего прим$ры 
у ГрековЪ , предковЪ нашихЪ, у РимлянЪ , у Гал- 
лозЪ насЪ окружающих, пришомЪ вБ семЪ са- 
момЪ обществ ‚ и между самыми почтенными 
нашими согражданами. Се вина, которая могла 
на одну минупту поколебать вЪ рукахЪ Менекра- 
повыхЪ вЗсы правосудтя. кошорые отЪ , больше , 
нежели чрезЪ сброкЪ лшЪ держалЪ сР не прек- 
лонною швердосныю , ксторая всБ%Ъ насЬ удив- 
ляла! Мы признаем себя только судхями: Ме- 
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‘некравЪ виновенЪ; и его другЪ сказать того но 
постыдипкя ; онф самЪ моими устами явно и 
- см5ло себя обвиняешЪ : не таить и признавать 


всю важность своего прочнупка почитаешся н$ко- * 


шорымЪ почшишельнымЪ удовлешворенземЪ онаго: 
МенекратЪ признаётся, и чувашвуешЪ, чшо онЪ 
не соотв тиствовалЪ долгу своего досиюинсшва: пре- 
ступилЪ законы, копорыхЪ онЪ былЪ органомЪ 
и мапяшимЪ орудлемЪ. и мя мысль шерзаетЪ 
его люшБе , нежели, чшо онЪф лишенЪ всБхЪ чи- 
новЬ и всео имфнтя: человфку исполняющему 
сЪБ шочноситю свои должности самымЪ жесточай- 
шимЪ наказантемЪ  служишЪ , когда онЪ чув- 
сшвуетЪ, чшо изм$нилЪ самЪ себЪ: но сле слу- 
чилось только на одну минушу вЪ долгоевремен- 
номЪ печензи Менекрашовой жизни, вЪ прош- 
чемЪ безпорочной ‘и свободной ошЪ всякаго пори- 
тантя. Почшенные сенашоры, облечемся вЪ чело- 
вБчество, и не постыдимся его: оно перьвое 
наше шишло и перьвое доситоинсшво: шогда мы 
увидимЪ вЪ нашемЪ .согражданин® одну только 
слабосить › копорую должны бы вы позабътть. но- 
крайней мфр$Б правосудию ужё должно было удов* 
лешворишься ея’ наказантемЪ; но ахЪ вм$5сшо 
того, чиобЪ вамЪ смягчиться, ваша‘ справед- 
ливость, или дерзиу я сказать, не укрошимая 
ваита яросшь вновь ожеспочаешся : она не усыпилась 
плачевнымЪ состояземЪ снфдающимЪ Менекраша, 
она хочеш опипоргнуть его ошЪ объятий ` отече- 
ства, копорое поднесЪ ему еще любезно, хочеш 
отльяшь у его послфднее добро, кошорое онЪ рев- 
носшно сохранишь сшараешся, хочеш похитить 
его честь... .- но я вашу честь и прошивЪ воли 
са- 
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‚ самихЪЬ васБ сохраню ошЪ поношентя, кошорое 
вы сами на себя навлекаеще: я вамЪ ужеё ска- 
залЪ: сле посшыдное опредфленте не изылешь 
изЪЬ усшЪ вашихЪ, шакЪ, оно изЪ нихЪ не изы-. 
дешЪЬ ... пусть не насышимое ваше безчелов$- 
чте ожесшочается на жизнь несчасшнаго сшарика ; 
онЪ ужё при’ гробБ, онЪ. вЪ него нисходишь 5 
соединишесь,. имфише распрю о слав, чиюобЪ 
‚ повергнугшь его на брегБ стикса; оскверняйше 
священное м$сшо сею ошЪ сшаросши и злоключе- 
н1Й оледенфшнею кровтю ‚, омойше ею и зв$рские 
ваши руки. ... но я прошу только, чнобЪ стя 
несчастная вашей яросши жершва`не была закЯа- 
на безчестяемЪ. МенекратЪ не достоинЪ сего му- 
чентя, сего наказантя люшФишаго всБхЪ испяза-. 
н:й. Смершь, ч5мЪ можно почесшь вЪ сравненти 
<Ь безчеспиемЪ ? Оно, оно есть истинная смерть, 
и вБчное разрушене: ахЪ! какая адская Фуря 
могла вновь преклонишь _васЪ кВ суду шоль нё 
нависшному ? 

ЖарЪ, сЪ какимЪ ЗеношемисЬ произносил 
сти слова, безпорядокЪ его изьясненй, 6 
‚ный его видЪ, сложене ш$ла, и все что воси- 
ламеняло его и защищентю своего друга, все сле 
возбудило вБ присутствующихЪ вниман:е и’лю* 
бопьшиство., ВсБхЪ мысли, всБхЪ взоры были 
вЪ недоум$н1и, сердца начали смятчанься. О- 
динЪ изЪ СенашоровЪ И сБ холо; 
ною важноспию , чо Менекраш$ уличенЪ во. 
взяшкахЬ ; чшо мздою .... Зеноп и 
ши ему окончашь, воплешЪ какь! 
не ... священное величество мБоша. ‚.. 
мн$ нужно призваль его на помощь, дабы 
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свид$шели? пусть они предсшавлены булушь ^ 
| предЪ очи всего собрантя: да обличишся ложЪ, | 
| ла’ возстяешЪ исшинна и восшоржестеуешЪ не- . о 
) винность. у 
| ‚ Сулли будучи зЪ недоумВнти шепчушЪ меж- . 
| ду собою и словЪ ихЪ не слышно, Мисй вхо- 
| лишЪ вЪ залу совфтную : вошЪ сказалЪ доноси, 
| тель, особа, кошорая покажешЪ всю истинну, Ми- 
| сей! вошешЪ ЗеношемисЪ и кЪ нему стремя- | 
] ся: - Ты, шы восшаешЪ противу Менекра- В 
| ша, шы его обвиняешЪ ! шы свид5шельсшвуешЪ ! 
| посмошримЪ ‚... посмошримЪ .... [ Мисй хо- 
°чешЪ удалишься] НшЪ, мы шебя не упустимЪ: } 
теб должно усыпишь дружество, природу, ис-. 
шинну, совершить швое злодфйсшво, вооружить И 
ложЪ всею дерзоспию, какую шолько вБроломсшво | 
| можешЪ$ вмфстишь ‚ должно шебф умершвить, т 
| обезчестишь. . (. швоего друга, шакЪ, онЪф былЪ 
| шеб® другЪ: о презрённфишЕй изЪ всбхЪ смерш- 
9] ныхЪ! шы помнишЪ его шолько для того, чиюобЪ | 
{4 его погубить. Соверши, скоичай , дерзай помра- | 
| чать честь Менекрашову: докажи намЪ; что | 
в онЪ осквернилЪ себя подлоспйю ... которая од- 
Й - ному шолько шебф возможна, р 
Мисти бл$ленЪ и смущенЪ, шрепещущею ру- ` 
кою вынимасшЪ письмо, и говоришЪ, что оно 
| писано кЪ Менекрашу ошЪ Эвмена, отца шого 
й юношт , копораго МенекрашЪ$ дерзнулЪ освобо- 
| лишь ошЪ строгости законовЪ; с4е письмо зак- 
| лючало вр себБ обЪщане великой денежной сум- 
| 


стить невинность ... гд$ доказашельства ? гл } 
| 
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| мы, и казалось, чшо МенекрашЪ еще шребовалЪ 
й больше. ВсБхЪ взоры устремились на Зеноше- 
й миса. 
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миса. —— Это не возможно. Хошябы земля и 
небо соединились для ув$ренхя меня; что Мене-› 
краш помыслить полька мотЪ о толь поспыдномЪ 
и подломЪ поступкё;, я бы уличилЪ во лж® 
небо и землю: шолико испытанная добродфтель 
не можешЪБ унизишься до шакой подлости; чичЬ 


‚всея природм скор$е преврашишся; нежели душа 


непорочная удалишся ошЪ своей чистоты и. не. 
винностии. Миай; шы клевошникЪ ; ‘истинна, ще-_ 
бя со всБХЪ сторонЪ причБснитЪ , не уз5ряешЪ, _ 
что ся чершы писаны рукою Эвменовой: овЪ. 
ужё во гроб; пусть кпю нибудь ‘пойдешь къ 
его сродспвенникамЪ, или кБ его пруяшелямЪ,; 
они имБютЪ его письма; нусшь ихЬ принесушВ: 
вЪ се собранте, пуать они сличатся сЪ симЪ 
письмомЪ ; дабы ненависаиное швое коварсшво 


ошкрылось. 
ОдлинЪ рабЪ лешишЪ на гласЬ Зеношем исовЪ, 


°_и возвращается со многими письмами ‚ которые’ 


были писаны рукою Эвмоновой, сличаютБ их 
сЪ письмомЪ показаннымЪ ошЪ Мися. Почшен- 
ные Сенаторы, в5шаешЪ ЗеношемисЬ сЪ живно- 
сплю ‚ разсмошримЪ прил$жно сли чермы ... 
не смошря на н$фкошорое подобе ... разсмош- 
рише, узиайше: не сходство не можешЪ уша’ 
ишься, оно явно, оно видимо всбми.... се 
письмо... . такЪ оно подложное. Дерзай не- 
честивый клевешникЪ , дерзай утверждать, что. 
оно Эвменово ;`ахЪ! лля чего онЪ не востанешЬ 
изЪ гроба для уличензя шебя? его шфнь, его 
шФ$нь грозящая .... она востаетФ, окружазтЪ 
шебя, шБеснишБ, ‘и вБщаешЪ шебф моимЪ язы- 
комЪ:„ говори, сшольколи шы безсшыденЪ ‚ что. 
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еше хочешЪ упорно’ стояшь в швоемЪ злод$й- 
сшв$, и неслыханнымЪ дерзновенлемЪ упшверж- 
дашь ложЪ пюбою соплешенную? знай, чшо се 
собранте , самЪ ЭвменЪ , небо и земля шебя вни- 
маюшЪ , знай, что перунЪ вЪ рукахЪ небожише- 
лей не пребулетЪЬ празденЪ и шшешенЪ, уже 
онЪ успремленЪ на главу швою, онЪ гремишЪ, 
'Молнтеносныя и мошянзя сшр$лы его ужё ле- 
шяшЪ вЪ блисшанти... И шакЪ правдали, что 


письмо тобою намЪ показанное писано ЭвменомЪ; 


и чпо МенекрашЪ склоннлся на мзду? ошв$тсеш- 
вуй, мои очи устремлены на швои, я не упушу 
ни единаго швоего взора, вся моя душа ищёшЪ 
уловить движентя швоей зледфйской души, я 
стараюсь знашь даже вЪ швоемЪ сердиф, что 
ты говоришь намфренЪ .... шы пошупляешь 
взорЬ! шы не произносишь ни единаго слова: 
шы вЪ’ изумлеи!и ! смушене шобой овлад$ло! 
оно шебя шФснишЪ! шы б$жишь ошЪ меня!... 


постой ! 


Мисмй извиняешся слабоспаю здоровья, и 
давЪ знакЪ испрашиваешЪ у Сенаша позволентя 
улалишься: онЪ выходишБ покрывЬ голову свою 
одеждлою. ЗеношемисЬ сЪ восторгомЬ: —— Доб- 
родфмель шоржесшвуешЪ ! почшенные Сенаторы, 
чего больше пребовать ? молчане, смущене, и 
бЪгство 1ЪБроломпа не довольно ли ув$ряюшЪ 
васЪ вЪ невинности Менекрашовой? н5шЪ, Ме- 
некрашЪ не виненЪ, ЭвменЪ не писалЪ сего пись- 
ма; мой другЬ не дошелЪ до шакой подлосши , 
чтобЪ соединишь пресшуплен1е со слабоспаю. Ми- 
стй клеветникЪ достойный самыхЬ жесшокихЪ 
истязанти, 


Зено- 


— 
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Зеношеми‹Ъ товоришЪ на’ухо ‘одному рабу. 
кошораго онф предЪ симЪ посылалЪ, вЪ самую. 
ту минуту, какЪ рабЪ выхолилЪ изЪ’залы со- 
вБшной, входишЪ лругой рабЪ посланный’ ошЬ 
Мистя сЪ письмомЪ кЪ Сенашу; поспфшно распе- 
чатывающЪ письмо и чишаюшЪ вЪ слухЪ @и 
слова : | И а 

» НПочшенные Сенаторы! ужё время ошдалть 
„справедливость исшинн$: я испышалЪ’, что не 
„ возможно прошиву ее ополчашся, я упадаю' сра- 
„женЪ ея могуществомЪ. ЗеношемисЪ, шы меня. 
„ поб$дилЪ. МенекрашЪ не виненЪ вЪ пресшуп-. 
„лени, вЪБ кошоромЪ я его обвинялЪ. Письмо 
„не ЭвменомЪ ‚ но мною писано. Я все слБлалЪ; 
я многихЪ изЪ нашихЪ согражданф ополчилЬ 
„ прошиву нещасшнаго, которому я должёнЪ былЪЬ. 
„ показывать услуги, я старался его низверг- 
„„»нушь, и уничшожишь памяшь его, Познайше всю 
‚› злость и развратносшь челов$ческагс сердиа : 
„ МенекрашЪЬ былЪ мнф$ другБ, посшыдная за- 
„›висть И ревносшь упоила ядомЪ своимЪ мои 
„› чувсшвтя › его даровантя ‚ доброд$шели, и слава, 
„, его уваженле и благополучте › все сд$лалось для 
„меня не сноснымЪ. Я хошблЪ его наказать 
„за мое шайное мученте, копорымЪ онЪ шер- 
»„залЪ мое сердце. Учиненный имЪ^просшупокЪ 
„ подалЪ мн$ способный кЪ шому случай. Я 
‚› имёлЪ сшолько искусшва, чшо сю его погр$ш- 
„ ность представилЪ вЪ вид$ не простяшельнаго 
› преступления : .я воспалилЪ сердиа. вооружалЪ 
„гонищелей, изобрфлЪ разныя подозрфтя и 
„›клевешы: я гналЪ Менекраша даже вЪ его дше- 
„Ри, стараясь помрачишь ея чесшь; я во зло. 
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„уйотребилЪ власть родительскую убБдивЪ мо: 
„его сына, чтобЪ онф разсБялЪ поносную молву 
›о Цидинниной добродфшели. Моя не укро- 
„ тимая ненависть не  насышилась  ша- 
экимЪ свирёпсшвомЪ!: я предприялЬ ито 
„»жишь предмешЪ моего вброломсшва; я прел 
„ прялЪ совершищь мое злодфйсшво, убфждая И 
„ изгнать Менекраша п обезславишь его р$ши- 
;эпельнымЪ и не возврашимымЪ опред$лентемЪ. 
„ Сердце мое вЪ началБ прошивилось сему шоль 
„ гнусному намфреню, но шфмЪ больше воспла- ы 
‚,менился я кЪ усыпленю моей совфсши, я нал$- 
„ялся вовсе ее уничшожишь, разрушивЪЬ быпие 
„›моей жершвы. 
‚ Посл сего признантя вы не должны сом- 
`„нБвашься , чшобЪ не имБлЬ я мужества и см$- | 
„ лосши васЪ предупредить: всБ ваши исшязан1я 
|. „ не могушЪ сравнишься сЪ мученемЪ меня шер- и 
| „зающимЪ. ВЪ шу самую минушу , какЪ се ‚ 
„письмо дойдешЪ до рукЪ вашихЪ, я жизнь свою | 
„прекращу, во увфренги ‚ что Е буду вчно 
1 „› всБми проклинаемЪ, и что боги никогда ие | 
| „не простяшЪ моего злодфйства. 
у < И шакЪ есшь божесшво ‚ возопилЪ Зеноше- | 
мисБ, казнящее злодфевЬ! чудовище само себБ | 
] служишЪ мучишелемЪ, оно само себя осудило. 
} 
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Вы шо видише почщенные Сензторы; МенекрашЬ 
| едва не палЪ подЪ бремеиемЪ коварсшва и не- 
й. справедливосши. Его невинность возсияла, нёшЪ, 
| его руки никогда не были осквернены мзлою. Вы | 
| не можешё его поринашь, какЪ только одною |} |) 
погрёшноснию › одной минушою ‚ вЪ коморую онЪ 

по неволБ ‚забылЪ свою должность. Есшьли _ 

| 
| 
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погрёшилЪ противЪ сей строгой непорочности › 
кошорою ‘мы отличаемся ошЪ прошчихЪ наро- 
ловЪ; ахЪ его наказан1е ужё не довольноли сви- 
р$по ? и мсшяшлй мечь не упадешЪ ли изЪ рукБ 
вашихЪЬ? что еще шребуешся ошЪБ него для удо- 


`влешворентя  законовЪ ? ЛишенЪ своихЪ ло- 


стоинсшвЪ ‚ безЪ всикаго убфшища , не имБя дру- 
гой помощи, кром$ дщери своей и своего зяшя, 
копорые всякой день живфе и чувствишельн®е 


ощутаютЪ его нещаспие, готовЪ низринушься. 


во’гробЪ, ошятощен$ всёми ударами, и 'чрезЬ 
кого?..,. я подражаю его молчавтю, я; не буду 
ни мало роптать. Не помышляйше; чтобЪ его 
нещастный жребтий уменшилЪ кЪ вамЪ его пре- 
данность и привязанность. ВсВ его желаня 


обращающкся кЪ сему священному м$оту , вЪ кс». 


торомЪ онЪ засбдалЪ сЪ шоликой славою ; онЪ 
всегда СЪ вами соединенЪ душею исполненною 
мыслями о вашей польз$. онЪ слабые свои ру- 
ки подЪфемлемЪ вЬ высоту, и просишь, да из- 
лтюшся на васЬ всБ небесный щедропты в его но- 
сл5днее дыханте для васЪ будешЪ .... .Воспом- 
нише, чшо вы ошны ошечесшва, чшо милость 
есть первое чувсшве отеческой любови, что Ме- 
некрашЪ нисходишФ во гробЪ; ахЪ повергнешся 
ли онЪ вЪ него, не имфвЪ удовольсшвя получить 
ошЪ васЪ прощен!те, и не- сказать самому себЪф: 
наконецф я нашелЪ моихЪ` соотеченивенниковЪ , 
моихЪ друзей; ‘и посл$дне мои взоры видятЪ 
ихЪ благодБян:я; я умираю спокойно: поелику 
забыли они мою погр$фшносшь ,; удостоили про- 
стершь ко мн свои объяпия и увфрить, что 
они меня прощающЪ ?.... Почшенные сена- 

торы , 
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поры, вы `смягчаетесь .... ахЪ! не отвращай 
те ‚ не усыпляйше сего чувствин, которое сама 
справедливость должна вамЪ 'позволить: спра- 
ведливость, ограничена; но природа безпред$ль- 
на. Пусть шоржесшвуешЬ стя владычица сердецЪ:. 
Исшинная добродфшель изгоняешЪ свир$нешво. 
СамЪ БогЪ ‚ есшьли.бы онЪф былЪ шолько право- 
суденЪ ” ВЬ бы никого не прощалЪ, и по шому 
не могЪ бы  назвашься богомЪ: его милосерде и 
благость есшь первый лучь есо безсмершнаго су- 
щесшва, и первыя ему приличныя свойства; и 
васБ чшушЪ на земли его зерцаломЪ и нам$от- 
никами его власши. | ЗеношемисЪЬ упадаешЪ кЪ 
ихЬ стопамЪ | ЧеловБчесшво со мною объемлештЪ 
ваши колфна, оно приносишЪ вамЪ слезы Мене- 
крашовы, и.... се онЪ самЪ зд$сь: присту- 
пи другБ мой присшупи, приди обезоружить 
правосудле, да явиться милосердле сЬ поб$дою! 
ВЪ самомЪ дБлБ сей старикЪ явился предЪ 
судей сопушсшвуемЪ Пидиппою ‚, которая дер- 
жала вЬ объянияхЪ своего сына вБнчаниаго ки- 
парисною вбшвю и вЪ печальной одежд$. Кра- 
соша сего младеица и прелести его ма- 
шери , которые печамю еще усугублялись и 
казались привлекашельн$е, сей, говорю\видЪ рёшилЪ 
вЪ серднахЪ судей склонность, которую Зено. 
шемисЪ произвелЪ уже своею р$чью: онЪ взявЪ сво- 
его сына ошЪ объяпий своея супруги предсшавляешЪ 
его судтямЪ: Воззрише на сего невиннаго 
младенца, онЪ первымЪ воплемЪ просишБ у 
ваБ мило-ши своему дфлу ‚ онЪ первые слезы про- 
ливаешЬ для него, и ходашайствуешЪ ему про- 

щен1е, можешели вы ему ошказащь ? 
Можно 
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Можно подумать, чшо сынЪ’'’ЗеношемисовЬ 
былЪ вдохновенЪ” своимф родишелемЪ; онЪ’ д$- 
лалЪ лвижентя своими н$жными руками ‚ про@ни- 
рая ихЪ по видимому кЪ судтямЪ; онЪ показы- 
валЪ на устахЪ своихЪ слю прелесшную и ми- 
`лую усмБшку, кошорой природа не преодоли- 
мое дала владычесшво. Шидиппа проливала сле- 
зы: все уступаешЪ сему щшасшливому искусству 
употребленному ЗеношемисомЪ; МенекрашЪ хо- 
пиБлЬ говоришь 5 судти встающФ , и слышенЪ пюоль- 
ко один шумЪ, кошорой внемлешсея посреди 
плача ‘и кошорымЪ наполняейся зала: милость 
милоспть |! да воспртимешЬ МенекрамЪ ‘свое м$сито 
вЪ сенашб! всБ кЪ нему сшремяшся, и сиБшат В 
весть его тшоржеспвенно и посадить на сшулЪ, 
копорой онЪ прежде занималЪ. Мноше изЪ при! 
сутсшвующихЪ повергаюшся кЪ его спопамЪ, го- 
воря:,, шы долженЪ ‘намЪ просшишь: мы имфли 
слабость быть’ орудтемБ клевешы, Мисти насБ 
упоилЪ своимЪ ядомЪ, мы явно проклинаемЪ 
наше злодфисшво; произнеси казнь, какой мы 
достойны : МенекрашЪ ихЪ обьемлешЪ ‚ прижима- 
ешЪ кЪ своей груди: онЪ только В и про- 
износишЪ сти смягчающия слова:,. м шакЪ я но- 
несу во грэб милость и щедрошь моего, ощече- 
сшва! Сенашоры провозглашающтЪ его однымЪ изЪЬ 
шрехЪ главныхЪ предсБ5дашелей. ОнЪ изнемо- 
талЪ ошБ чувсмвишельнфишей благодарности, и 
упадалЪ на рамена своеи дщери и Зеношемиса ; 
копорые орошали его своими слезами и подни- 
мали кЪ нему своего сына, дабы онЪ ‚могЪ его 
лобызать. Никогда влаань чувсшвительности 
не могла себя показать живфе: это былЪ день 
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поржесшвенный для дружесшва и для природы. 
УвБдомились , чшо Мисй убилЪ самЪ себя, и 
что ето нашли обагренна своею кровю ; сынЪ 
его убфжалЪ самовольно изЪ града, объявляя, 
что поносная молва о ЦидиппВ , была плодЪ кле- 


зешы, Все признало и засвид$тельсшвовало ис-. 


шинну. МенекрашЪ еще довольно. жилЪ , чшобЪ 
зкусить ему сладость, которая слБдовала за 


поржестшвомЪ его доброд$тели: онЪ имфлЪ уло-. 


вольсшвте умерешь вЪ объяптяхЪ чадЪЬ своихЪ. Чито 
касаешся до Зеношемиса, онЪ пртобр$лЪ себЪ ‹ла- 
ву сшолькоже справелливу сколь блисташельну : 
его признали зерцаломЪ дружесшва и благод$я- 
ни ‚, онЪ названЪ чупстпительнёйшимь изб 
певхЬ смертныхЬ. Сколь прляшны и лесшны 
названия ‚ когда ихЪ приписываешЪ сердце, а 
не польза и ласкательство! благополуче Зено- 
темисово не было помрачено гордоснию или заб- 
веншемЪ благод$ян!й: онЪ сохранилЪ благолар- 
носшь свою’ КЪ племянницВ Эрмогеновой, онЪ 
испросилЪ ошЪ общества дозволене,  соору- 


дишь своимЪ иждивентемЪ вЪ честь Вя сшатую,. 


и посшавилЪ ее близЪ сшашуи Гемищеиной. (4) 
ОнЪ 


(4) Темитея была родомЬ изЪ МарселЁй созетанная бра- 
комЪ СЪ МарфидлемЬ уроженцемЪ шого же города, Она 
имБла. нещаспйе вдохну'иь ВЪ одного юношу не преодо- 
лимую КЪ себф страсть; которой получивЬ удобный 
случай ‚ когда ся женшинв бьтла одна, хотФлЬ удо- 
вольсшвовашь свое беззаконное желание , но Темитея бро- 
силась на мечь, которой онЪ носияЪ, и прекрашила дни 
свои ‚ говоря, что оиа лушшс умрешь, нежели изм$. 
нишЪ брачному союзу, Марфижй узнавЬ о семЪ пла- 
чевномь приклычен:й прибфжалЬ и пронзилЬ себя шфмь 
же мечемЬ надЪ шфдомЬ своей супруги, 


Е 


ОнЪ говорилЪ ей похвальную р$чь, которой у- 
дивлялись, какЪ несравненному плоду чувешви-. 
тельности; имя Агашеино сшарантемЪ его вклю- 
чено было вЪ число знаменишыхЪ именЪ, кото- 
рыми славилась Марселя. ЗеношемисЪ наслаж- 
дался благополучною и добродфтельною жнзнию. 
и былЪЬ у всБхЪ согражданЪ вЪ почшенти. Его 
смерть, была смершв приличная мудрому’ чело- 
в$ку, шо есшь, КонецЪЬ жизни исполненной. 
изящными дфисшвуями, кошорыхЪ воспоминане 
почитается новьимЪ несравненно долговременн$й 
шимЪ и лушчимЪ быпиемЪ ‚ нежели первое. Ду- 
ша его ошкрыла все свое величество и свою доб- 
рошу вЪ послВднемЪ увфщани ‚, которое онЪ 
имБлЪЬ кБ своему сыну: ., помни ‚ любезный мой 
сынЪ, ‘товорилЪ онЪ ему, помнн; чшо н&тЬ 
другаго удовольсшвня и утшФшенля на св$ш$, 


кром$ шого, которымЪ награждаешЪ насЪ доб- 
‘родфшель. ОнЪ вЪ завфщан!и своемЪ повеллЪ , 
чтобЪ его прахЪ соединенЪ былЪ сЬ прахомЪ 
племянницы Эрмогеновой. СенатЪ исполнилЪ его 
желанте, и народЪ примфщилЪ , чио порфировой 
сосудЪ воспрепешалЪ и пошрясся ошЪ радосши , 
когда вЬ него заключили прахЪ ЗеношемисовЪ, 
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